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ల్‌ 


పుసక రూపంలో నెలటువకస్తున్న 
pe. ] నం! 
క్‌ జా ళా వల అటు అలో 

(2) మహాలక్ష్మీ బుక్‌ ఎంటర్‌ "పెేకెస్‌ వాడికి [ప్రభంసా 


లో 


పూరక అభినందనలు. 


—T7-i 398 


నేరేడు మెట్లు . 
ns 50055౮ 





పూర్వం కృతయుగులి (బన్మపు _దుడయిన పులస్త్యుడు ఉండే 
వాడు. ఆయన (బహ్మర్షి, ఉత్తము గుణసంపనుుడు, ధర్మ 4లుడు, మేరు 


పర్వత |పాంతాన వున్న తృణబెందుని ఆ|| మంలో నివసిస్తూ, :2దాధ్య. 
యనం చేస్తూ, ఇం దియాల్ని నిగ హించి తపస్సు చేసుకునేవాడు; 
అతి స్ట ( 


ల 
ముతో విహారం కోసం దే కన్యలూ, బుషి కన్యలూ, రాజరి రన్యలూ, 


తదితరులూ వచ్చి. (కీడా వీలాసాల్లో మునిగి తేలేవారు. అంచువల్లి పం 
సుడి తపోదీక్షకి తరచుగా భంగం కలిగేది. దీనికి మహర్షి ఏకారుపడి 


ఉస మో భా ల న జో లో ప్‌ ల్‌ బో న ఆల | 
ఇచ ముందు బురిక్లాడికి రావద్దు. mts బుటురు యినా వై ను 
ధం | 


అందమెన [పకృతి సంపదతో ఆహ్లాదాన్ని కలిగించే. ఆ పదే? 
ర a se) దా ॥ 


జీ 


లో ౨ ఇ గని ద (0 సై 
చూశారం పే వాళ్ళకి వెంటనే గర్భం వస్తుంది.” అని ఒర కట్టత హే హాలు. 
టినుంచీ ఆక్క. డికి వెళ్ళత త్‌ నూనురున్నారు ఆ౦ందరూ. 


10 ఉత్తర రామాయణ కథలు 


డి సంగతి తెలియని ప 
,పవేశించి పులస్తుడు చె లా యిం'పె 


రాసి పేధివశాత్తూ ఈ క 
కూతురు ఒక రోజు ఆ శమంలో 
వేదపఠనం ఏంటూ ఆయన్ని చూసింది. వెంటనే గర్భం దాల్చింది, ఆకే 
కటట తో, భయంతో, ఆండోశన చెందుతూ ఆమె తన క వెళ్ళింది. 


ర్‌ 
తండ ముంచు నలవాల్‌, నిలబడిండి, 


రాజర్షి ఆయిన ల ఇదంతా దిప్యధృష్టిత [గ్రహించి 
కూతుర్ని ప్పలన్త్యుడి దగ్గరకు తీసుకెళ్ళి. ఆమెను స్వీకరించవలసిందిగా 
(పార్థించా చారు. phere ole కొంతకాలం తర్వాత అమె 


వ్‌; శవనుడనే కుమారుణ్ని [పసవించింది. 
వ్మ్‌శవ వసుడు దినదిన (పవర్థమానుడె, భర్మపరుడై, తపస్పంపన్ను గ 
సిరాజిల్లి తం! డికి తగ్గ కొడుకు అనిపించుకున్నాడు. భరద్వాజ మహర్షి 


కూతురయిన డేవవర్ణిని వివాహం చేసుకున్నాడు. ఈ సుణ్య దంపతులకు 


రో 


ణన్మించిన కొడుకే వై [శవణుడు, ఇతనే కుబేరుడు. 
వై [శవణుడు re గురించీ వెయ్యి సంవత్సరాలు తపస్సు, 
6 (x [ల 
చశాడు. (బప హు సంతోషించి అతోసికి [పత్యకమె ఏర. కావాలో కోరు 
స్త Bb రా న 
కొ మ్మన్నాడు. దిక్పృతిత్వాన్ని, మ. [పసాదించనుని కోరు 
కున్నాడు వై [శవణుడు. [1 బహ్మదేవుడు “తథాస్తు” అన్నాడు, 


అఐతే కాకుండా దివ్యమణులతో [ప్రకాశించి పుష్పక విమానాసి 


ల్‌ 


కూరా బహూరదించాడు. 


{ 


చాలి పొందిన వైశ్రవణుడు తండి దగ్గరికి వెళ్ళి జ జరిగినదంతా 

ఏన్నఎంద, అనకు తగినట్టుగా ఒం సీవాసం స నో 'సెలపయ్య్మమసి 
యు క జ 
| బొద్దంచాడు, 

మ్‌ 

| గ అలై లొ ఖో" ఆ a & a 
నా! విళశషకర్శ్మ బత [అదూట పర్మతంమిద సర్మింపబడి: 
షె “ఇ చని 
చ అండా పట్టణం స నివాసానికి Se జ్‌ 


ha] 


“+ «Ed ణ్‌ “ బ్య 
టట్టణంలి హీర్వం Ts ర్యవంత్నుడు మొదలయిన రాషెసుటు ఊఉంగేఐ చ. 
అరే వ nm 

దెవతలతో యుద్ధంచిని (ప్ర మహవోవిష్తువుకు భయపడి పొతాకానికి ప్రైం౪ 


bs 
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por.) 


పోయాడా, కాబటి నువ్వు ఆక ి.డిక్‌ వెళి ఖంగ౫ి' వుండు అసి ఆ 
EA) గ్గ 
తిచ్చాడు వష్యాశవసుడు, 


ఆంధర్‌ ; [సళంసలూ అందుకు న్నాడు. 


చాలాకాలం తర్వాత పొతాళవాసి అయిన సుమాలి భూతోకాసిఏ 
వచ్చి, అంకా నగరాన్ని ఆక్రమించు చుకోవలసిందిగా తన మనవడైన రావణా 
సురుణ్ని పోత్సహించాడు. ఈ విషయం కునేరునికి చెప్పేందుకు [పహ 
స్తుడనే “మం,తిని దూతగా పంపించాడు రావణుడు. మబేరుడు తన తోం్యడి 
న పశోవసుడికి ఈ సంగతి విన్నవించాడు. 


“రావణునితో విరోధం పెట్టుకోకుండా అంకా నగరాన్ని ఆతని 
కిచ్చేసి, కైలాస పర్వత (ప్రాంతంలో మంచి సుందర నగరాన్ని నిర్మించు 
కుని నిశ్చింతగా ఉండు” అని కొడుక్కి. సలహా రన్న విశవసుడు, 
తండి చేసిన సూచన (ప్రకారం అలకాపురంలో నివాసం ఏర్పరచుకున్నాడు 
కుబేరుడు, 


అంకాధిపతి ఆయిన రావణుడు దేవతల్ని, మునుల్నీ, నానా రకా 

లుగా కాపంచడం మొదలు పెట్టాడు. యజ్ఞాలకు విఘ్నాలు కలిగిస్తున్నా డు. 
ఈ దుష్ణకృత్యాలన్ని చూసి సహించరేక “తమ్ముడికి హితబోధలు 3 చేస్తూ 
ఒర దూతను పంపాడు కుబేరుడు. రావణుడు దీనికి మండిపడి, దూతను 
చంసి, ధనపతిమీద యుద్దం [ప్రకటించాడు. ఆ భయంకర స 
స్ట్‌ బహ్మ వర భావంతో మ మ తైక్కిస రావణునిదె పెచెయ్యి అయింది. కునే 


లీ 
రుడు ఓడిపోయాడు. అతని పుష్ప॥ విమానాన్ని రావణుడు వశం చేను 


i 


4 శ 


“4 


జ 
బం TA we aman inn నలో 
ae టాడు, అధు నూాఅల లంద టి 


స! ఉతర రామాయణ కధలు 
ఆగి ర్న ఇల 
రా కస ఐరుల జననం. శే 
hie 
శ్రీ జి న జ్య గాని ణ్‌ a ల 
పూర్ణం వాక్షస వంశంలొ హాహా [పతి ఎని యిద్దరు ఇన్ని 
Wy 
జప ల ‘art a తా 
కారు. వారిలో [పహేతి ధర్మరతుడై చపస్సు చేసుకోవడానికి బో 
oa చ క గ్‌! 
స మం స 14 99 వం లు 
పోయాడు. హౌశీ యముడి చెల్లెలైన “భయ ను పివాహం చనురున్నాడు, 
ల రణ 
Ripa లస 
అనే శ్రీని పెళ్ళి జనుకునా) డు. ఆమె హొనకకాలానసికి గర్భవతిల్లు. చల్‌ 
Ce ( ఆలో 


అనుభవించాల్సిన సుఖాలకె అంతరాయం ఏర్పడిందని మిక్కిలి ఓదారిం 
చెంది. నెలలు నిండిన తర్వాత మందర పరత పాంతానికి వెళ్ళి. ఇర 
కొడుకుని [పసవించి దయలేకుండా వాణ్ని అక్కడే వదిలేసి యింటికి 
తిరిగివచ్చి భర్తతో అనేక మన్మథ సుఖాలు అనుభవించింది. 

తల్లిచేశ తిరస్కృతుడై న ఆ పసికందు ఏడ్వడం మొపిలు పట్టాడు. 
ఆ సమయంతో ఆకాశ మార్గంలో ఎడుతున్న పార్వతీ పర మెశ్వరు కం ' (టి 
బాలుణ్ని చూసి జాలితో: చలించిపోయారు. దగ్గరకు తీసుకుని ముద్దాడి 
లాలించారు. చక్కని కేళసంపద కలిగిన ఆ బాలుడికి “సుకేపుడుో అని 
పరమశివుడు నానుకరణం చేకాడు. అంతేకాదు. ఆ దాలుణ్ని తోం|డితో 
(విద్యుత్మేశువితో) సమానమైన వయస్సు కలవాడినిగా చేశాడు. అవా; 
గమనంగల పట్టణాన్ని, ఎక్కడికి పోవాలనుకున్నా గయే విమానాన్ని 
[పసాదించాడు. 

_ ఈశ్వరుని వర |పసాద బలంచెత దివ్య తేజస్సుతో వెలుగొందు 
తున్న సుకేళుడు స్వేచ్చగా ఆకాశంలో సంచరిస్తూ, ధర్మతత్చరు పై | 
నియమం తప్పకుండా ఈశ్వారుణ్ని ఆరాధిస్తూ ఆయన కృపకు గతుల 
నాడు. 


వ్‌ 1? ల్లో ఇ 
సుకేశుడు “డేవవతి” అనే గంధర్య కన్యను పవాహమాడి సూల 


h 
న 


వంతుడు, నుసూలి; మాలి అనే ముగ్గురు కొడుకుల్ని శన్నాడు. నాళ్ళు 
శ lig 


| 
ళీ 
శి 


గాలి 4 జ = యా 6 శీ న fii . 
గ తపస్సుచిసీ బహ్మ దేవుణ్ని మెబ్బంచి ఎవుగిటొను వుద్దం€' 
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bh లో a ” జీ ఇ” త 
ఓటమి వేకుుడాన్ను ₹ అన్న దమ్ము ముగ్గురూ ఆన్‌ *్యన్యంగాను, b= 
"నాగా అతడో ఉఊండెటటుగాను చిరాయువు కలిగేటట్టుగాను వల. తా 


చర్వాత వీల కొరిక [ప్రకారం విశ్వ కర్మ సుందర మైన అంకా నగ 
నవ్వాలో + TF (s > ర 
రాన్ని | తెమూట సర్వళంమీద" సిడి ంచి యిచ్చాడ రంల కి పట్టణంల్‌ అన్న 
నా Cc 
అమ్మం G a భా 4 
ఎమూ టలు ముగ్గురూ సుందరి తేతునుతి, వరద అస గంధర్వ కన్యల, 


పెళ్ళా చెముకుని సుఖసంపదలతి తుఅతూగుతునా రు. 


కాసి [బహ్మ దేవుడిచ్చిన నరాల కకం వాళ్ళు మదాంధుర్చి 
[ఈారకర్ములై దేవళల్నీ, మునుల్నీ నానా బాధలకు గురి “తేశారు. యజ్లో 
అను యంగ చేశారు, ధర్మాన్ని పీడించారు, ఈ బాధలు పడలేక దేవ 
ఎని గణాలు ఈశ గరునితో తమ బాధలు చెప పృకుని రశింపమని వేడు 


ఎవరో ర్మ 
ల 


డానికి శివుడు-“సుకేసడు నాకు - కొడుకు లాంటివాడు. కాబట్టి 
అతని కొడుకులై న వీళ్ళని నేనేమీ చెయ్యలేను. మీరు వెళ్ళి విష్ణువును 
: పార్థించండి. తప్పకుండా ఆయన మీ కోరికలు తీరుస్తా డు.” ఆని సెల 


ఎచ్చాడః 


bon 


అక వాళ్ళు విష్ణువును దర్శించి చమ కషాలిి చెపు 
( cy యు 


నన. [యు 

అన్నారు, ఆ రాషసుల శౌర్యపరా[క్రమాలు, (బహ్మదెవుని వర్మపభావం 

అంతా నాకు తెలును, మీరు నిశ్చింతగా ఉండండి" అని దయాపువె స 
| (a 


ఈం అలి 


మును అభయమిచ్చి వాళ్ళందర్నీ పంపేశాడు. 


we 


ఈ విషయమంతా విన్న మాల్యవంతుడ కుపితుడై , సోదరుని 
వెలిచి జరిగిన సంగతి వివరించాడు... తమ్ముశ్శిద్దరూ. ళా కారణం 
ఆ దేవతలు. కాబట్ట నునం వెంటనే అమరావతి ౩ క దండయా[త 'సాగించాథి' 


అన్నాను. సరేనన్నాడ య్‌ మాల్యవంతుడు. 


మి 


ఎపదానువుల మధ్య ఫ్‌షణ సమరం జరిగింది. విష్ణువు దేవచల% 
అండగా వుండి EE చీల్చి చెండాడి పాంచణన్యాన్ని వూరించాడు. 


CO 


రక్యనుల గుండెలు ఆవిగహోయాయి. మాలి కోపంతో బ్లు వ్రు ఎటు 

ర్మాన్నాడు. వెంటనే శ్రిహ హారి చక్రం |) పయోగించి వాడి శిరస్సును ఖండిం 

జాడు. నుహూలి సూల్యవ ంకుడుకూణా. ఏమవును వెటెరించి అత్యంత మైన 

శౌర్యపరా'కమాలు పిదర్శి చారు... రాని వారిముందు. ఎవరా ర సీలు 
wa i 


తొ 


స్తుంది? ఆయన ధాటికి తటుకోలేక వాళ్ళు చమ బలగంతో అరకు షర 


న 


1 
సోయారు. యీ విధంగా చాలాసార్థు పవతలమధ్య దానష్యవ సథ 
యుద్దాలు జరిగాయి. ఏష్టువుకు భయ పడి చివరికి రాషనులందరూ అంవను 
ఏడిచి పాట బారో అక్క డేని నినాసం ఏర్పాటు చే ను కున్నారు, 


4 


రాక్షస విరుల తనని 


"పాతాళంలో నివసిస్తున్న సుమాలి ఒకనాడు అతిలో౯ లావణ్య 
పిలాసిని, యౌవన విలాస ఖాసిని అయిన తన కూతురు కే కై రసిసి పిలిచి- 
“భూలోకంలో కుబేరుడు మహావై భవంతో వెలిగిపోతున్నాడు. అటువంటి 
కొడుకులు నీకు కలగాలి. రాబట్టి నువ్వు వెళ్ళి విశవసుణ్ని వరించు” అని 
చెప్పి పంపించాడు | | న 


ఆమె సంధ్యాసమయంలో ముని ఆగ మానికి పదం 2 


ననుస్క్లరిఇచి ఎదురుగా నిలబడింది. ఆమె కోరిరను [గ్రహించిన స్మ 
వేనుడు “సీ వాంచితం నెరవేరుస్తాను. కాని నువ్వు చాలా నారుణమైన 
షూ 


సమయంలో వచ్చాము. ' ఉఎదువల్ల సకం నారుణాకారులు మార. దు కై 
ళ్శ శే 


ss ను. నా బు! 
దులు అయిన దాశనులు bse అని బట్బొడు, 
t 


అన Mn, TONED WES బ్‌ ర 
య పటము పసం. DES DEI ITS చారి, 'త్చేంతా 
[లం య : 
wn Fa VA” a) మా నశ శ శ లస్ట్‌ న్‌ ఇ 1 4 
నౌఖు అయ గిలా 2a 113 OM EMTS నా WI at 
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మ wy! 3 \ ae Te ry de) క్‌ వు నీ బ్‌ లి, టిం! Tf టో 
Wy Pa సో డుకు వ్‌ / స ల ” Ra వ్‌ న ఉం an ££: Gy A ఈ! శ; oA క్ల ey 
ఇ జ్‌ * 
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అన్నారు. 

ఇతడు పుట్టగానే నెత్తురు నర్షం కురిసింది. మేఘాలు శర్తించాయి, 
ఉల్కలు కింద పడ్డాయి, భూమి కంసించింది, పెద్దగా గాడ్సులు పీచాయి, 
నక_లు అరిచాయి. సము దం అల్లకల్లోలమైంది. సూర్యుడు 'కాంతిహీను డై 
నాడు, 

దళ గీవుని తర్వాత దీర్చ కారుడు, మహా బలుడు ఆయిన కుంభ 
కరుడు జన్మించాడు. ఆ తర్వాత వికారమైన ముఖముతో సపుట్లింది 
క జో = Dad వ షు 
కూర్చణఖ. అనంతరం సాధుమూ ర్తి, ధర్మకర్మాశే ఎకుడు ఆయిన విఖీష 
ఖుడు (ప్రభవించాడు. ఇతను పుట్టగానే పూలవాన, కురిసింది. వీళ్ళందరూ 
మహారణ్యంలో సంచరిస్తూ దినదిన పన మానం నారు, 

ఒకనాడు కుబేరుడు తన వినూనంలో తండి అయిన విశ్రవనుని 
చూడడానికి వచ్చినపుడు, కై కసి ఆతని ఛీ భోగ భాగ్యాలు చూస్‌ అనూయ 
సడి, పెద్ద కొడుకుతో “నాయనా! కుబేరుడు చూడు 3పిలా పున్నాడో |! 
నువ్వు కూడా ఇతనిలాగా సర్వ సంపదలతో తులత్రూగేట టట్టు ఉండడాని 
(ప్రయతి షంచాలి” అని చెప్పింది. 

దానికి సమాధానమిన్తూ- “చూడమ్మా! నేను తప్పకుండా ఇతనితో 
సలితూగే వై భవం సంపాదిస్తాను. విచారించవదు” ఇని తల్లికి మాట 


(7 


ముచ్చాడు. 
వెంటనే తమ్ముళ్ళతో బయలు దేరి గోకర్ణ'కే త్రం పరుకున్నాడు. పథ్‌ 
నెల సంవత్సరాలు రఫొరమయిన నియమాల పాటిస్తూ, ప 
అం ip) 


4 
£ 


గూర్చి అన్నదమ్ములు ముగ్గురూ గొప్ప తపస్సు చేకాశు, 


హ్‌. తొమ్మిదివేల సంవత్సారాలు తపస్సుచేసి తొమ్మిది 
కన్నులు అగ్నికి అర్చించాడు, మరో వెయ్యి సంవత్సరాల తపసు, 
జీ wt f Mr 
సా రీ అవగానే శన పదో శిరన్నును కూడా అగ్నికి ఆహుత చెయ్య 
టీ (లో ఓ 

ఇల ణు అలో ఇల్‌ శ నభ 
రానికి ఉజదు?కుడు కాగా [బహ దెవుడు) (పసన్ను డై న కొము 
ne (a సం € 


“డేవా! నాకు ఎన్యరితోను చావు కేపండా వరం అనుగహించు" 
అని (పార్గీంచాడు రాషణుడు, 

“సు మృత్యువు లేకుండా వుండడమనేది సాధ్యంకాని పని. రాబట్టి 
వేశే వరం కోరుకో” ఆన్నాడు |బహ్మ, 
“ఆయితే నాకు దేవ గంధర్వ” కిన్నెర కింపురుష 'దై త్య" రాక 


ఇట 


.సొదులతో చావు లేకుండా వరం పసాదించు. గడ్డి పరకలతో సమాన 
మైన మానప్పలంపే నా కసలు భయమేలేదు” అన్నాడు రావణుడు. 

[బ్రహ్మ ఆ వరం ఇచ్చి అగ్నికి అఆర్చించబడిన తొమ్మిది శిర 
స్సులూ మొలి చేటట్లు చేశాడు, తాను కోరుకున్న రూపం కలిగేటట్లు 
రావణుడికి యింకో వరం కూడా యిచ్చాడు. 

Sees వివీషణుని కోరిక ప్రకారం అభ్యసించకుండానే 
(బహ్మా శస్త్ర సిద్ది కలిగేటట్లు వరమిచ్చి, లలల బుద్ధిని 
(ప్రసాదించి, అమరత్వాన్ని కూడా యిచ్చాడు, , 


a 


భరుల పాలిటి కామ నుపై న ఉతామహుడు వరాలిన్వడానికి కుంభ 
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క్రి వెళ్ళిపోయారు. 
సరస్వతి రాష్షనుని నోటినుంచి బయటికి వచ్చెన సరికి తాను చెసిన 
తప్పు తెలుసు కున్నాడు కుంభకిర్గుడు. కొసి చే సేదేముండి" 

పరాలు [గహించిన ముగ్గురు అన్నదమ్ములూ తమ తండి ఉన్న 
శ్రేషాత్మర వనాసికి తిరిగి వెళ్ళిపోయారు ఖై 


Cc. 
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శన మనవశైన రావణ కుంభకర్ణ విభీషణులు [బహ్మచేత వరాలు 
ఫొందినట్టు తెలిసి సంతోషించాడు పాతాశవాని. అయిన నుమాళి. వాళ్ళని 
చూడ్డానికి ఒక మ కాటు భూలోకానికి వచ్చి రావణునితో-“రావణా! పూర్వం 
ee నగరంలో మెము నివసించే వాళ్ళం. కాని విష్ణువుకు భయపడి 
పాతాళానికి పారిపోవాల్సి వచ్చింది. ఇప్పుడక్కడ కుబేరుడు నినసిస్తు 
న్నాడు, కాబట్టి నువ్వు మానే భేద దండోపాయాల చేత అతణ్ణి వెళ్ళ 


గొట్టి అంకా పట్టణాన్ని _ ఆ(క్రమించుకో. ఇర నుంచీ సువ్నే as అండ 
రక రాజుప. మేమందరం నీకు లోబడి వుంటాం" అన్నాడూ. | 
'కాసీ రాపణుడు దీనికి ఒప్పుకోలేదు, 

“కుసరుడు గౌ బన్ను, అతి అంకనసుంచి వెళ్ళగా సుని చెప్పడం 
భావ్యం కాదు” అన్నాడు. 

దనుకుని సుాలి పితాళానిః వెళ్ళిపోయాడు. 


“రావణా! 


| “ 
అజ (౯ paar.) A) 


చ 
(| 
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రాజ్యుకాంజా బకత న వాళ్‌ బంధు పీతి మొవలై నప మసంతరాట్పు, అంవా 


మో 
ఆ టె ని జల | 1) 7, 
రాజ్యం రాక్షనుళక దక్కాలి. నువ్వు ఊరుకు: లాభంపిచు;.. అటి 


శీ తన దూతగా కువెరుని వగరు 
వి fh 
పంపి ఐంకా నగరాన్ని సిపిది సొమ్మని చెప్పించాడు. కుపరుడు యూ 
a 
విషయాని” తన తండి పి,కవనుడికి వి 
(a ల నలు 


| నా వాలి Mr జి ఇల్లో Ra ee TW ee షు స్‌? 
రావణునితో విరొభం మంచిది కాదన, అంకా పటణా ష్‌ అతని 


ని 
కిచ్చేసి కై లాస పర్వత |పాంతంలో ఒక నుందరమెన నణకాచి 


| 
నిర్మించుకుని సుఖంగా ఉండమను ఆయన సలహా ఇచ్చాడు. ఆ విధంగా? 
కుబేరుడు అంకను విడిచి పెటి అలకా పురాన్ని కోట్టించుకుని అందుతో 
సుఖంగా ఉన్నాడు, 
రావణుడు బంధుమ్మిత సమేతంగా అంకా (పవేశం: సి తన ఫోరం 


"పతాపాలతో, ఆతులిత వె న్‌ భవంతో రాజ్యం చేయసాగాడు. 


కొంత కాలానికి యొావనవతి అయిన తన చెల్లెలు నూర్చాణధిసు 

కాలకేయ వంశంలో జన్మించి, మహాపరాకమంతో విల సిల్లెపిద్యుజ్డిమ్యుడు 
అనే వాడి కిచ్చి పెళ్ళిచేశాడు, 

పుయుడి రూతురయిస మండోదరిని తాను పెళ్ళి 

యీ సందర్భంగా మయుడు శ శ్రీ అనే ఆయుధాన్ని అల్లు AE చ్చాడు. 


' 
శ, 


వంజజ్యాల అనే అమ్మాయిని కుంభకర్ణుడూ, నళ అనే గంధలః 
వనితను వివిషముడూ ఉద్వాహమైనారు. 

ఆన్నదమ్ములు ముగురూ భార్యలతో హాయిగా ౯౪౦ గ డు 
చుండగా మం శోదరి శౌర్యవంతుడై న ఒక కొడుకుని కన స్‌; ప 
ఆతడు మేఘంలాగా గర్జించాడు: అందువల్ల అతనికి మఘనాధుషనే పే 
పెట్టారు, ఇతడే శర్యాత ఇం (దుళ్లి ఓడించి “ఇం[దటి జీతు. (సే మ. 
వేఖ్యాతి వహించాడు, స 1 


తన అత శక్తి నామర్ధార్థిలు చూసురుని వాపంబతు హింది? 
ట్‌ a త్‌ే ర క | 
వ వ. క సునిగిపో యూ. మునుల్ని, దేవతలి? q నితర నప 
గ : an " 


య 
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ఇాతుల్ని నానా బాధలకు గృురిడేశాతు. యీ [కూరకృత్యాల్ని విన్న క్రో 


రుడు ఒర దూతను పిలిచి త కమ్ముడి వద్దకు పంపి సక్రమ మార్గంలో [పవ 
షా హితోకుబు Sen మ పలుకులన్నీ. రావణుడికి 
pans, | 


(అ 
0 
a 
ర్‌ 
G 
ర 
న్‌ 


బులుకులుగా తోచాయి. అతడు మం ుడిపడ్డా€ దు, చురక తితీసి దూతను 
సరిత కువేతుసమిటి పండయా। త రాడు. 

ము కరా సుల మధ్య. భయంకర మెన యుద్దం (పజ్యరిన్దింది. 
రావణుడు తస చాయా ప్రభావంతో అనేక రూపాలుగా కనిపిస్తూ కుబెరుణ్ని 
ముప్పతిప్పం పెట్టి గదతో అతని తల పగిలేటట్టు కొట్టాడు... కువేరుడు 
ఓడిపోయాడు, ఆతని పుష్పక విమానాన్ని తన వశం చేసుకుని పట్టరాని 
ఆనందంతో గగన విహారం చళాడు రావణుడు. 

హ్‌ విమానం కైలాస పథ్యతంయైన జికా మార్గంలో వెడుతూ 
కంగా ఆగిపోయింది. ఆశ్చార్యచకితు డై సహయ రావణుడు. 
నం య. పచ్చి “ఈ కొండమీద పార్వతీ పరమె 
సరులు షు Er లో ఉన్నారు. కాబట్టి వెనక్షి తిరిగి . అని 

“ఎవడురా వుడు?” అంటూ విమానం దిగివచ్చి నందిని దుర్భాష 
లాడి, కోరి ముఖం కలవాడని ఎగతాళి చేశాడు. 


ఖీ థ్‌ న్‌ | [a] 
అప్పుడు నంది కుపితుడై “ఒర! నావంటి రూప బల తేజోవిరాజ 
lag 


మానుల్లె న వానరులే నిన్ను, ౫ వంశాన్ని. సర్వనాశనం చేస్తారు" అని, 
ం శపించాడు: పి 
రావణుడు నందీశ్వరుని కాపొాన్ని అక్కుచెయ్యకుండా “నా విమా 
నం ఆగిప వడానికి కారణం ఈ సర్జధం. కాబట్టి దీన్ని "పెకలించి వేస్తాను” 
అంటూ కొండసి దం గాడు, 
కుదుప్పుతో భూతగణాలు ఎదిరిపడ్డాయి, పార్వతి భయంతో 


as న "వరిపిలీని  గమసించిన శంకరుడు తన కాలి 


శొటనవేకీకో పర్యతాస్ని కందకు గెక్కాడు. రా రాక్షసుని చేతులు కొండ 
U ట్‌ 
నిండ ఇరుక్కు. సోయాయి. కన! "పెద్ద వ న ఒర రానవం అతని 


లీ 


20 ఉతర రాసూయణ కథలు 
నోట్లోంచి వెడలింది. శ్వ. రావానికి ముల్లోకాలూ భయపడ్డాయి. అందు 
వల్లనే అతనికి రావణ నామధేయం వచ్చింది. 

చెసేది లేక మంతుల సలహా [ప్రవ కారం దశకంఠుడు కంకరుణ్ని 
స్తోతం చేశాడు. భోళాశంకరుడు సంతోషించి భక్తుణ్ని అను గహించాడు, 


రావణుని కోరిక [ప్రకారం అతనికి చం్మదహాసమనే క్ర శ్రీని re 
సంతోషంతో అంకకు చేరుకున్నాడు రాక్షసేశ్వరుడు. fh 





రావణ విహారం.?2 


ఒకప్పుడు రావణుడు 'ఉకీరనీజం' అనే దేశంలో యజ్ఞం చేస్తున్న 
మరుత్తుడనే రాజు దగ్గరికి వచ్చాడు. అతడు వచ్చీ రాగానే, యజ్ఞానికి 
విచ్చేసిన ఇంద యమ కుబేర వరుణులు అతన్ని జయించటం సాధ్యం 
రాదని తెలియడంవల్ల, తమ నిజరూపాలు వదిలిపెట్టి నెమలిగాను, కాకి 
గాను, తొండగాను, హంసగాను మారి పారిపోయారు. 

రాజును సమీపించి “నాతో యుద్ధం 'చెస్తావా? లేశ & ఓడిఫోయానని 
ఒస్పకుంటావా?” అని నిలదిసిఅడిగాడు వరజల నక్వోదరుపైన రావణ మడు, 

“నువ్వెవరు?” అన్నాడు రాజు. 

“నేనెవరినో నీకు తెలీదా? నా అంతటివాడిని ఎవరస్‌ అడుగుతావా? 
నేనే దళకంఠుణ్ని. .నా అన్న కుబేరుణ్ని ఓడించి అతని పృష్పకాన్ని 
దక్కించుకున్నాను" సగర్వంగా సమాధాన మిచ్చాడు రావణుడు, 

రాజు యుద్ధానికి సిద్దమయ్యాడు. రాని యుష్టంలో వొతొంపే 


యజ్ఞం పూ రికాదసీ, దానివల్ణ కీడు దాటిల్లు కుందనీ, రాఖట 'యన్దం ఈ 
ye 
షో 


ma 


లో కూడదని నలహా లని దే ఒకుడం దయను నువరుదనే 
" లీ న! ఖగ కీ 


ం. sn 
బుషి, దాంతో యుద్ద సన్నాహాలు నిరమిందాడు రజ, 


“నేనై స ¢* 
జయించాను అని బగ.  ఆరునూ అరి వచి. 
| టుంగ్‌ పం గ్ర వ. వచి ad 


॥ 
జీ శ్రా 
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ముషుల్సి చంపి, వాళ్ళ అ కం తృ వగా తాగి వెళ్ళిపో యాడు రావణా 
సురుడు. 

రావణు నిష్క_మణం తర్వాత దేవతలు తమ తమ నిజరూపాలతో 
తిరిగి వచ్చారు, ' 

ఇర్యయడు నల్దగావున్న నెమలిని చూసి “ఇకనుంచీ మీ పింఛాలు 
య. రంగుల కళ్ళతో అందంగా మెరునూ వుంటాయి. మీకు పాొముఐ 
భయం న్రండదు" అని నరమిచ్చాడు., 

యసుడు కాకినిచూసి “మీ జాతికి ఇకనుంచీ రోగభయం వుండదు. 
సరులు శంససంతకాలం మీరు (బతికి వుంటారు. మీరు యిక్కడ తినే 
పిండాలవల్ల యనులోకంలో ఉన్న పితృదేవతలు తి పిపడతారు" అని 


సల్ల 


వదం అను గ్రహిస్తాడుచై (౬ ఖగ! 

నలుపు, తెలుప్ప, లేత ఆకుపద్య E12, హంసనుచూసి 
“ఇప్పటినుంచీ మీరు స్వచ్చమైన EN వర్గ్ణంత్తో ప్రకాశిస్తూ వుంటారు” 
అవి వరుణుడు వరం ఇచ్చాడు. ag సం... 

“ఇకమీదట మీ శరీరాలు we రీ వుంటాయి, మీ తలల్లో 
బంగారం వుంటుంది” అని కుబేరుడు తొండను దీవించాడు. 

యజ్ఞం నిర్విఘ్నంగా పరిసమా ప పం ఆయిన తర్వాత దేవతలు తమ 
హవిర్భాగాలు య వెళ్ళిపోయారు. 36 పలాల 

ఉశీర దేశాన్ని వీడిన పిదప దుష్యంతుడు, సురదుడు, గాధి, 
గయుడ, పురూరవుడు మొదలై న రాజుల్ని ఓడించి, చిట్టచివరికి 
అయోధ్యాపట్టణానికి వెళ్ళి “అనరణుడు" అనే రాజుని యుద్దానికి రమ్మని 
పిలిచాడు "లంకేశ్వరుడు. 

మిక్కిలి ఫొరుషం కల ఆ రాజు రావణునితో భీకరంగా పోరాడి 
మరణించాడు, మరణించేముందు “రావణా! ఈ విజయం న గొప్పతన 
మని భావించకూడదు, (ప్రస్తుతం కాలం సీకు అనుకూలంగా వుంది. 


లి ఉత్తర రామాయణ కథలు 


ముందు ముందు నా వంశంలో శ్రీరాముడనే మహాప్పరుషుడు జన్మించి 
నిన్ను, స్ప వంశాన్ని సర్వనాశనం చేస్తాడు” అని శపించాడు, 
తర్వాత అయోధ్యను విడిచి వెళ్ళిపోయాడు పజయుడై న రావ 


ణుడు, 





రావణ పిహారం.3 


ఒకప్పుడు రావణాసురుడు పుష్బక వినూనంలో తిరుగుతూవుంటే 
నారదమహర్షి ఆకాశమార్గంలో ఎదురుపడ్డాడు. ఆయసకి అభివాదం చేసి 
వేమ సమాచారాలు అడిగాడు రావణుడు. ' అప్పుడు నారదుడు ఇలా 
ఆన్నాడు. | 
“రావణా! నీ పరాక్రమం సాటిలేనిది. దేవతలుగాని, రాళ్షసులుగాని, 
యక్షులు మొదలై 'నవారుగాని 'నిన్ను జయించలేరు. యీ భూలోకంలోని 
మానవుల్లో నిన్ను ఎదిరించేవాళ్ళు అసలే లెరు, వీళ్ళందరూ బలహీనులు. 
ఎప్పుడూ రోగాలతోను, రొప్పులతోను బాధపడుతూ వుంటారు. అటువంటి 
వారిని కూడా నువ్వు నానావిధాలుగా హింసిస్తున్నావు. ఇది నీవంటి వాడికి 
తగని పని. నీ శక్రియుక్తులన్నీ ఆ యముడిమీద చూపించు,” 

' నారదుడు చెప్పిన మాటలన్నీ విన్న రావణుడు ఇలా అన్నాడు-- 
“మహర్షి! ప్రస్తుతం నేను పాతాళానికి వెళ్ళి అర్కడ అందర్నీ జయించి, 
తర్వాత ముల్లోకాలను ముట్టడించాలను కుంటున్నాను” 

అప్పుడు నారదుడు “దళగ్లీవా! ఇప్పుడు నువ్వు వెళ్ళేదారి పాత్రా 
ఛానికి పోదు. దక్షిణపు దిక్కు.నవున్న యమపురికి నోడు మార్గం యిది, 
కాబట్టి నేను చెప్పినట్టు విని యముణ్ణి జయించు”. ఆని సలహా యిచ్చాడు. 


ళా 


ఉత్తర రామాయణ కథలు . వలి - 


«fT 


“సరై, ఇప్పుడే వెళ్ళి ఆ యముడి మదం అణుస్తాను అంటూ 
ముందుక సాగిపోయాడు రాజీవ. 
యమరావణ యుద్దం చూడాలనే వేడుకతో నారదుడు కాడా యమ 
రికి పయనమై వెళ్ళి రావణుని యుధద్ధకాంక్షను గూర్చి గచుముడికి వివరిం 
డుం 


ఈ ళోపలే రావణుడు యమలోకానికి వెళ్ళి అక్క పొప్పలకు 
విధించే శిషలన్నీ స్వయంగా చూశాడు. బాధితుల్ని జ వారినుంచి 
తప్పించి పడిపించాడు. అప్పుడు యమదూతలు రావణుణ్ణి ఎదిరించారు. 
అనేక ఆయుధాలు పయోగిండారు, పుష్పకాన్ని షాడుచేశారు. కా కాని వెంటనే 
అది మామూలు. స్థితికి వచ్చింది. యమ సైన్యం రావణ సైన్యాన్ని, 
మంత్రుల్ని ఎదుర్కొని ర [ప్రయోగించిన వాణాలన్నింటిస్‌ 
నిర్వీర్యం చేసింది. దానితో ఉగుడైన అంకాధిపతి పాళుపతాన్ని సంధించి 


శ త్ను నైన్యంమీద | [ప్రయోగించి విజయోత్సాహంతో పెద్దగా కేక? పెట్టాడు, 
అ కేక నిని పరిస్థితిని గురించిన యముడు. ఉ్యగరూప్పుడైనాడు. 
అతని కన్నులు (క కోధాగ్నితో ఎరు పెక్కి.నాయి. రధాస్న్‌ అధిరోహీంచి 
యుద్ద భూమికి బయలుదేరాడు. అతని పక్క. కాలదండం కాచుకుని ఉంది. 
ఆయన రథానికి ముందు మృత్యుదేవత ముద్దరాన్ని, కాలపాళాన్ని ధరించి 
ముందుకు నడిచింది. తన వాహనమైన మహిషం యొక్క. గళములో 
| వేలాడుతున్న గంటి గణగణ మోగుతుండగా, ధనుష్టంకారంచేస్తూ, లోక 
ఫీకరుడై రాక్షస ైన్యాన్ని చిందర వందర చేశాడు. ఆయన ధాటికి 
తట్టుకో రేక రాషస మంత్రులు సీరుకారిపోయారు. 
రావణుడు మాతం ఆంతకుణ్ణి ధై రంలో ఎదుర్కొని నిలిచాడు, 
ఏడు రోజుల వాళ్ళ యిద్దరి నుధ్యా మహా సంగ్రామం జరిగింది. _ఫీష 


లిల్లి 


hs 

ఎం జరుగుతున్న యి యుద్దాన్ని దెనతలందరూ తిలకిస్తున్నారు. 
రాక్షన రాజు, మృత్యువును నాలుగు బాణాఅతో న యముడి సారథిని ఏడు 
బాణాలతోను, యమధర్మరాజుని లక్ష బాణాంతోను నొప్పించాడు. 


4 


బి4 ఉత్తర రాగూయణ కథలు 

అప్పుడు మృత్యుపు ముందుకువచ్చి-- “స్వామీ! నాకు అనుజ్ఞ 
ఇవ్వండి. ఈ రాక్షసుని పొగరణుస్తాను” ఆంటూ స 

కన నువ్వు ఊరుకో! నేనే వీడి భరతం పడతాను” అంటూ యముడు 
దుర్నివార పరాగ్రముకై, అ[పతిహాన ఖీముడై కాలదండాన్ని చేతిలొకి 
తీసుకుని గిరగిర తిప్పుతూ రాక్షసరాజు మీద [ప్రయోగించడానికి సిద్దమై 
నాడు, ్థ్‌ 

ఇంతలో (ఎహ్మదేవుడు అడ్డుపడి ఇలా అన్నాడు. "యమధర్మ 
. రాజా! నా వర [ప్రభావవల్ల ఇతనికి నీతో చావులేదు. యీ కాఅదండము 
(ప్రయోగిస్తే సర్వ సంహారం ఆపుతుంది. దీనికి అమోఘశ క్త నిచ్చింది నేనే 
గదా! నా వరాల్ని అసత్యం కాకుండా చూడు. కాలదంగాన్ని [సయోగించ 
వద్దు.” 


ఫై 


[పజాపతి ఆజ్ఞను శిరసావహించిన యముదు యుద్ర భూమినుండి 
అద్భశళ్వుడై నాడు. తానే గెలిచాననే ఉత్సాహంతో రావణుడు పాతాళానికి 
దారి తీళాడు. i 





రావణ విహారం. 


యమలోకంమీది_ దండయ్యాతచేసి విజయుడైై తిరిగి వచ్చిన 


యె 


రావణానురుడు పాతాళానికి వెళ్ళి నాగులకు నివాసమెన భోగవతీ పు పురాన్ని 


మూ 


| ముట్టడించగా, నాగరాజు అతనికి ఏన్మముడై అనేక మణుల్ని ఠరొనుకగా 
ఇచ్చి సత్కరించాడు ల 

త ర్వాత రాక్ష సెశ్వరుడు “మశవృరొ అనే పట్టణాని3 వేళ్ళ, | [బ్రహ్మా 
చేత మునుపు పరాలు పొందిన నివాతకవచులనే యిద్దరు దావ వీరుల్ని 
తనతో యుద్ధం చెయ్యమని కన్వించాడు. మహా బలభొాలురయిన ఆ దాసిన 
వీరులు రాక్షస సైన్యంతో తలపడ్డారు. రండు "సైన్యాల సు § టీ 


cx 


ఉత్తర రామాయణ కథలు వల్‌ 


న. యుద్ధం కొనసాగింది. కాని ఓటమిగాని గెలుప్పుగాని ఎవ 
నికీ. క అగలేదు. 


ఆ సవ మయంలో య. అర్కడీికి వరి “రావణాసురుణ్చి 


| యి 
బవ దానవుల" ఎవ్వరూ ఓడించ లే రు. కాబట్టి అతనితో సే 


కోండి” అని నివాత కవచులకు సలహా యిచ్మాడు, 

ఆయన మాటల్ని శిరసావహించి. దానవులు రాషస రాజుతో 
"స్నేహం చేశారు. రావణుడు వాళ్ళ దగ్గర ఒక సంవత్సరంపాటు నవృండి 
తొంథయి తొమ్మిది సూయా విదగ్గలను నేరు ర్ఫుకున్నాడు. 
అనంతరం అళ్మనగరానికి వెళ్ళి కాంకేయుల్ని, హార్పణఖ భర్త 


అయిన విద్వుజ్జిహ్వుని సమర రంగంలో సమయించాడు. 

నాగుల్ని, దై త్యుల్ని ఓడించిన తరువాత లంకాధినేత వరుణ 
పట్టణానికి వెళ్ళి, అక్కడ కాపలా కాస్తున్న భటులతో “నాతో యుత: 
చెయ్యాలని మీ రాజుతో చెప్పండి" అన్నాడు. 

ఈ లోపలే వరుణుని కొడురులు, మనపలు యుద్ద సన్నద్దులై 
వచ్చి రావణునితో తలపడ్డారు. “కాని కొంతసేపు పోరాటం జరిగిన 
తర్యాత వరుణ సైన్యం ఓడిపోయింది. , వెంటనే వరుణ ప్వుతులు రధాల 
మీద ఆకాశమార్గం చేరుకుని రాక్షస శ బాగా నొప్పించారు. . 


అప్పుడు కుపితుడయిన మహోదరుడనే రోక్షస వీరుడు గదతో 
వరుణుని కొడుకుల రథాల్ని ముక్కులు ముక్కలుగా చేశాడు. గుర్రాలు 
కింద పడిపోయాయి. కాని రథాలు లేకుండానే వాళ్ళు ఆకాశంలో నిలబడి 
(వమ్రస బాణాలచేత రావణ మహోదరుల్ని బాణవర్షంలో ముంచెత్తారు. 
రావణుడు మూ ర్రీభవించిన కోపదేపచ అయి, మేఘంలా, గర్తిస్తూ నరుణ 
కుమారుల్ని నానాపిధాలై న ఆయుధాలతో పీడించాడు, అతని ఫో క్రికి 
తట్టుకోలేక వాళ్ళు తను యింటికి పలాయనం చిత్తగించారు, 


౨8. ఉత్తర రామాయణ కథలు 


పణుడు కూడా వరుణ గృహానికి వెళ్ళి తన యుద్ద కాంళసు 
గురించి వరుణుడికి తెలియజియ;మని అడిగాడు, 
wr, a Aue ఆన we | ళం 
అప్పుడు [ప్రహసుడు అన వరుణుని మంతి వచ్చి- 
వరుణుడు సంగీతం వినడానికి [బహ్మలోకానికి వెళ్ళాడు. ఇక్కడున్న 
వకు. ఇప్పుడే గదా ఓడిందావు. ఇంకా నిన్ను ఎదిరించే వాళ్ళు 
ఎవరున్నా రి గడ?” అన్నాడు, 
ఈ సమాధానంతో తృ ఫ్రిపడ్డ రావణుడు “నేనే జయించా”నని 
సగంగా చెప్పుకుంటూ ఇంటిముఖం పట్టాడు. fe 





రాపణ విహారం.-5 
కరుణ పుతుల్ని ఓడించి అంకకు తిరిగి వస్తూ రావణుడు ఆసు 
రాజకన్యల్నీ, నాగ గంధర్వ కాంతల్నీ, దేవదానవ కన్యల్నీ, మూనవ 
మహర్షి తనయు ల్ని ఎత్తుకువచ్చి పుష్పకంలో కూరి ర. అడ్డము 
వచ్చిన వాళ్ళని హతః మార్చాడు. ఆ న్రీల ఆ ర్రనావాలతో. పుష్పకం మారు 
మోగింది. వాళ్ళ క క మున్నీరై ౦8. ఆ ఆబలము వరిపరివిధాలశో కిన్తూ 
తమ తల్లి? దం్యడుల్నీ, ధే కరల్నీ. మూటిమాటికీ తీలచు'సంటూ “ఈ, దుర్మా 


స్తే 
(6%! 


ర్షుడిలా మమ్మల్ని అ పహరించుకు పోతున్నాడు. పర స్ర్రీల పట్ల “oe 
ట్‌ శ Na Cre aa 

వ్యామోహమే పీడ. వికొశనానికి బారీ తీస్తుంది.” అంటూ రావణా గురు 
గ న న వాళ్ళ దీనారవాలు రా రావణుడి హృదయాన్ని మా తం Seg 


శేకపోయాయి. రాతిగుండెలు కరుగుతాయా! 


ద పం చేరుకున్నాడు రావముడు,. తన థ్‌ ప్‌ని ౬ యుదరంగ వ ఎట్లో 


లో 


లట oe క 
చంపిన అన్నను సూసి బావురుముంషి హూర్చుణఖ, 


tha ల 
చై! యుద్ధంలో మనవారు ? పరాయివాస్ళ ఖచ ని చాచి: చతం 
కూడని పసి. ఎదుగొ బ్చస వాళ్ళాని చంపడమే అప్పటి క ధ్రవ్యా. =. పైగా 


స్‌ భ రని కావాలని చంపలేదు. యుద్ద సంరంభంలో కక గు ర్రీంచ 


oy? bres Waa ( 7 
ఉతర రామాయణ కథలు 
ఆలే a | 


జీకపోయాను. జరిగిందేదో జరిగిపోయింది. కీస్సీచ్రేస్తీ 4 అన్యాయం జరగ 
నిహ్యను, దండకారణగ్థం రావుసుఅకరు నివాసమపుతు ఏంటని పూర్వంశు కుడు 
పంచాడు, మన పినళల్లి కొడుకైన ఖరుడు అక్క డే వున్నాడు గడా ! 
ఆతని పతీ కింద యోధాన యోధులున్నారు. కాబట్టి నువ్వు అతని 
సంరక్షణలో సుఖంగా కాలం గడుపు” అని ఓఃరడించి, ఖరుణ్ని వెంటనే 
వండకారణ్యానికి (1 పభువుగాచేసి, చెల్లెల్ని అతనికి అప్పగించాడు. 
పధ్నాలుగు వేలమంది అరివీర భయంచత రులైన రాక్షసవీర సెన్యా 
నికి దూషణుడు "సైన్యాధిపతి కాగా ఖరుడు దండకారణ్య పాఠరినము 
స్వీకరించాడు. 
తర్వాత “నికుంభిల* అనే వనానికి వళ్ళాడు లంకేశ్వరుడు, 
ద 'మేఘనాదుడు కృష్ణాజినం ధరించి, చేతిలో. కమండలం పట్టుకుని 
డై వున్నాడు, 
“ఏమిటిదంతా?” ఆంటూ కొడుకుని ఆలింగనము చేసుకున్నాడు 
రావణుడు... 

“రావణా! స కొదుకు ఆగ్నిష్టోమం, అశ్వమేధం, బహుసువర్ణరు, 
రాజసూయం, గోమేధం, వైష్ణవం, . మాహేశ్యరం, అనే ఏడు యజ్ఞాలు 
బ్రో ర్తి కావించాడు. సూ హశ్యర యజ్ఞానికి త్రృప్తుడైన శంకరునివర్ణి 
కాపుగనునం కలిగి ఆకాశంలో సంచేరించే దివ్యరథాన్నీ, “తామసి” అనే 
మాయా. విద్యనూ న. | దుర్ని వారంగా జో భింపజే సే ధనస్సును, 
స Wa మహిమా పేతమై న దివ్యాస్తాాన్న, రెండు అకయ తూణీరాల్న్‌ 
హూందాడు.” అని స|క్రుడు తెలియగోశాడు. 

“మీరు చేసిన పని మంచిదికాదు నాకు Wess న ఇందొది 
చేవశర్ని పూజించారు. అంటూ విథీషణునితోనూ, కొడువుతోనూ కలిసి | 


ఇ శల 


_అంగా పట్టణానికి [పయాణమైనాడు రావణుడు, 


అక్కడ 
అసీనుడే 


0 0౮ 0 ౦ 


ణ్నా 


హెజాశ వాసియైన మాల్యవంతుని మనుసురాలు కుంభీనసి, రావణ 


బెక ఉత్తర రామాయణ కళలు 
విఖిషణులకు పినతల్లి కూశురు అంటే ప్‌ చైచ్పెలు. అమె ఒకప్పుడు రానణుడి 
అంతఃపురంలో హం వుంది. 

' ఒకానొక సమయంలో రావణుడు జై[తయ్యాతల్లో మునిగి 
స్రన్నాడు. అతని కొడుకు మేఘనానుడు యజ్ఞ వీ కలో స్రవ్యాడు, సిఫీష 
కుడు నీటిలో తపస్సు చేస్తున్నాడు, కుంభకర్ణుడు ని వాల్‌ రోలుడైే సున హ్నాడు, 
ఈ అదను చూనుకుని “మధువు అనే ఆత ఈ వచ్చి, ఎదురు వచ్చిన 
రాక్షసుల్ని చంపి, కుంధీనసిని బలవంతంగా ఎత్తుకుపోయాడు. ఈ సంగతి 

న. ని. ద్వారా విని రావణుడు కోఫ్యోదిక్తుడై నేంపనే సమరాని2 
ఏన్నాప హాలు చెయ్యవలసిందిగా ఆజ్ఞాపించాడు, 
కుంభకర్ణుడు, మెఘనాదుడు నెన్యంతో శోడురా?? రావణుడు 
సుధుపురం చేరుకున్నాడు. తన భ్రని చంపడానికి వచ్చి వుంటాడని 
గహించిన కుంభీనసి అన్న పాదాలపై పడి భోరున “ఏడ్చింది. 
“ఏం కొవాలహ్మా నీకు? ఎందుకిలా ఏడుస్తున్నావు? నేనుండగా 
ని కెందుకు భయం?” చెల్లెల్ని బుజ్జగిన్తూ అన్నాడు లంకా ధిసతి. 


౭8 


“అన్నా! నేనునా భర్థ అన్యోన్యంగా . వుంటున్నా 0. నో సతిని 
రక్షించు. నువ్వు అన్నమాట నిలబెట్టుకో. వె ధవ్యం కుల స్రీలకు భరించ 
రానిది ....” అంది కుంధీనసి? 

చెల్లెలి మాటలు విని ఆమెకు అభయం ఇచ్చాడు అన్న. ౧౦తే 
దు. “నేను అమరావతిమీద దండెత్తాలి. “దీనికి నీ భర్త సహాయము 
కావాలి, కాబట్టి అతన్ని నాతో రమ్మని చెప్పు” అన్నాడు. 


7 


కుంభీనసి వెంటనే నిదపో తున్న మధువును లేపి జరిగెకదంలూ 
చెప్పింది, అతను సంతోషించి రావణుడికి అతిథి సువ్యాదలు శేవాడు, 


wf 


రాత్రి అక్కడే గడిపి సుర్నాడు పరుడు నివసిస్తున్న 


si 


త్రై res 
ym 


పర్వతంమీద తన. దండుతో విశ్రాంకి తీసుకున్నాడు 'అంశేళ్యగు రస, 
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లే 
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ఒకప్పుడు రావణుడు ఇం దుని పైకి యుద్దాని నికి బయలుడర 
బెళ్ళాడు. అతని వెంట కుంభకర్ణుడు, మెఘనాదుడు కూడా ఉన్నారు. 
ఈ సంగతి విన్న ఇం;దుదు దిగులుపడి చేవతలందర్ని యుడ్దాని 
ంసిద్దులు కమ్మని చెప్పి, విస్టుమూ రి దగ్గరికి వెళ్ళి-“దేవా! [బహ్మ వర 
| పసా ద జనిత గర్జాట *పంతో మకిసిపడుతూ రావణుడు నామీద యుడ్డా 
నికి వస్తున్నాడు. పూర్వం' నన్ను అనేక విధాల ఆదుకుని రక్షించావు. స్స 
కృపాకటాడం ? చెత సముచి, వృ|తుడు మొదలై నవారిని హత మార్చాను, 


ఇప్పుడు నిన్నే శరణు వేడుకుంటున్నాను నువ్వు తప్ప నాకు వ. గతిలేదు” 
అసి [పార్థించాడు, 

ఇందుడి [పార్థనలు ఆలకించిన విష్ణువు “దేవేందా! రావణుడు 
అవేయుడు. తగిన సమయం చూసి వాడిని నేనే అంతం చేస్తాను. [పస్తు 
' తానికి నువ్వే యథాశ క్రిగా వాడితో పోరాడు” అని నచ్చజెప్పి పంపిస్తాడు, 

దేవదానవ యుద్దం మొదలై ౨ది. రాక్షసుల పాన సుమాలి దేవ 
తల్ని ఎదిరించి చెల్లాచెదురు చేశాడు. వాళ్ళు చెట్టుకొకరు పుటకొకరుగా 
సారిపోయార్లు.' ఇది చూసి సావిత్రుడనే ఎనిమిదవ వసుపు మహో గున్టై . 
హారణాయుధా అతో రాక్షస వీరుల్ని భయ్యభాంతుల్ని చేసి ఒక్క పెను 
గదను శ్రీనుకుని' సుషాలి శిరస్సుమీద కొట్టాడు. దానితో సుమాలి [పాణాలు 
నీలాగా ఎగిరిపోయాయి. రాషన సైన్యం యావత్తూ పారిపోయింది, 

అప్పుడు పుఘనాదుడు ముందుకువచ్చి తన నెన్యానికి రైర్యం 
చెప్పాడు, ఆతన్ని ఎదుర్కునేందుకు ఇందుడు తన కొడుకు జయరతుక్ణి 
పంపించాడు. జయంత మేఘనాధుల యుద్దం (పవండంగా సాగింది. 


cs 


గ్‌ 


ఎరుండ చూసినా వాణవర్షం. ఆంతా అయోమయం. అంతా అంభధభకాన 
భి! 


బంధురం, 
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ఈ సమ: సంలో తోను మనవడికి ఏ అపకారమూ జరగిమాడదన 
భ్‌ Re | ఖో | హన్‌... 
ఉదైేశ ంతో రాక్షస్తుడై స సృలోముడు (ఇందుని భార్య అయిన శోనీదేసు 


యీ చీకటిని ఆంనొాగా చనుకుని, జయండు్ని తీసుకుపోయి 


న. 

G 
fe 

భ్‌ 
బాల 


సము, దదీలో దాచాడు, 

కొడుకు కనిపించక హోయేసరికి ఇం|దుడు రోషావేశంతో సూతం 
Baw రథం ఎక్కి యు యుద్దభూమికి బయలుదేరి వచ్చాడు, ఆయని ay 
మలి మి ఘటించేందుకు రావణుడే స్వయంగా పళ్యకర్మ నిర్మించిన రథమెక్కి 
వభ బా డు, మేఘనాదుణ్ని పశాంతి తీసుకొ మ్మన్నాడు.. 

మహా వీభత్శంగా సురాసుర యుద్దం సాగుతోంది. కుంథకర్ణుగు 
కాలాగ్ని వీకరుడై కనపడిజ వాళ్ళందరినీ నానొ హింసలూ పెట్టి ఓడిరచాదు. 
బకాదశరుదులు, who రాక్షసుల్ని ముట్టు పెడుతున్నారు. రణరంగ 
మంతా నెత్తురు పవాహంతి నిండిపోయింది. 


మ్‌ 


ఇంద రావణులు ఒకరితో ఒకరు తలపడ్డారు. ఇద్దరూ సప IE 
బ్ర జట 

తేజంతో పోరాడుతున్నారు, ఆకాశమంతా దాణాలతో నిండ్‌గ యింట 
అంతా చీకటి వ్యాపించింది, , 


రావణుడు దేవ_ైన్యం మధ్యగా వెడుతూ ఉదయ పర్వ్యతంవై * 

_మేక్ళించమన్నాడు రధాన్ని. అతని ఊద్దేళ కం మరో పక్కనుంచి దేవతల్ని 
ఎదుర్కోవాలని, ఇది. కని” పెట్టిన ఇం|దుడు ' “దేవతలారా! సి సిద్దంకండి. శ 
అనురుణ్ని మనం ఛంపలిం కాబట్టి వీడిని [హాణాలతో పట్టుకొని బంధిం 
చఛజఉమే మనం చెలి య్యా పని" అంటూ హెచురించి, మరో రేక్కుగా 
వెళ్ళి రాక్షసుల్ని చెంగావి సాగాడు, రావణుడు ఉత్రరముభ 3 గా వచ్చీ 
భాకనాలు గుప్పిన్సున్నా యు. ఇ౦[దుడు వషణ ముఖంగా యళ రావణుణ్ని 
చుట్టుముట్టి, అతని సైనా, ని పంచబంగాళం చేశాడు, రాషసుం నార 


లతో రణరోంగవ తా గాడు మోగింది, 


wt ae శ చ అచ య్‌ గానో pr) 1 ళ్‌ 
een అర్థం అనుకున్న మెఘనాదుడు మువితుపై. 'పుందురు 
నడివాడు. మాయా దాం మొవలు పెట్టాడు. జాను ఎవ క్‌ నషట 
UD స ౮ ఖ్‌] 


ఉ తర రామాయణ కథలు వ 


మండా అదృశ్యంగా నుండి ఇందుడి మీది శొరవర్షం కురిపించాడు. మేశు 
నాదుతికోసం ఇందుడు ఎంతో వెతికినా అతను రనిపించలేదు. ఇంచోలి* 


అచ్బశళ్యుడై' వచ్చి మేఘనాదుడు ఇ౧౫ఏశ్న _ ఐరావతంముదోనుంచి. "పకి 


wa ( oN న్‌ గ్‌ జల ద అటే అ 
ఎతుముపోయాడు. అలా ఎవరు అనుకు తన్నాలి అర్థంకాలేదు దేవతల, 
ళం 


స్త 
ఆ కోపంతో వాళ్ళందరూ రావణాసురుణశ్ని చుట్టుముట్టి బాగా వెప్పించారు. 
జతను బాగా అలిసిపోయాడు. 
ఈలోపల అక్కు ఒరి వ న్నాడు సేనునాదుడు. “శం|డ్రీ! ఇద్మదుడు 
నాకు పట్టుబడ్డాడు. క. యుద్దం చెంహల్సిన అవసరం మనకు న 
1 గ kb భ్‌ 
ఇప్పుడు మూడులోకాలకీ అధిపతిని నువ్వై” అన్నాడు. 
కొడుకు మాటలునిని రావణుడు పరమానందంతో పరవళించాడు. 


“మారా! ఇం[దుణి ఫి రధంమీద బంధించి అంకకు శీనుకు వెపు 
నేను వెంటనే వస్తాను | అన్నాడు. అలాగే చేశాడు మేఘనాదుడు, 


సో 


రావణుడు కూడా తన 'సెన్యంతో పొటు అంకకు చేరుకున్నాడు, 


తమ [ప్రభువుని రాక్షసులు బండిగా తీసుకుపోవడం చూసి దేవతలు 
నిచార్మగస్తులై (బహ్మదేవుణ్ని దర్శించి, తందుణ్ని విడిపించవల సిందిగా 


లా య 
మొర పెట్టుకున్నారు. 
(ah 


. వాళ్ళందరినీ వెంటబెట్టుకుని [హ్మ్‌ అంకాపుకానికి వప్చి-“రావణా! 
నీ కొడుకు .నిన్ను మించిపోయాడు. ఇందుణ్ని ఓడించినందుకు “ఇరద 
జిత్తు' అనే పేరు అతనికి సార్థరమవుతుంది. ఇందుడితో సహా దేవత 
అందరూ నీకు వశులై నారు. కాబట్టి అతణ్ని వదిలి పెటు” wan 

“పితామహా! నాకు అమరత్వాన్ని |పసాదిసే అలాగే వదిలి 3 

తాను" అన్నాడు మేఘనాదు డు 
“నాయనా! పుట్టిన [ప్రత్మిపాణీకీ మ ఏత్యువు తప్పదు. కాబట్టి 
బ్ర నురత్యాన్ని యివ్వడం కుదరదు" సమాథా థానమిచ్చాడు (ఐహ్మ. ప 
“అయితే నేను కోరేది విని నాకావరం ఇవ్వు. యుద్దానికి బంటీఅు 


మో 
(a 
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వేరేముందు మం:తాలతో అగ్నిని అర్చించి ' a చేస్తాను. అప్పుడు 
వాకొక రథం సిద్దంకావాలి. ఆ రధాన్ని అధిరోహించి నేను యుద్దం చేస్తు 
శ్నంత సేపూ నాకు చావులేకుండా వుండాలి. ఒక క వేళ పోమరార్యం పూర్తి 
కాకఫోతే యుద్దంలో నాకు చావు వచ్చినా పరవాలేదు. ఇది , నా పరా[్ర 
మానికి అనుగుణమైన కోరిక” అసి విన ము పర మెష్టిని వేడుకున్నాడు. 






[బహ్మదేవుడు ఆ వరం అన్నుగహించి ఇందుణ్యి బంధసిముఘుణి 


ర్‌ు 
a) 


చేశాడు. 


(గ); 
స 
1. Apt 


వేదవతి 


భూలోకమంతా తిరుగుతూ ఒకనాడు రావణుడు హిమశై లం చేరు 


కున్నాడు. అక్కడ ఒక జవ్వని జింక చర్మం ధరించి, నియమ నిష్టలతో 
తపస్సు చేసుకుంటోంది. ఆమెను చూసీ చూడగానే రావణుని మిద్ది "చలిం 


చింది, మోహం అతనిలో తాండవించింది. ఆమెను టప ఇలా 
అన్నాడు. 


“సుందరీ! నువ్వు ఎవరి కూతురిపి? నీ భధ ఎవరు? ఇంత మిస 
మిసలాడే యౌవనాన్ని వ్యర్థం చేసుకుంటూ తప పస్సు చెయ్యాల్సిన అవసరం 
ఏమొచ్చింది?” 
అప్పుడామె యిలా సమాధానం చెప్పింది. “బృహస్పతి కి కొడుకైన 
వ. నా తర్మశి = నిరంతర వేదాధ్యయన పరాయణుడు. అందు 
వల్లనే “వేదవతి” అని' నాకు శే లురు పెట్టారు. నన్ను తమ కిచ్చి పెళ్ళి 
చెయ్యమని ఎంతోమంది దేవతలు, రాక్షసులు, గంధర్వులు మొదలైన 
వాళ్ళు మా నాన్నగారిని అడిగారు. కాని ఆయన పీల్లేదన్నాడు. కారణం 
స్థ మహావిష్ణువే. తన్లక్తు అల్లుడు రావాలని ఆయన కోరిక” 7 


(ల | 
ఒకనాడు “'దంభడు' అనే దానవుడు వచ్చి నన్ను తన కిన్వమని 
మా కండిని అడిగితే ఆయన ఆంగీకరించలేదు. 


ఉత్తర రానూయణ కథలు వ్‌ 


“బందు దుకని కోపంలో వాడు స. సిర్దాషణ్యంగా చంపేశాడు, 


నా కల్లి సహగమనం పపీంది, నా తండి ఆగి యాన్ని నెరవేర్నడమే నౌ 
క్ర రవ్యంగా థాబంళు త. భు రగా “నొంచడం కోచం స్తే తపస్సు 
bs న 


వేదవతి చెప్పన మాటలు విని రావమబడు మదన ఎడితుడి ఇలా 
భట. సర్వగుణ సంపన్నఘహుయిన నుషప్పు యినా చెప్పడం 
భావ్యం ₹ కామ. తెోతోక ఇసుండరిఏ. మంచి యాపసః 3 ఉండి, ఆన్ని 


de ళ్‌ 


సుఖాల్నీ త్యజించి, ఏష be కోసం తపస్సు న న్నానంటున్నా ఫు. విష్ణు 


య ' శాలి 


వెవడు! హం పరాక్రమంగాని, తతత న తహోమహిమగాని, భో 77 


పో 


థాగ్యాలుగాని వాడికి లేవు. నాతో అతను సరిరాడు. నేనెవరో. తెలుసా? 
లంకాధిపతిని....నన్ను వరించి నాతో దవసుభాలు ఆనుభవించు, 
దానికి [సతి సమాధానంగా =: “నిస్తువు సర్యలోకాధినేత. పూజ్యుడు 
దివ్యప్రభావం కలవాడు”, అన్నది క. 
కాసి మెండివాడయి స రావణుడు తమకంతో ఆమె కొప్పు పట్టు 
కున్నాడు. వేదవతి |క్రోధారుణన్నేత అల: తన చెయ్యి అనే చురక త్రితో 
అతను పట్టుకున్న కేశాల్నీ ఖండించి యళా అన్నది. : . 
దుర్మార్గుడా నిన్ను శపించే శక్తి నాకుంది. కాస్‌ అలా చేస్తే నా 
| స్యర్థం అవుతుంది. నన్ను ఇలా సరాభవించిన నిన్ను సర్వ 
నాశనం చె చెయ్యడానికి ఆదూనిజనై ఒకధర్యాత్ముడికి కూతురుగా పుడతాను 
ఖిలా ఆంటూనే వేవవతి అగ్నిలో దూరి ఆత్మాహుతి. ఫినుకుంది. 
కృతయుగంలోని ఈ వేదవతి |గ్రేతాయుగంలో జనకుని కుమా రై, 
సీతా నామదేయంతో శ్రీరాముడికి ధర్మసత్నియై రావణసంహారానికి కారణ 
ఛభూతురాఅదయింది. క గ్‌ 
8] 


శ 
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నావణుడు కార్తఎర్యుడు 
డ్రా ర్థపీర్యార్డునుడు' అనే రాజు మహిష్మతీ పురాస్ని పాలించే 
వాడు. అతనికి వెయ్యి 1 వేళలు. మహాపరా[కమవంతుచు. భూలోకంలోని 
రాజులందరినీ జయించాలనే కోరికతో రావణాసురుడు ఒకప్పుడు మహి 
ష్మతికి వచ్చి-“నేను యుద్దార్లీనై వచ్చానని మీ రాజుతో చెప్పండి” అని 
కార్యపీర్యుని వ మం తులతో చెబుతాడు. 


ఆ మంత్రులు మహాబుద్గిమంతులు, తమ,రాజు ఎకుడ ఉన్నా! న్‌ 
చెప్పకుండా “ఇప్పుడు మారాజు పట్టణంలో లేడు” ఆని మూ,తం చెబుతారు 


అందువల్ల రావణుడు తిరుగు ముఖంపట్టి వింధ్య సర్వతం చేప 
కుని, దాని సోయగాల్ని తిలకిస్తూ" పక్కనే వున్న నర్మదా నదికి వెళ్ళి 
“చక్కగా స్నానంచేసి వచ్చి, ఒక బంగారు శివలింగాన్ని యిసుక తిన్నె 
మీద (ప్రతిష్టించాడు. చః లోపల అతని మంతులు కూడా నర్మదలో 
.నుస్నాతులై సుగంధ భరితాలయిన పుష్పాలు శివ పూజ కోసం తెచ్చారు, 
రావణుడు శివలీంగాన్ని అర్చించి, కొంతసేపు గానంచేసి, మరికొంత సేప్ప 
భ క్రితత్పర్యంతో నాట్యం చేశాడు. 

ఆ సమయంలో కా ర్హవీర్యుడు వెయ్యిమంది సుందరాంగుల్ని కూడి 
| నర్మదలో జలశే? నిమగ్నుడై ఉన్నాడు. ఆ కేశీవిలానంలో సడమటిదిశగా 
(ప్రవహిస్తున్న సచిని తన చెతులతో ఆపివేళాడు. ఆ నద్మిపవాహం వె వెసక్కి 
మళ్ళి రావణుడు పూజిస్తున్న శివలింగాన్ని, పూజా (దబ్యాల్ని ముఖం 
త్తింది. కణకాలం విస్మయం చెందిన లం౩ కచుడు ఈ నది తూర్చుదిశగా 
రావడానికి కారణమేమిటో తేలునుకురమ్మని అనుచర్తుల్ని పంపించాడు. 
వాళ్ళు అక్కడికి వెళ్ళి విషయమంతా తెలుసుకుని చమ 'అభుపుకి నివే 
చించారు. ఛు 


రావణు స ఊగు వైనాడు. అ రాజా లా ర్రోపీర్యుడని (గహొంచి 


జ్జ 


ఉత ర రామయణ కథలు తీర్‌ 
జుం ॥ ‘ 
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అతని మదం ఆణుచాలని నిర్ణయించుకున్నాడు. సైన్యాన్ని సమాయ ఫ్రం 

చేశాడు. | 

స దగి లికి sa రావణుడు యుద్దం కోసం 
ని 
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హై 
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కట 
Oo 
a 


బావల ఇ 
అం? స్తీ” వన గ్లూ డు. 


మంతులు నవ్వి ' “రావణా! యుద్దానికి వేళాపాళా వృండాలి. నూ 
రాజుగారిప్పుడు జల క్రీడలో ఉన్నాడ.. సక్‌ రప యుద్దం చేస్తాడు. 
ఇప్పుడే “కావాలంటే మాతో యుద్దం చెయ్యి” అన్నారు. 

"ఈ ళోపబే రావణ మంతులు వాళ్ళమీద శరపరంపరలు గుప్పిం 
'వారు. క్‌ తూడా ధనుజ సైన్యాన్ని ఎదుర్కొని ముప్పతిప్పలు 
పెట్టారు. రాక్షస మంతులు 5 చై రవిర్యుడి EE చంపి తినేశారు. ఈ 
సంగతిని ర ర్రఏర్యుడికి ఆతని భటులు ఎరిగించారు. 


ఠా ర్రపీర్యుడు నదినుంచి అయటికి నచ్చి, పెద్ద గద నొకదాన్ని 


అకాల 


తన భుజస్క.ంధాలమీద ధరించి, శాదాకారుడై యుద్దానికి వచ్చాడు. 
[ప్రహస్తుడు [రావణ మంతి] అతణ్ని _ ముసలంతో ఎదుర్కు 
న్నాడు. అర్హుసుడు త. లోప్పించుకుని, తన గదతో అతని శిరస్సు 
మీద కొట్టాడు. [ప్రహస్తుడు స స్ఫహతప్పి పడిపోయాడు. మిగిలిన మంత్రు 
అందరూ "పారిపో యారు. వెంటనే అంశకేశ్వ్యరుడు కర్తల తల 
పడ్డాడు. 

రావణార్జునుల మధ్య పొరాటం అతి నీకరంగా |పజ్యరిల్లింది. 
వాళ్ళిద్దరూ రెండు పర్యతాలలాగా, సముదాలలాగా, అగ్నుల్లాగా, ఏనుగు 
ల్హాగా, మేఘాలలాగా, నింహాలలాగా, (ప్రశయకాల ర్నుదుల్టాగా గదా 
యుద్దం చేశారు. ఆ యుద్దంలో ఒకరి కొకరు ఏ మాతం తీసిపోలేదు. 
ఇలా “సమరం షత! అవను చూసుకుని అర్జునుడు రావణుడి 
'వశాన్ని తన గదతో మోదగా ఆతను కొంచెం వెనక్కి. తప్పుకున్నాడు. 
ఆ సమయంరూ రావణుణ్ని అహాంతం తన సహ్మస బాహువులతో గరు 
ర్మంతుడు పామును పట్టుకున్నట్టుగా గట్టుకుని, బంధించి, తన నగరానికి 
తీసుకు వెళ్ళాడు రా ర్ధవీర్యుడు. 
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ఈ లోపల అంతకు ముందు రార్రవీర్యుడి గదాఘూతం వళ్ల 
మూర్ఫిల్లిన (ప్ర పహస్తుడికి తెలివి వచ్చింది, తు రాజు బందీ అయినట్టు 
తెలుసుకుని తన మూకతో కా ర్తపర్యుణ్ణ ఎదిరించాడు కాని అతని [పతా 
పాగ్నికి తట్టుకోలేక క 


ఇ ల్‌ జ > 
రావణుడు బంధితుదయిన వాగ విని పులస్త్యుడు మాహిష్మతి! 

ఆ paw.) 
వచ్చాడు. ఆయన్ని సత్కరించి వూజించి “మీకు ఏం రావాలో ఆజ్ఞావీం 


చండి” అసి.కార్హవీర్యుడు విన ముడైనాడు. 
“కా ర్థవీర్యా! ముల్లోకాలను గజగజ లాడించిన రావణుణ్ణి నువ్వు 
ఓడించిన మహాపరా[కమశాలివి, అతను నా నమనుమసు. వాడిని విడిచి 
డితే సంతోషిస్తా ను. ఇదే నేను కోరుకునేది” అన్నాడు పుల స్ట స [బహ్మ. 
ఆయన కోరిక [ప్రకారం రావణుడికి బంధ విమో? నల కలిగించి ' 
నూతన వస్తాలతోను, ఆభరణాలతోను సత్కరించి, అతనితో అగ్ని 
సాక్షిగా సఖ్యం చేళాడు. 
అ ఎ“ న్నారు. వలస్త్మడు విహ్మ 





TY ధు ఇదం, 2 షా ru 0 2 సాగి we 3 ca En ఖు కి న 
తార వీర బ్రర్దునుత బతిటో ఉడిపొయి ఎవిస్త్యుసి ఎ రర మిట్‌ 
క చ ళీ అటో క్‌ న తాని . 
జండు అంచు డగ ఇంచి శంకా యుద్దిరాతదు, క వొఠ్ళించి! | 


జయించాలనే కందూలి 'అతన్ని వితీది పెట్టలేదు. దాని ఫలితంగానే మహ్‌ 
బలసంపన్నుడయిన వాలిని జయిందాఐనే క 

తడవుగా కిష్కింధా నగరానికి వె? ఇ తన క కుతూహాల*న్ని వెల్లడించాడు, 
అక్కడున్న తారకుడు (మంతి, సుషేణుడు (హామి 


అగ 
cd 


_ 
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Ch 


ష్కింధలో ను వ. ఆయన [పాతఃకాం సమయంలో నాలుగు 
సము॥దాలలోను 3 స్నానంచేసి యధావిధిగా సంధ్యాపందన జపాదులు 
పూరి చేనుకుసి తిరిగి వస్తాడు, రాబట్టి కొంచెం సేపు ఆగు, అయినావాలితో 
య మంచిది రాదు. అతనితో పోరాడిన పేరుల అస్థిపంజరాలు చూడు 


. 
క్క 


న్‌ ల్‌ జ్‌ wn ఇ 
ఉనా యో! అంతగా కాదుకూడదంపి దషణ సహ 
అంటే 
[దానికి వెళ్ళు: అయనిప్పుడు అక్కల 1. అని. చెప్పాడు. 


వల గరియెన రాసజణుడు వాళుని కోతులనే. చులకన భానండో 


లెరు 4 
చూసి, పుష్పవంలొ వక్షిణ సము[ద్రానికి న అక్కడ వాలి బంగారు 
ఏడి లాగా |పకాశిన్తూ సంధ్యోపాసన చేస్తు 


డ్రి 
న్నాడు. రావయిగు అతని వెనకగా నళ పట్టుకుందానునే ఉద్దేశ్యంలో 
ముందడుగుపెసి వాలిని సమీపించాడు. ఇదంతా తన క్రీగంటి చూపులనో 
[గ్రహించిన జాలీ హఠాత్తుగా రావణుణ్ణి ఒడిసి పట్టుకుని, చంకలో ఇరికించి. 
కుని ఒక. ఊప్పతో గగనతలంలోకి ఎగిరిపోయాడు. రాక్షసుడు తన 
గోళ్ళతో రమ తున్నా, కోరలతో కొరుకుతున్నా లెక్క చెయ్యకుండా 
వాలి మహావేగంతో పయనించి ప పశ్చిమ bul చేరుకున్నాడు. రావణుణ్జి 
చంకలో పెట్టుకునే సముద స స్నానంచేసి, సంధి ధ్యోపాసన ముగించుకుని, 
ఉత్తర సముదానికి వెళ్ళి అక్కడ కూడా అలాగే చేసి, "తర్వాత తూర్పు 
సముదంలో మునిగి, గేవోన్ముఖడై కిష్కింధకు మ. ఉన్న ఒర్‌ 
ఉపవనంలో నాకస రాజుని కింద పడేశాడు. లి పెచ్చు ' “ఎక్కడి నుంచి 
వస్తున్నారు తమరు?” అని వేళాకోళం చేశాడు. | 
రావణుడు ఆశ్చర్య చకితు డైనాడు. 

“వానరేశ్వరా! నీ శక్తి అమోఘం. గమనంలో నుప్వు వాయు 
సునూ, మనస్సునూ. గరుడుణ్ణీ మీంచిపోయావు.నన్ను అవలీలగా. చంకలో 
పెట్టుకుని నాలుగు సముుదాలూ తిప్పివచ్చావు. సీ అంతటి ఏిరుణి న 

నెక్కడా చూడలేదు. ఈ షణం నుంది మనిద్దరం స్నేహితులుగా కలిసి 
మెలిసీ [బతుకుదాం” అన్నాడు. దానికి ఒప్పుకున్నాడు వాలి. తర్వాత 


య 


కి 
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వాళ్ళిద్దరూ కలిసి కిష్కింధకు వచ్చారు. అక్క గాడే సుఖంగా నెల a 
గడిపి, అంకకు చేరుకున్నాడు రావణుడు, Ah 





నలరూబర శాపం 


ఒకప్పుడు రావణుడు ఇం దలోకాన్ని జయించాఅనే కోరికతో 
స పరః 


వెడుతూ మార్గమధ్యంలో కుబేరుని నివాస (ప్రదేశమయిన కైలాస గ 
తాన్ని చేరుకుని, అక్కడ తన సైన్యంతో సహో విడిది చేశాడు. 
సూర్యుడు ఆ స్థమించాడు' తర్వాత చం[దోదయమైండి. సైన్య 
మంతా నిద్రా ముదితమై ఉంది. రావణుడు ఒంటరిగా కొండ శిఖరంమీద 
కూర్చున్నాడు, చల్చని వెన్నెల హాయి గొల్బుతోంది, ఆ [ప్రాంతమంతా 
స్పష్ప ఫల సంభరితములయిన వృషాలతో నిండి వుంది. కిన్నర స్త్రీలు 
మదన పరవళంతో మధుర గానాలు ఆలాపిస్తున్నారు, విద్యాభరులుమదిరా 
పానలోలురై నుదనోత్సవ విలాసంలో సర్వం మరిచిపోతున్నారు. కుబేరుని 
. యింట్లోంచి అప్సరసల గానం (శ్రవణ పేయమై గుండెల్లో మధురానందాన్ని 
నింపుతోంది, చల్లని గాలి సుమసౌరభాలను వెదజల్లుళోంది. 
రావణుడు మన్మథ బాణాలకు నశ మైనాడు. అలా చం్యదునివై E 
చూస్తూ ఉండిపోయాడు. వెల వేడిగా మారింది, అతని నిఘ్రార్చులు 
వచ్చనై నాయి, 
ఆసమయంలో ఆ దారీన వడుతోంది అందాల రా? లంభ ఆమె 
చక్కగా ఆలంకరించుకుని ఉంది. ఒడలు నిండా చల్లని wi _ సూను 
కుంది. దిన్యపరిమశాలను ఒరికించే మందార పుష్పాలను కొ బలో ధరిం 
చంది. వయ్యారంగా వెడుతున్న ఆ సుంద్ధిరాంగిని చూగ్ని ల షొ 
మదనో,దేకంతో పొంగిపోయాడు" ఆమె తిని మృదుపుగా 
ఇలా, అన్నాడు. 


ఇ లో 


ఎమ్లుకుని 


జ 
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“రమణి! స సయన మక్కుడికి? పద్మసుగంథ జరితమయిన నీ 
అధరామృతాన్ని [గోలే ఖాగ్యవంతు డెవడు? సీ వవోజాలను తన హృద 
యానికి గాఢంగా హత్తుకునే అదృష్టవంతు డెవడు? స్యర్గరూపమయిన ర్‌ 
అందచండాల్ని ఎవరు అనుభవిస్తారో 'గదా! మదవతీ! నేను రావణుడను. 
ముల్లోతాలలోసూ నాతో సమానమైన వాడులేడు. అటువంటి నేను నిన్ను 
యాచిస్తున్నాను, నన్ను కనికరించు. చిరునవ్వు లొలికించు. ఆనందము: 
చిందించు, అమృతం కురిపించు, ఈ శిలాఫలకంమీద స్ని/మంచు.” 

రంభ రంపించి,.తల వంచి అతనితో ఇలా అంది; “అయ్యా! 
మీరు నాకు సూమగారు ఆవుతారు, నేను మీకు కోడల్ని, మీ అన్నగారైన 
కుబేరుని కొడుకు నలకూబరుడు. అతని కోరిక తీర్చడానికి వెళుతున్నాను, 


య 


సరి తి గా 
“నన్ను దయజసి విడిచి పెట్టండి.” క 


కౌసి కామోద్రేకంతో కన్నుమిన్నులు కానరాని రావణుడు “ఓసీ! 
అప్ఫరసలకు ఒక్క-డేమిటి పతి? నాకు నీతులు చెబు తున్నా వా?— ---” 
అంటూ వికటాట్లహాసంచేసి చందకాంత శిలావేదికమీద ఆమెను బలాత్క 
రించాడు. న 
ఆమె వాడిపోయిన మోముతో, చెదిరిన ఆభరణాలతో, విడిపోయిన 
కేరాలతో వాడిన పూలతో, మదపుపేనుగు చేత కలచబడిన నదిలాగా 
వెళ్ళి నలకూబరుని దగ్గర నిలబడింది. జరిగినదంతా చెప్పింది, ఆమె దీనా 
వస్థను చూచిగ నలకూబరుడు కోపో,ద్రిక్తుడ్రి, రక్తారుణనేతుడై “ఇష్టంలేని 
ఇంతుల్ని ఇరముందు ఇల్లా బలాత్క_రి స్టే వాడికి మృత్యువు కలుగుతుంది" 
అని శపించాడు. 

ఈ శాప వార్త విని దేవతలు, మునులు, రావణునిచేత చెరపట్ట 
బడిన వనివలు సంతోషించారు. ఆశనిపాతం తాంటి కాపాన్ని తెలును 
కున్న రావణుడు అప్పటినుంచీ తనమీద ఇష్టంలేని 'కాంతల్ని* 'బలాత్క_' 





రించడం మాన్నుకునాడు, 


న. 
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ఇల్ల త ఖీ ఇల ః. 4 జీ ఇ a 

సూర్యపర య బంగారు ఛాయతో వుంటుంది _ మేరు. 
బర్జ్యతం.. ఆ (పాంతా షట ఎలి= కెసరి అనె వాసనుడు, ce భార్య 
అంజనాదేవి, wer అసు; గహంతో అంజనాషబి చాడు 


ఆంజనేయుడు. 


ల న 


అ వాలుణ్ని షు గో నేప్పంచి ప తేవటం కోసం అంజనాదః 
అడవికి వెళ్ళింది. ఇంట్లోవున్న ఆంజనేయుడికి దాగా ఆకలిదేసింది. ఏష 
వడం మొదలు పెట్టాడు. అటూ ఇటూ చూశాడు. తూర్చున మూరల భగవా 
నుడు ఉదయిస్తున్నాడు. ఆయన్ని చూసి పండు జను న్నాడు మూలుడుు, 


నెంటనే ఆకాశంమీదికి ఎగిరిపోయి రెందవ జాలనూర్వ్యుడపవాగా  (అతొ4౦ 


లి 


చాడు. తన కుసూరుడికి సూర్యునివేడి తగలకుండా గాలిచ ల్లగా పుంజటట్టు 
వ కాంలో 
ఏచాడు వాయుప్ప, ముక్కుపచ్చలారని మాలుణ్ని రతించాలనె ఉద్దశ 08 


' నూర్యుడు తనవాడయైన గ కిరణాల్ని అతసి 'మీచ- . రించే నసీయలేదు. 


x 


ఆరోజు ప కావడంవఐన సూర్యుళ్ని సట్టుకో వాలని 
వస్తున్నాడు రాహువు. కాని అక, దున్న జాలుని చూపి, తరుగుము ఎఖపట్టి 
కోపంతో దేవేంచుడి దగ్గరికి వెళ్ళి మొర పెట్టుకున్నాడు. 


దును 


యై 
“అయా! నూర్యచందుల్ని మింగడం అనేది నాకు నువ్వు ఏర్పరి 


చిన నియమం, ఈ రోజు సూర్యుణ్ని పల్లు కోవాలనే ఉదైశంతో వెళ్ళాను. 


కొని. అక్కడ ఎవరో మరొక రాహువు వచ్చి నా బదులుగా తానే సూర్య 


[గ్రహణం చెయ్యబోతున్నాడు.” | 
ఆశ్చర్య ఉకితుడైన ఇం్యగుడు ఐరావతం ఎక్కి బయలులరి 
నచ్చాడు. ఆయన కంటే ముందుగానే రాహువు ఏరిగి వచా,దు, 
. క . 
న ఇన బు పం క న అన్ను ల (ల న < 
వచిన రాహు WD Ue బెండు గగ Bey nd HS ఆంజనేయుడు 


ఇ లి pm ఖ్‌ య్‌ ష్య జే 
సూర్వుణ్ని వదిలసి రాహువు వంట పడ్డాడు, అధను అబోవిబోమంటూ 
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“నీకేమీ భయంలేదు" అంటూ వ తన ఏనుగును 
ముందుకు నడపగా, వాల వానరవీరుడు దానిని గూ వలమని థాపం? 
'పట్టుకోడానికి సుద్యుర్తుడై డనాడు. ఈ వానర కవన చూసి పం్యదుడు 
'మృదుకోప్‌ పం వహించి తన ప్యజాయుథంతో క్‌ 


నెను 
సగవదడి దెబ్బ తగిలి వాలుడు కొంవమీద పడి హో 


వాయుదేవుడు ఇది చూస్‌ కోసుచాడు , శన కుమారుణ తిసుకొచి ట్స 
ఒక కొండగుహలోకి (పవేశిం ౧చాడు. [పపుచమంళటా గాలి పంభించి 
హోయింది, పాణులస్నీ గోలిలేక విలవిలలాడి పోయాయి. యజ్ఞ bs 


Ca 


ర లకు అంతరాయం కలిగింది. దేసడానవ మహర్షి సంఘ ల ఎసి శః 


పాణసరి టస్టితిని గురించి విధాతకు నివేదించారు. వాళ గంట వర్ని వెంట 
TU న గుహలోకి వచ్చాడు (బహ్మ. . 


(ల 


ళ్ళ 


యుదేవుడు లేచి [పజాబనికి పాదాభివందనంగేసి దీనవదనంతో 
నిల: సర్జాడు. దంల యార్ట హూ దయంతో (బ్రహ్మ శిశువు శిరసు సను మృదు ' 
స్పగా తన ను. ఆ స్పర్శవల్ల యి బాహ్య 


ge] 


స్మృతికి వచ్చాడు. వాయుదేవుడు సంతోష. తరంగిత హృదయారవిందుడై 


'నాడు. వాయుసంచారం మొదలయింది. అందరి ముఖాల్లో ఆనందం వెల్లి ' 
విరిసింది. ॥ 

అప్పుడు [బ్రహ్మ యిలా 'అన్నాడు-- “దేనతళోఆ రా! ఈ బాలుడు 
ముందు ముందు దేవ; రార్యం నెరవేరుస్తాడు, వాయువు సంతో షించేటట్టుగా 
ఈ బాలుడికి దక వరాలిన్వండి.” 

(బ్రహ్మ ఆజ్ఞను శిరసావహించి మొట్టమొదటగా మహేం|దుడు ' 
ముందుకువచ్చి, బాలుణ్ని పుష్బమాలా అంకృతు ని చేసి “నా వజంచేత 
“ఇతని హనువు [దవడ | దెబ్బ తిన్నది కాబట్టి నేటి నుంచీ హనుమం 
కుడు" అనే పేరు ఇతనికి సార్ధకమవుతుంది. ఇకమీదట నా వ,కాయుధిం 
ఇతన్ని ఏమీ చెయ్యలేదు” అని వరమిచ్చాడు. 


‘ 


“3 


iz 
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సూర్యుడు తన తేజస్సులో నూకోవంతు పిల్లవాడి చ్చి అతని 
విద్యాభ్యాసం భారం తానే వహిస్తానని, అతనివంటి 'శాస్త్రక్లాని షురొకడు 
ఉంతబోడనీ అన్నాడు. 
కనావలగాసీ నా పాకాలవలగాసీ ఇతనికి మృతుః థభయముంజదు” 
స ర్త లోకి 
అని వరుణుడు వరమిచ్చాడు, 
“ఇళను ఏ రోగమూ, రొషూ లేకుండా వుంటాడు. యుధ్ధంలో 
యమదంజంపల్ల కీడు జరగదు” అంటూ యముడు ఆశీర్వదించాడు. 
తశ గదవల్ల యుద్దంలో చావు ,_కలగదని కుబేరుడూ, తనవల్ల 
కాస, తనకు సంబంధించిన అ స్ర్రశ స్తా)లవల్ణి కానీ మృశ్వువు కలగదని 
కరుడూ వరాలు అను[గహించారు. 
“నాచేత నిర్మింపబడిన ఆయుధాల వలన ఆపదలు లేకుండా చిర 
కాలం వర్టిల్లుతాడు” అంటూ విశ్వకర్మ దీవించాడు. 
“బహ్మాస్త్రంవల్ల యితనికి ఏ విధమయిన ఆపద రాదనీ, చిరం 
జీవిగా వర్థిల్లుతాడనీ” (బ్రహ్మదేవుడు తన ఆశీస్సు లు అందజేశాడు. 
వర (పదానం అయిన తర్వాత [బ్రహ్మవాయుదేవుడితో “నీకొడుకు 
అరివీర భయంకరుడు, య యుద్ధంలో అజేయుడు అవుతాడు. కామరూపుడు, 
కామగమనుడు, త. అవుతాడు. వానరుల్లో ప. అ(పతిమాన 
పరాకముడు, కీ రిమంతు డు అపుతాడు, రాక్ష స మర్దనంకో సం అవళరించే 
శ్రీరామచం్మద నికి (పీలిపా తుడ రాకు ఆని చెప్పి మిగతా దేవతలలో 
పాటు న 


1 * 
జరిగిన సమాచారమంతా సవి స్తరంగా అంజనాదెపుకి చెప్పి,జాలుణి 
ఆమెకు స! శిపోయాడు వాయువు. 

దేవతలచేత వరాలు సొందిన హనుమంతుడు ' మునీళ 

టో ల గ లుగ న 
ఆ[శమ [పొఒతాలలో సంచిరిస్తూ వారిని అనేక విధాలుగా బాధపెపేవాడు, 
పజ a అజ అం 
వాళ్ళ అగ్నిహో త్రాల్ని ఆర్చేచేవాడు. ఆదేసుకున న్న బట్టల్ని చింప a 

ae థి 

వాడు. యజ్ఞ పకరణాల్ని పాడుచేసేవాడు. కాని త సు శ ర్తి వేరి 


త్రి 


ఖో 


ఉతర రామాయణ రథం hs} 


dau fa A mw ae Ard mrp nM nt mnt అకార గ 
నవాళ్ళు అతన్ని ఏమి చయ్యలక పొయారు, వాయుస్పగాసి, అంజనసగాని? 


పు! 


అటే 


i 
కేసరిగాని అతని అల్జరి పనుల్ని ఆపలేకపోయారు. 

చివరికి రుషులు విసిగిపోయి “వరబలంఇత నువ్వు మమ్మల్ని బా 
ఇబ్బంది "పెడుతున్నావు. ఇకనుంచి ఎట్టకాలం నువ్వు స బలాన్ని తెలుసుకో 
లేవు. ఇతరులు నిన్ను కీ ర్తించినప్పుడు మాత జే నీ బఅమేమిటో సీకి 
తెలుస్తుంది” అని శపించారు. ఆరోజునుంచీ హనుమంతుడు బుద్దిమంతు 
డై నాడు, 

వానర రాజైన బుత్షరజసుడ్తి మరణానంతరం వాలి రాజె నాడు. 
అతని తమ్ముడు ను|గ్రీవుడు యుపరాజై నాడు. ఈ యువరాజుకి మిత్రుడు 
హనుషురకుడు. వాలి ను|గీవులకు విరోధం వచ్చినప్పుడు హనుమంతుడు 
మునికాప కారణంగా తన శక్తి సామర్థ్యాలను, పర్మాక మోత్సాహాలను; 
వచో ్రపుణ్యబుద్ది చాతుర్యాలను, గాంభీర్య వీర్యాలను, |పతాప ర్ఫైర్యా 
అను గురించ లేకపోవడం వల్ణనే వాలి నేమీ చెయ్యలేదు. లేకఫోతే మ్మితు 
ణన న్నుగీవుడి కష్టాల్ని ఎప్పుడో గ ఫ్టైక్కించేవాడు. 

మహామతిమంతుడు, బలవంతుడు అయిన హనుమంతుడు నూర్యుని 
దగ్గర విద్యాభ్యాసం చేశాడు. ఆయనతోపాటు ఉదయాది నుంచి అస్త్రాది 
వరకూ పయనించి, సాటిలేని కాస్త్రజ్ఞానాన్ని, కూలంకషమైన పాండి 
త్యాన్ని సముపార్దించిన ఈ (ప్రతిభాశాలి బృహస్పతికి దీవైనవాడు. 





(ఈ కథ అన్నింటినీ అగస్త్యుడు రాముడితో చెప్పాడు) 


జానకీ పరిత్యాగం 
తృీరామచందుడు రాక్షస సంహారానంతరం సీతతో అయోధ్యకు 
తిరిగి వచ్చి కోసల దేఠానికి [ప్రభువుగా పటాభిషిక్తుై ధర్మం ' తప్పకుండా 
పదివేల సంవత్సరాలు రాజ్యం చేసి సీతతో అనేక దివ్యభోగాలు అనుభ 


షా వించాడు. 


ఉ తర రామాయణ కథోలు 
నాయి » 


ఒకనాడు సీతారాములు ఏకాంతంగా వున్న సమయాన రాముడు - 


॥ ॥ జ We అట్టే 
“దేవీ! నువ్వ? తల్లివి కాబోతున్నావు. సీ. మనస్సులో ఏమైనా కోరిక వృంపే 
వ స్త క్‌ి జల a 
ణీ 

చెప్పు. తప్పకుండా నెరవేరుస్తాను” అన్నాడు. 
” 2 PR TR ల జ c ఇ 
భర నూటలంకు సంతోషపడి జానకి తన”సుద్దుమోమిున ఇరు 

న్‌ క! 

నవ్వులు ౦దిస్తూ ఇలా అంది- j 
“నాథా! గంగాతీరంలో ఉన్న ముని ఆశ్రమాలలో ఫలాలు, “ద 
మూలాలు తిని ఒక్కరోజు గడపాలని" వుంది. | 


"సీతా! ఇదేనా సీ కోరిక! అలాగే తీరుస్తాను“ అన్నాడు రాముడు" 
కాని సీత కోరిక రాముడికి మనస్తాపాన్ని కలిగించింది. సంటనె 
ఆయన సభాభవనానికి వెళ్ళిపోయాడు. అకుడ విజయుడు, మధు 


ల న్‌ ॥ వ ళు ad nt Co Ry యి గ 
నుతుడు, కాశ్యపుడు, పింగళుడు, కుటుడు, సురాజు, కాఎయుడు, భ[ ముడు? 
అనాలో wn 


/ 4 ఇ Pd = wr 
ంతనక్సుడు, సుమాగధుడు అనేక హాస్య కథలు చెప్పి రాముణ్ని 
ఇద ' 


త్‌ 

సంతోష పెట్టారు. 
ఆ కథలు వింటూ భ్యదుణ్ని చూసి రాముడిలా అన్నాడు: “ః (దా! 

నన్ను గురించిగాని, సీతను గురించిగాని, నా సోదరులను గురించిగాని, 

మా మంచి చెడ్డల్ని గపరించిగాని [ప్రజలు ఏమనుకుంటున్నారో మనర౦ంగా 

ం చెప్పు,” 

“పభూ! .నీ పర్మాక్రసూల్ని [ప్రజలు వేనోళ్ళ కొనియాడుతున్నారు. 
సమ్ముదానికి హేతువు కట్రటం, రావణ సంహారం మొనలైన కృత్యాలన్ని 
ఘనంగా భావిస్తున్నారు. రాని రాక్షసుడు ఎత్తుకుపోయి తన అధీనంలో 
చాలాకాలం వుంచుకున్న సీతను తిరిగి చీసుకురానడాన్ని మాతో (ప్రజలు 
రకరకాలుగా చెప్పుకుంటున్నారు” రెండు చేతులు గోడించి అన్నాడు 


భదుడు. 


షో త ఈ ఆమ ‘my ఇ అల్ల 
రాముని ముఖం విషాద॥[గ సమెంది. “సహితుతు_ పాముకాటు 
ఆ జారి దొ టట భట 
ద్వార పాలకుణ్ని పిలిచి తమ్ముళ్ళను సెంటనే రమ్మని రబురు “గాడు. 


ఖ్‌ 


మాయణ కథలు hh 


Cc 


య 


ఊఉ జరి 
అట 
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లక్మణ భరత శ తుమ్ములు ముగురూ రాహ [గ సమైన చందభింబం 


లాగా పున్న అన్నగారి ముఖంచూసి నిశ్చేషుంక క్యూలు, 

జరిగిన సంగతంతా తమ్ము a చెప్పీ 'అక్షణా! నీక్రని సంగ 
తులూ పలుసు. సీత ఆగ్ని పతేశం చేసిన తర్యాత సూర్యచం్యదులు, 
అగ్ని, పాయువు, ఇందుడు వచ్చు సీళ యొక్క. సౌెంల్యాన్ని మెచ్చు, 
కున్నారు. సొ ఆంతరాళ్ము కూడా న్సీత్తో మహాపతి,వత అని. నమ్మింది. ఠాని 
(ప్రజలు ఈ ఏధంగా అపవాదు సృష్టించారు. దీనిని హోగొట్టుకొన డానికి 
సలా పరిత్యాగం తప్ప వేరే వ మార్గంలేదు. . కాబట్టి నువ్వు శ్రేష్ట ఉదయాన 
సీతను తీసుకెళ్ళి, గంగానదికి ఆవతల తమసా నదీతీరాన వున్న వాల్మికి 
సుహర్షి యొక్క ఆశ్రమం దగ్గర విడిచి పెట్టు. ఇదినా ఆజ్ఞ. నీత రూడా 
మున్యా[ళనూలలో కొంతకాలం వుండాలని కోరుకుంది. ఆమె కోరిక కూడా 
తీరుతుంది” ఆన్నాడు ఠాముడు, 

మర్నాడు పొద్దున రథాన్ని సిద్దం చేశాడు మంతి సుమంతుడు. 
అక్మణుడు వదినగారి దగ్గరికి వెళ్ళి “తల్టీ! నీ కోరిక [ప్రకారం బుషుల 
ఆశళమాలకం తీసుకు వెళ్ళమని అన్నగారి ఆజ్ఞ అయింది” అని విన్న 
నించాడు, | 
తనను రాముడు వరిత్యజిస్తున్నాడని తెలియని జానకి తన కోరిక 


nh | a 


ఇ 


శలిసోందని స సంతోషపడింది. మునిపత్నుల కీవ్యాలని అనేక ఆభరణాలు? ' 


54 


వస్త్రాలు సుకుని రథమెక్కింది. వాయువేగంతో రథం కదిలింది. 
సూర్లమ మధ్యంలో సీతాదేవికి అనేక దుళ్ళకునాలు గోచరించాయి. 
కా, అదిరింది. ఆమె గుండెలో అధై ర్యం [పవేశించింది. శరీరం 
కంపించింది. ఆమె దిగులుపడి “లక్షణా! నాకెందుకో దుశ్శకునాలు కాన 
నస్తున్నాయి. అన్న గారికీ, ఆ త్తగార్హకూ, అయోధ్యపుర [ప్రజలకూ 
శేమమెనా!” అని అడిగింది. 
సౌమి|క్రి అవునన్నట్లు తల పంకిండాడు. కాని అతని మనస్సు 


చ 


4 ఉత్తర రామాయణ వథలు 


కలత చెందిపుంది.. ఆ రాత్‌ వాళ్ళు గ గోమతి అనే నచీ సమిపాన పి,శాంతి 
2 


అతన్ని చూసింది సేత్ర, “లక్ష్మణా! ఎందుకు దుఃఖిస్తున్నావు! 
రెండురోజులు మీ ws చూడలేదని ఏచారిస్తున్నావా? నేను. సూత్రం 
ఆయన్ని వదలి వుండగలఅనా! ఒక్క. రాతి ముసి ఆ[శమంలో గడం 
మరుసటిరోజే అయోధ్యకు వెళ్ళిపోదాం. త్వరగా గంగానదిని దాస 
ఏర్పాటు చేయించు అన్నది అమాయకంగా, 
అక్ష్మణుడు మనస్సు చిక్కబట్టుకుని సుమంతుణ్న అక్కడే 
పుం డమని చెప్పి ముందుగా సీతను నావ ఎక్కించి తర్యాత తాను 
ఎక్కాడు. గంగానదిని దాటిన పిదప అత్మణుడు సనక. చేతులె త్తి. సీతకు 
[ప్రణమిల్లి కన్నీరు మున్నషకాగా గద్దవ కంఠంతో “తల్రీ! ఏమని చెప్పను? 
నేను మహాపొపిని. నాకు చాపు వచ్చినా నా గాగుండేది? నన్నార పొపరార్యా 
కి అన్నగారు నియోగించారు. పరమపావనివై న-నీ ముట్‌ [పజలేదో అప 
వాదు వేళారని' నిన్ను సూ వద్యడిగారికి ఇష్టుడైన వాళ్మకిమహర్తుల "ఆశ్రమం 
చగ్గర విడిచి రమ్మన్నారు. ఆయన భాసనానికి తిరుగులేదు. ఆ మహర్షి 
దయామయుడు, మనో తుడు. ఆయన సన్నిధిలో నిరంతరం శ్రీరామ 
చందుని స్మరిన్లూ కాలం గడుపు. నీకు సకల సేయాలూ కలుగుతాయి” 
అంటూ ఆమె పాదాలమీద వడా కాడు. 


దారుణమైన అజ్మయిని పలుకులు నిని సీత పారి ండ, కొంత 


"సెపటికి తెలిపి తెచ్చుకుని తోదినూ ఇలా అంది. “సొమ్మిఠీ నేను కషా 
శ న ti) 
అనుతవించడానికే ప్రటాడేమో! పు* రః జన్మలో జ Sea నో అరి 
వ్‌ [ళ్‌ 


సన్ను పటిపీడిసోంది. మునుప్ప అరణ్యవా వాసం చేశాను. అది ఖర సాని 
a శ్రి ఎం ' vad వ. 
న 


జే ట్లో గ శ శ | 
ధ్యణల్‌ , కొని యిస్తుడు భర్తను విడిచి జంటరిగా ఏలా సంశగలను? 
a స న 


ఉతర రామాయణ కథలు శ్ర 


ను ఇ ' జో 14 
నా కష్టాల్ని ఎవరితో చెప్పుకోను పు! రన ముడు య. ౨ వ్భజించొాటిన 
మునిపత్నులు అడిగితే ఏం ee అన్నా! రాతొర “కూ నొరు? 
శిరోధార్యం. సుప ౨ బంటీ? 3 Rs LEE సలం ఎస. ష్‌ వ tr 
నమసె వక న య! న ళం కీ wg అగ MF. వళ! 
నమస. రొ UW SOLID, wt TD ae సన నాసా TES 

ట్రే ఖో ra స్‌ చ: wo 4 
జెయ్యి. నాకు పతియే దై వమన, సఖుజసే, తల్పిదండులనీ, గురువ!., 


ఆయన అనతిని గౌరవిస్తానని మీ న్నతో చెప్పు” 


సీత మాటలు విన్న లక్ష్మణుడు 4క దాష్బాకుల నేతుడై. వదిన 
గారి పాదాలకు మొక్కి [సదక్షీణం చశాడు, వెళ్ళలేక వెళ్ళలేక More 
నదిని చేరుకుని, నావ ఎకి క అవతలితీరం చేరీ రి నుమంత్రునితోపాటు రథం 
అధిరోహించాడు. మాటిమాటికీ పెల్లుబుకుతున్న దుఃఖంతో సీతను వెనక్కీ. 
తిరిగి చూస్తూనే వున్నాడు. ఆమె కూడా రథం కనిపించినంత సేవ 
చూస్తూనే వుండి, అది కనుమరుగు కాగానే పెద్ద పెట్టున ఏడుస్తూకుప్పగా 
కూలిపోయింది. 


ఆమె క చూసిన ముని 'బాలకులు వెంటనే వచ్చి వాల్మీకితో 
బెప్పారు. ఆయన దివ్యదృష్టితో విషయమంతా తెలుసుకుని, కివ్యసమెతుడే,. 
సీతమ్మ వున్న చోటుకి చేరుకుని “తల్లీ! జనకుని కూతురివి, దశరధుని. 
కోడలివి, శ్రీరాముని ఆర్డాంగివి అయిన నీ సమాచారం తపళ్ళ్శ క్రితల్ల 
తెలుసుకున్నాను. న్స్‌ చరిత అతి పవితం, నా ఆ|శసూనికి రొవలసిందోగా 
నిన్ను కోరుతున్నాను. అక్కడున్న మునిసతు లందరూ నిన్ను కన్న 
కూతురులాగా చూసుకుంటారు.” ,అసీ న్ఫుదూర్తులతో ఆమెను కార్యా 
సీత మునికి నమస్మా.రంచేసి ఆయన్ని అనుసరించింది. అయన 

సీతను వెంటబెట్టుకుని, తన ఆశ్రమానికి చేరుకుని “ఈమె యిక నుంచీ 
నా సంరక్ష అలో వుంటుంది. జాగ_త్రగా చూడండి” అని ముని పత్నుంకు 
అప్పగించాడు. i 
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YA 
భృగు శావం 
a ష్‌ వి | షల్‌ Pp ; స్‌ ఫ్‌ 
పూర్వం ఒకస్పుడు దెవదానవ యుద్దం జరిగింది. అందుల 
జ లా ల స్‌ 5 3 ura స్ట 
దోనవులంచరూ ఓడిపోయి పతి|వతా తీలకమైన భృగు మహర్షి పత్నిసి 
ఆశ్రయించారు. ఆమె వాళ్ళకి అభయమిచ్చింది. దేవతలకి రక్షకుడైన 


2 "జే వో న జ న! = "ఇ జ ఖీ శ న 
మహాోవిస్టుపు ఈ సంగతి' తెలుసుకుని తన చక్ర ంతో ఆమె శిరస్సుని 
ఖండించాడు. 


భార్య మరణానికి మండిపడ్డాడు మహర్షి. “నా భార్యను చంపి 
నాకు వియోగం క లిగెంచావు. కాబట్టి నువ్వు మానవలోక ౦లో పుట్టి చాలా 
సంవత్సరాలు భార్యా వియోగం 'అనుళవిసావు” అంటూ శపించాడు 
విష్ణువుని. ' 

తాను చెసిన పనికి విచారించాడు. విష్ణువు. భృగువు కూడా ఆ పర 
మాత్ము డికి తానిచ్చిన శాపాన్ని తలుచుకుని, పళ్చాత్తాపపడి, ఆ దేవ 
దేవుణ్ని నిరంతరం నియమ "సిన్షలతో పూజించాడు, 

ఆయన భ క్రికి పీతుడై డ (ప పత్యక్షమయ్యాడు విష్ణువు. 

“మునీశ్వరా! శాహిని నమ వ. దుష్ట శికణార్థం నేను 


భూలోకంలో జన్మిస్తాను. నువేఃమీ ని చవద్దు' ఆని చెప్ప అంతర్జాన 
మయ్యాడు. : 
"ఈ శథను దూరాన మహారి ఒకప్పుడు దశరథ మహారాజుకి 


న! 


చెప్పి “ఓ రాజా! - ఆ విష్ణువ నికు కుమారుడై జన్మించాడు ముందు 
ముందు భృగు గావ పొన్ని మ. ఎన్నా యజ్ఞాలు చేస్తాడు. అతని 


అణాల 
వేల సంవత్సరాలు రాజ్యంచేసి చివరికి తన లోఠం చేరుకుంటాడు, ఇశనికి 
ఇద్దరు కుమారులు జన్మిస్తారు. కాసి అయోధ్యలో సూతం పుటరు” అని 
నివరించాడు. 
సీతాదేవిని వాల్మీకి — ఆమం దగ్గర విడిచి, 
| 
సుమం: కునితో కలిసి ఆయోధ్యకు తిరిగి వస్తూ, అక్భ్ళుడు తన ఆన్న 


స్మ 
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1 

అల్లో సు గ శ Ope * ల జో లీ ప్రా ఖీ 

గారి ఎరా[౭ సం శ a గరి లు శ అను! గటి అ శ త ష్లాలి శ 3 Er RENTAL A 
క్‌ Te 

na) శ? 


Fr కిల * Wes wha we wa ఖో a Way wy we ల్ల శ 
MLTR అబ వపొద్తునరా చచుమునో శ న mw నాథాయ. 
సే 
(ఇ 


“సుమం లా! ఏశుద్ర చ చరత అయిన సీతము సరవ ూగం ధర్మ 
మూర్తి అయిన రాముడికి పత్సీవి మోగం. వాళ్ళ కెంతటి కష దళ 


వచ్చింది! దేవదానవ యవరాతన ల్ని వ. పాద్యాకాంళులి 4 జనుకి న. 


శ క్రిమంతుడైస రాముడు నిధికి .తలఒ? వున్నాడు, ఏతృవార్య పాలన; 
కోసం పూర్వం అడవులకు టెళ్ళి క వియోగం అనుభవించాడు, 


ఇప్పుడు [ప్రజల నూటల్ని గౌరవించి మళ్ళీ పత్నీవియాగం అనుభవిస్తు 
న్నాడు, విధి బలీయంగదా!ో అని నిటూర్చాడు. 

శోక భారంతో కుంగిఫోతున్నే be ఉకార ae 
డిలా అన్నాడు. 

“లక్ష్మణా! మీ వంశ భవిష్యత్తును గురించి దుర్వాసుడు చెప్పినష్టే 
ఇప్పుడు జరుగుతోంది. కాబట్టి విచాళించి లాభంలేదు. రాముడు కష్టాలు 
అనుభవిస్తాడు. సీతా పరిత్యాగమేకాదు కొంతకాలం అయిన తర్వాత 
నిన్ను, నీ సోదరుల్ని కూడా విడిచి పెడతాడు. ఈ, సంగతి ఎవ్వరికీ 

చెప్పకూడదని ధశరథ. మహారాజు నన్ను శాసించారు. అందుకని ఇంథ 
కాలం మనస్సులోనే దాచుకున్నాను. ఇప్పుడు నష్టంలెదు గదా అని సీకు 
చెబుతున్నాను. కాని రహస్యాన్ని భరత క క్రుఘ్నులకు కూడా చెప్ప 
రాదు.” | ( స్ట 





. ఇదంతా నిని లక్షుణుడు విచారాన్ని దిగమింగి మనస్సును bs 
స్ఫెగ మహారాజు 
పూర్వం సత్యసంధుడు, కీ రిఘుంతుడు, సిర్మల Ss 


ఆయిన 'నృగుణ. అనే మహారాజు పుండెవాడు. ఆయన కోటి షాడి 
ఆవలి) గ్రాహ హ్మణులకు, దానం చేశాడు, ఆలా ఒకడికి దానం చేసిన ఆన్న. 
ol గ 


Bl. 
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న్‌ క 
ర్న 
ts 
Gb 
లు 
లం 
క్‌ి 
tah 

ty 
rel 
త్‌ 
{oD 
గ్‌ 
fb 
క్‌ 
23 
£ 


కోని ఒక ఆపు వొజుగారి సుం 
వేరొక డికి దానిమిచ్చాడు రాజ 
కధను నుందు దానం సరిగ హించిన (దాహ్మణుడు తబ్బ' 
పోయిన తన ఆపు కోసం వెలికి వెతికి చివరికి కనఖలం అనే [గామంలో 
ఒక |బాహ్మణుని ముంట్లో చూశాడు. 
“శబలా! రా పోదాంొ అంటూ పిలిచాడు. ఆవు ఆతన్ని అనుస 
రించింది. రెండవ [బాహ్మణుడు ఆవు తన దంటూ దాన్ని '+నుసరించాడు, 
ఆవు నాదరిసే నాదని యిద్దరూ . తగవులాడుకుంటూ నృగ మహా 
రాజు దగ్గరికి వచ్చారు తీర్చు కోసం. ఎన్నో దినాలు వేచి వున్నారు. రని 
రాజు వాళ్ళకి ధర్శనం యివ్యలేదు. న్యాయవిచారణ జ జరిపెంచరేదు. రాజు 
సిర్దజ్యానికి, గురయిన [బాహ్మణు లిద్దరూ చివరికి విసిగిపోయి కోపావే 
శంతో “నువ్వు లే వొండవై జన్మించి అనేక వేల సంవత్సరాలు అలాగే 
పడివుండు. వసుదేవుడికి ప్యుతుడై పుట్టిన విష్ణువు ఈ శాపానికి విమోచనం 
కలిగిస్తాడు” అని శపించి, ఆవుని మురొకడికి యిచ్చేసి' ప పోయారు. 


ఈ శాప వార్త విని రాజు సభతీర్చి, మంత్రి స పురోహితులకు విష 
యము తెలిపి “నన్ను శపించి వెళ్ళిపోతున్న వాళ్ళు పరత నారదులు, 
వాళ్ళు (బాహ్మణుల్దాగా ముల్లోకాల్లోనూ సంచరిస్తున్నారు. వాళ్ళ గాపా 
నికి తిరుగులేదు. అనుభవించాల్సిందే. రాబట్టి సక: నివాస యోగ్యముగా 
ఉండే ఒక పల్లప్ప [పాంతాన్ని సిద్ధపరిచి, వానకిగాని, వెండకిగాని, చలికి 
గాని బాధపడకుండా వుండేటట్లు ఏర్పాట్లు చేయించండి. ఆఅ సల్లపు భూమి 
చుట్టూరా పళ్ళు బెట్టనూ, పూల చెట్టనూ నాటించండి. శ: మోక్షం అమీ 
వరకూ అ అక్క చే వుంటాను” ఆని చెప్పి తన కొడుకు నసువుకి రాజ్యం 


హా జ 


Ee) 


, తద శ జి జే త్త పాలా త్యా a et, 
అధథిర్భుం (ప్రకారం వొాాగతగా నాంగోలిన బయ. 

= అలీ అ: గ. 
పః 


“నా 


ళీ fe జో 
పు హ్యానో స్‌రు, 


ఉభ్రర రానాయణ కథలు wl 


తెలుసు. సుఖదుఃఖాల్ని అనుభవించక తప్పదు, కాబట్టి. నా కోసం విచా 
రించవద్దు” అని హితబోధలు చేసి శాపఫలం అనుభవిస్తాడు. 

ఈ. కథను శ్రీరాముడు తమ్ముడైన లక్ష్మణునితో సీతా పరిత్యాగా 
నంతరం బెప్పి-' “(పజల కష్టసుభా లీజు ఎప్ప టికప్పుడ్‌ తెలుసుకుంటూ 
వాళ్ళ సమస్యన్ని పరిష్కరించాలి. వార్యార్థులై వచ్చిన [ప్రజల్ని పట్టించు 
కోక పోతే వాక లో అఅజడి రేకెత్తతుంది. దానివల్ల రాజు అనేక కష్ట 
నష్టాలపాలు కావాల్సి వస్తుంది. కాబట్టి లక్ష్మణా! నా దర్శనకోసంఎవ రైనా 
వచ్చారేమో జూడు” అన్నాడు. a 


౬) 





నిమి. పకిస్టుడు 


ఇవ్వాకువు పన్నెండవ కొడుకు నిమి, బలపరా|క్రమాల్లో సాటి లేని 
వాడు. పరమ ధార్మికుడు. ఈయన గౌతమ మహర్షి ఆశ్రమానికి దగ్గరగా 
వై జయంతమనే నగరాన్ని సిర్మించుకుని సుఖముగా ఉన్నాడు. 

ఒకప్పుడు తన తండి ఆయిన ఇచ్వాకుణ్ని సంత్ళ షి పి పరచడానికి 
సత్రయాగం వెయ్యాలని నిర్ణయించుకున్నాడు నిమి, ఈ యాగాన్ని జరి 
పించడానికి కులగురువయిన వశిస్టుణ్ని, అతి అంగీరస భృగుమహర్జుల్ని 
బుత్విక్కులుగా ఉండమని (హా ర్థించాడు. 

“రాశా! నస్ను ఇంతకు ముందే దేవేందుడు. తాను తలపెట్టిన 
యజ్ఞాన్ని పైయించమని అడిగాడు. ఆది అయిపోగానే, వచ్చి సికు బతి 
క్కుగా ఉంటాను. అంతవరకు ఓసికపట్టు” అన్నాడు [వశిష్టుడు, 

రాసీ ఉంతరాలం ఆగకుండా ఆయన స్థానంలో గొతమమహర్షిని 
నియమించి సాగర పరిససూ ఫ్రే చకాడు నిమి. 


ఖం [దయాం హూ ర్థిరా అస్యాం న్నా పశిష్టుడు వె జయంత పురానికి వచ్చి, 


వూ 


hm శ ళీ జ షయ క్ష శ 
గలి ఉత్తర రామాయ శల 


నిమి యజ్ఞం పరిసమా ప్రం అయినట్టు తెలుసుకుని మండిపగాడు. రాజు 


(1% 
రాగా, 


న. కోసం వెళ్ళి చాలాసేపు Came పడ్డాడు, రాసీ సిడి: గాఢ 
లో ఉన్నందున ఎంతసేపటికీ ఆయన దర్శనం కా కాదేదు, 
వశిష్టుడు కుద్దుడయ్యాడు. 
“కులగురువయిన సన్ను విడనాడి, వేరొకరిచేత యాగం ఎయించు 
పన్నాపు. పైగా నాకు"దర్శనం కూడా ఇవ్వలేదు. రాబ స్‌ శరీరము 
చై తన్య హీనమై పోతుంది" ఆని శపించాడు, 

కొంత సేపటికి నిదలేచిన నిమి ఈ దారుణ కాసం విని “న్మిద్రలో 
ఉన్న నాకు నువ్వు వచ్చినట్లు ఎలా తెలుస్తుంది? ధర్మ పరతం[తుడనయిన 
నన్ను అనవసరంగా శపించావు. కాబట్టి నువ్వు కూడా చితన్య హీనుడవై 
పోతావు? అని పతి శాప మిచ్చాడు. 

ఈ విధంగా నిమి, వశిష్టుడు ఇద్దరూ ఒకర్ని ఒకరు శపించుకుని, 
శరీరాలు త్యజించి, పాయుభూతులయినారు, 


యు 


వాయురూపి అయిన వశిష్టుడు tr హ్మ దేవుజ్టి దర్శించి, ఆయన 
క [ప్రణమిల్లి “సి “Ss సితామహా!' నిమి శావంవల్ట నా స. విడిచి 
వాయురూపంతో తి తిరుగుతున్నాను. శరీళం లెకివాడు ఏ పనీ చె: చెయ్యలేడు, 
నామీద దయ వుంది ఏదైనా దెహాన్ని అన్ముగహించు"”అని వేడుక కున్నాడు. 
దయామయుడైన ఆ ముని మాటలు ఆలకించి “వశిష్షా! పష పరు 
ణుడు వీరిద్దరి తేజస్సులో [ప్రవేశించి అయోనిజుడవై పుట్టు. అని 
చెప్పాడు. | 


ట్రహ్మడేవుడి ఆజ [ప్రకారం వంస్థుడు వరుణ అయానిత (సేముగదా 

నికి) వెళ్ళాడు. అప్పుడే నస నరుడు Ee hol [రుడు] ర్రూందా వ ద 

"అదే సమయాసికి wr ఉర క నాడా థన బరిక త్రెలగో వచ్చి 

ఆటపాటల్లో మునిగి పుంది. ఆమెను చూడగానే పరుయుడు రామసకవవుకై 
కరగ తీర ఎమన్నాడు, 


నులి వ యా సా 6 | eh a / 
అప్పుడామె వరుణునికి అంజలి సుటించిలోదే ఆ! న న ఇంతకు 


ఠీ 


ర్‌ఫీ 


ఉత్తర రాషాయణ కథలు 
ముందే మార్కుదు వరించి పిలిచాడు. సాయన కోగమే ఇక్కడికి వచాను. 
నా మను, సీ మీద అగ్నమై ఉన్నా శరీరాస్మి మాతం సూర్యుని ప 
అర్చిస్తాను" అంద, 
2 oe RAD పపము య యవ జం nn స 
ఎరడు తస మసున్యుసా హయ, మీదే అగ్నందబసి ఆగ్ని తో సము 
నంగా [దమ ఎ తన తేజాని, ఏర పుంభంలో పిడి పెట్టాడు, 
డి దగ్గరికి వెళ్ళింది.సంగతిని [గ్రహించిన 
సూర్యుడు మన్మోోగుడై “నీ రోసం చాలా "సిపటినుంచీ నిరీషిస్తున్న నన్ను 
2 
లెక. చెయ్యకుండా ఇంకొకణీ పఠించి దుష్టచారిణివై నావు. -పెగా మనసొ, 
కడిక్రీ, శరీరం ఒకడికి రాబట్టి నువ్వు మానవ లోకంలో పుట్టి, కొంతకాలం 
అకడే నివశించు. బుధుని కొడుకు, కాశీరాజు అయిన పురూధవుడికి 
భార్యగా ఉండు” అని శపించాడు, 
అంతకు ముందే తన తేజస్సును పరుణ తేజస్సున్న కడవలో 
ఉంచాడు సూర్యుడు. ఈ రెండు తేజస్సులా ఉన్న కుంభంలోంచి ఇద్దరు 
మహర్ష్శలు-అగస్తుడు, వళిమ్లుడు-[పభవించారు, 
జ్య అలాటి థి 
నూత్న దేహంతో పుట్టిన వళిష్టుజ్ణీ తమ కుల పురోహితునిగా 
"వుండమని (ప్రార్థించాడు ఇతాకు మహారాజు. 
వశిష్టునిచేత శపించబడిన నిమి క శేబరాన్ని గంధ ' పుష్పాదులతో 
అలంకరించి భ్యదపరిచారు బుత్విక్కు_లు. యాగం వూర్తి అయింది, దేవ 
తలు తుషులెనారు. వే ఇ | 
ధి Chow 3 . 
“నిమీ! సీకు [పాణాన్ని యిస్తాం. కాని చేని యందు ఉంచాలో 
చెప్పు” అని [పశ్నించారు. 
"దానికి సమాధానంగా - “క్లీవులందరి కళ్ళలో ఉండాలని నా 
కోరికో అనది నిమి యొక్క. ఆత్మ. : 
(wr 4 
“సళే; నువ్వు కోరుకున్నట్టుగానే అందరి కళ్ళలోనూ వాయు 
రూపంలో తిరుగుతుంటావు. నీకు అలసట తీరేందుకు _జీవులందరూ తమ 


లా 
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స అటో 


కనురెప్పల్ని మూస్తూ వుంటారు" అని చప్పి దేవతలు వెళ్ళిపోయారు, 
౯ ఆ తర్వాత మునులు నిమి శరీరాన్ని తెచ్చి మంత్రపూర్వకంగా 
దాసిని అగ్నితో మధించారు. అప్పుడా శరీరం నుంచి దివ్య తేశోవిరాజితు 
డయిన ఒక తపళ్శాలి పుట్టాడు. మథనంవల్ల పుట్టిన కారణంగా 'మిథి'అ సీ, 
సగతమయిన దేహంనుంచి పుట్టినవాడు కాబట్టి “వ్లైదేహు'డనీ ప్రసిద్ది 
‘ కెక్కాడు ఆ' మహాపురుషుడు. 
' ఈయనే జనక వంశ మూలపురుషుడు. ఈయన నిర్మించిన నగరమే 
మిథిల, ee 
(ఈ కథను సీతా పరిత్యాగానంతరం శ్రీరాముడు లక్మణుడితో 
చెప్పాడు.) 


యయాతి)” 


ఊర్వశీ వురూరవులకు ఆయువు, ఆయునుకి నహుషుడు జన్మిం 
చారు. నహుషుని కొడుకు యయాతి. ఈయనకు అందగత్తెలయిన భార్యలు 
ఇద్దరు-శర్మిష్ట, దేభయాని. శర్మిష్ట వృష పర్వుడనే రాక్షసుని కూతురు దేవ 
యాని శుక్రాచార్యుల వారి కూతురు. శర్మిష్ట కొడుకు పూరువు దేవయాని 
కొడుకు యదువు, 
యాయాతికి శర్మిష్టమీద, వూరువుమీద (ప్రేమానురాగాలు ఎర్కువ. 
ఆందువల్ల వాళ్ళతోనే ఎకువ కాలం గడిపేవాడు. ఇది ఆలుసుకున్న 
యదువు తల్లి దగ్గరకువచ్చి “అన్మూ! నువ్వు పెద్ద భార్యపసబునా నాస్న 
. గారు నిన్ను ఎక్కువగా గౌరవించడంలేదు. ఈ అవసూనాన్ని నుట్యిలా 
భరిస్తున్నావు? నేను మాతం భరించలేకుండా పున్నాను. మనిద్ధరము 
అగ్నిలో దూకుదాం. అలా నీకిష్టం లేకపోతే నేను దేహత్యాగం పెయ్య 
డాసికి సిద్ధంగా వున్నాను. అనుమతి ఇవ్వు” అన్నాడు. 


లీ ల. ఖ్‌ 
ఉతర అష ale జ టం ies న. 
అటో . 


శ్‌ “OI నేప స కల అఫజంపిని అరే ఎవత ఆయి 
wer 
కందిని త యచుముందు. శమన SS వ. ఆగ న. రేం 
hh ww ప oe wrap జడి, ; య. క. Le dee యల # hy 
నాఆ "any wets NW ste We భాంంట 
క్రుంగ సోనా పస నో శతు "నో న్న తే |. సల్‌ పనా ఘు ROI ఈ 
| 


షల్‌ ణీ 4 
వితము వ్యర్దం? సూరిట్ల రల ham తన్ను చేల + వార్ల లీ కదు" తసి 
తండితో చెప్ప కసి a బటించి చబీవపయాని, 


కూతు దైన్యాన్ని చూసి కోపోద్రిక్తుడై “ఓరీ! యయాతీ! ననూ 
నా కూతుర్నీ యింత తేలిగ్గా చూస్తావా? ఇదే నా శాపం, ఇకమీదట నుప్వు 
ముసలితనంతో శరీరం కృతించిపో గా వాధపడుతూ పుండు అని వె, 
సపోయాడు శుకుడు, 
శు కుడి! న్నన శాపంపల్లి యయాతి ముసలివాడై నాడు, రాని కామ 

సుఖాలమీద మోజుసూ[తం కీరతేదు. అందుకని దేవయాని కొడుకైన 
యదువుని పిలివి-“నొ ముసలితనాన్ని నువ్వు తీసుకుని స్‌ యౌవనాన్ని 
నాకివ్వు. కోధథీకలు తీరిన హు నా ముసలిరనాన్ని తిరిగె తీసుకుంటాను" 
wre 


* 


“బాగుంది. నీకు పూరువు ఆంటే పంచ ప్రాణాలుగదా! . నాకన్న 
అతన్నే ఎక్కువగా లాలించి, ముద్దు ముచ్చటలతో కాలం గడిపావు: 
నన్నెప్పుడూ ఎతమొగం పెడమొగంగానే చూశావు. - కాబట్టి సీ ముద్దుల 
కొడుక్కే సీ ౪ ముసలితనాన్ని హు " అని నిర్మొహమాటంగా చెప్పాడు 


యయాతి జే సీదిలేక పూరుపుని పిలిచి అడిగాడు. దాని కతడు 
ఒప్పుకున్నాడు. తన ము ముసలితనాన్ని పూరువుకి అప్పగించి అతని యౌవ 
నాసి తాను ;౫హించాటోీ రాజూ, | ' 

ప్ర ది సంవత్సరాలు. ధర్మయు క్త కంగా రాష్యంచేసి అనేక 
ప్పిగౌ అనుభవించాడు, చివరికి కొడురుని పిటి. అతని జరా 
లా ము స్వీకరించి, తన యౌవనాన్ని అతనికిచ్చి Ie] 


టీ 
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ర్‌ 6 ఉత్తర రాహాయణ కథలు 


a] అపు 1 
నామీద గౌరవము ము. స బాలా సంతొషించాను. నా రాజ్యానికి 


నిన్నె పట్టాభిషిక్తుణ్ని చే చ ను” అన్నాడు. 


(ho? 


అనంతరం చేవయా కొడ కై న యదునుని పిలిచి నువ్వ రాక్షస 


బుద్దిగల వాడివి, నన్నూ, నా — లెక్కచె య. అవమానించాపు,. 


శ 


జో WE ప An mee wy అర్య గలి ఇద 
స్‌ు పుకు సంతాసమంతా రాశ్నసు చాతి అవుతు చచి. సన వంకఎలి ట్రట్టను 


అల గన rh 
వాళ్ళు చం[దవంనీ యులు కాకు ఇ దుర్విసీ ఏతుడె రాజ్యార్నత హొగొట్లు 
Our gE 40 
కుంటారు” అని శపించాడు. 
ఖ్‌ / లో | లో 
తర్వాత పూరువుకి రాజ్యాన్ని అప్పగించి, తాను వాన పస్థం సీక 


రించి, దీర్భ కాలం తపస్సుచేసి స్వర్గలోకం చె చెరుకు ఎడు స. 


పూరువు [పతిష్టాన పురాన్ని రాజధానిగా చేసుకుని కా+రొజ్యాన్ని 
పాలించాడు, యదువు [కౌంచవనం ఆనే పట్టణంలో నివాసం ఏర్భరచుకుని 
రాక్షసుల్ని కన్నాడు. 

ఈ కథను రాముడు లఅక్షుణుడితో చెప్పి “చూడు. నష్లుని గాప్రా 
నికి కోపగించి | సతిశాపమిచ్చాడు నిమి, కాని స్మకుని 7 “వాన్ని యయాతి 
ఓర్పుతో [గహించఛాడేగాని మళ్ళ తిరిగి శపించలేదు. కాబట్టి ఓర్చు అనేది 


ఛా 
ఓ 


“చాలా, ముఖ్యం" అన్నాడు. 


అవణాసురుడు 


పూర్వం కృతయుగంలో లోల అనే శ్రీ ఉండేది. ఆమె "పె 
కొడుకు మధువు. అతను దానవుడై నా బుద్ధిమంతుడు, 'సబగంవన్ను డు, 
ఆపదలో ఉన్న వాళ్ళని ఉదుప కహాతు: బాహా శైలి [బయుడ , దేవతలకి 
మి[తుడు, చాలా కాలం తపస్సుచేసి కణ్యారణ్ణ మూ. శీవ్రుడుం 


(| 


“న శూలం లోంచ మరొక ఘహాలాన్ని పుట్టించి మదధుప్పుకె; న ne 
వ 


శ్‌. 


నవ (బాహ్మణుల్సి ఎదింంచ పండా ఉన సంత రాలం ఈ హాం స్‌ దగ్గ 
శ 
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శవ వరఃపసిదంతో. తిరిగి వచ్చిన. మధువు సుం నవనొన్న 

నిర్మించుకుని, వొంట్టో సివానం పర్చ్భాటు ఎసుమన్నాటి.. అచ భార్య 

రుంభీనసి. సీరిట్టరికీ బస్మించాడు అవణానురుడు! ఇతను. దుష్ట బర్తుడు. 

[గూరరర్ముడు, కొడుకుది సే సనులుమాసీ విచారించాడు మదుపు, కొంత 

కాలం తర్వాత శిస |ప్రసాదితసుయిన. శూలాన్ని కొడుక్కి. అప్పగించి, 
a 


నరుణ లోకానికి వెళ్ళిపోయాడు. 

సీతా పరిత్యాగానంతరం శ్రీరాముడు _ ధర్మపాలస చేస్తున్న సస 
యంలో ఒకనాడు చాలామంది మునులు వచ్చి, అవణాసురుని వృత్తాంత 
మంతా చెప్పి ఇలా విన్నవించుకున్నారు. 

“రానూ! త్రిహూల (పొ ప్తినల్ల 'అవణుని అహంకారము మరింత 
రెట్టింపయింది. స్రీలనూ, మునుల్నీ బాధిస్తున్నాడు. కనిపించిన మను ' 
'ప్యురల్నీ, జంతుపుల్నీ తినేస్తున్నాడు. ఎందరో రాజుల్ని. రశ్నించనని 
పార్థించాం. కాని లాభం లేకపోయింది! చివరకి నువ్వే సర్వ సమర్థుడివని 
నిశ్చయించుకుని నీ దగ్గరి కొచ్చాం. నిన్ను వెడుకుంటున్నాం , మమ్మల్ని 
రషించు (ప్రభూ! 

మునుల దీనాలాహిల్ని విని రాముడు తమ్ముళ్ళని పిలిచి “మీలో 
ఎవరు లవణ సంహారం చేస్తారు?” అని అడిగాడు. . 
వెంటనే భరతుడు ముందుకొచ్చాడు. కాసి శ్వతుఘమ్ను 


వేసుకుని “అన్నా! నువ్వు అరణ్యవాసంచేసి ఆయోధ్యకు తిరిగి వచ్చే 
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ఉత్తర రానూయణ కధ 


పరకూ భర యుడు అనేక కష్టాల వాల మయ్యాడు. తాను రూవా వనవాస 


జీవితమే అనుభవించాడు. కాబట్టి అయన్ని సుఖంగా ఉండ ' నివ్వండి, 


అవణా సుకుణ్ని నేను. సంహరిస్తాను. నన్ను దీవించి పంపండి" అన్నాడు, 
pee.) వా 


శీ 


స్వ ఇ ఖే ms టి 
పటన మాటలకి రాముడు సంతోషించి తమ్ముడూ! నువ్వు 
సిజంగానే ఈ కార్యం చెయ్యడానికి సమర్ధుడివి. అ స్ర్రవిద్యలో అసమాన 


పరాక్రమం కఅలవాడీవి! నువ్వు వెళ్ళి రాక్షసుణ్ని చంపి అతని రాజ్యూన్వి 
కైవసం va ధర్మయు కంగా షాలించుకో. నిన్ను ఇప్పుడే మధు 
తోని సట్టాలీషక్తుణ్ని చేస్తాః ను" ఆన్నాడు రాముడు, 


“అన్నా! సీ అద్ఞ [ప్రకా తరం అవా సంహారం చేస్తాను. కొసి అన్న 


లుండగా నేను మధుపురాన్ని ఏఅడం సమంజసం కాదు. అయినా నువ్వు 
చెప్పింది చెయ్యడమే నా కర్థవ్మం" అని విన్నముడైనాడు శ తుఘ్నుడు'* 

ఘహా వై భవో పేతంగా జరిగిన పట్టాభి షేకం తర్వాత శతు 
ఘ్నుడు దేవ సెన్యానికి ఆధిపత్యం సహించిన కుమూరసా మె లాగా దివ్య 
తేజంతో [పకాశించాడు. ఈ ఉత్సవాన్ని కౌసల్య, సుమిత, కై శేయి, 


పురజనులు, మహర్షులు చూసి ఆనందించారు. మంగళా శాసనం చేవారు. 


_ ఆప్పుడు తమ్ముణ్ని చూసి మృదు వచనాలతో ఇలా అన్నాడు 
రాముడు. “శతుఘ్నా! ఇదుగో ఈ దివ్యబొణం తీసుకో - [సళయరాలంలో 
ఏమ్టుపు సముుదంలో శయనించి సమయంలో మధుకై టభుల్ని చంపగానికి 
దీన్ని సృష్టించాడు. అతిలోక భయంకరమైన యీ నాణాన్ని నేను 
రావణునిమీద కూడా |పయోగించలేదు. తమ్ముదూ! .౧వదత్తమయిస 
[త్రిహలం ఒకటుంది యీ రాక్షసుడి దగ్గర. అతను స. నిరంతరం యు 
పూజిస్తాడు, అది అతని చేతిలో ఉన్నంత రాం వాలం వాడికి తెపనునేదు. రొబటి 
ఆథను (తీశూలాన్ని ఇంట్లో వదలి పె] పః పటణాని? దూరంగా Grays ఒస్పుడ 


అలీ అల్లి | ధ్యా 1 
4, అంహనంచాలి, 


యే ళీ జ swt 
తమ్ముడికి ఈ విధంగా లవణ వథోపాయం బిగ, మిగతా యులా 


_హితబోధలు జేశాడు రాపుడు. 1 


¥ 


ఖ్‌ గ 
ఉత్తర తర. ఆ... జ. ‘rl 


“ాయుగసవేపు se రెండుచ దశా, వంద ఏనుగు, 
భట సస నాయాలీ తోడుగా తీనుకేసు సై రావ నంత ఆహార న. 
ధిన కస a వాహ ఎనాలీ. తీసుకెస్ళు. . పనికి Ds | భృత్నుష 
యె్పున, “ సంతోష “పెడుతూ ఉంటు, వర్తారాల౧ రాష సంహారాసనిల 
అనువుగా వుంటుంది. యా లోపల నీ సన, ము ee దాడే పేటట్టు 
చూసుకో, యీ మునుల్ని అనుసరించే స్‌ సన్యం పుండాలి! నువ్వు 


ఒక్కడివే ఛనుర్భాణాలు థరించి అవణునిమీదికి వెళ్ళు, తనమీద నువ్వు 
యుద్దానికి వస్తున్నట్టు వాడికి తెలియకూడదు!” 

రాముడు చెప్పినట్టు తన “సైన్యాన్ని ముందుగా ' పంపించాడు 
శ|తుఘ్సు డు. నెలరోజుల "తరువాత తాను అందిరివద్దా "సెలవు తీసుకుని 
బయలుదేరాడు. రెండు రోజులకు వాల్మీకి ఆ్మళమం “చేరుకుని, ఆ ముని 
ఇచ్చిన ఆతిథ్యం స్వీకరించి, ఆ రాతి అక్కడే గడిపాడు. 

అదేరోజు ర్యాతి సీత ఇద్దరు బాలకుల్ని [ప్రసవించింది వాల్మీకి 
సంతోషించి, దర్భల్ని తెచ్చి రెండు భాగాలుగా మధ్యకు విరిచి, పై 
"భాగంతో [కుకా (గాలతో | ఒరోడిక్‌, (క్రింది భాగంతో [అవాలతో | ఒకోడికీ 
మంత పూర్వకంగా రజ్మక్రియలు న్‌ రించి, ప అని వాళ్ళకి 
నామకరణం దేకాడు. : టో 

ఆనందప్రదమైన ఈ వార్త తెలియగానే శ తుఘ్నురు సీతను 
రంచేసి, కుశల [ప్రశ్నలు వేశాడు. 

స్ట వారగానే “ వాల్మీకి మహర్షి దగ్గర సెలవు తీసుకుని, ప్ట్‌ 
వ జులు లం +, యమునా నదిని దాటి చ్యవన్మాశమానికి వెళ్లాడు! 
ఆ రాగి అక్కడే ae సర్వా డు పుధుసురం చేరుకున్నాడు. 

యి రోజు పొద్దున్నే మధును ఆహారం కోసం పట్టణం విడిచి ఇ పెట్టి, 
అడవికి వెళ్ళి మధ్యాహ్నానికల్ల లా తిరిగి వచ్చాడు. 

సటణ ద్వారానికి అడ్డంగా ధనుర్భాణాలు థదించి నిలబడి ఉన్నాడు: 
స్ట [లు ను డు i 
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“ఎవ;డా గున? ఆంుధపాణివె నిలబడ్గావు. నా తధా పీరు 
& బరి వ ల్ల 


pe జో వాలి ఖో సళ Rg wee a కలీ my 
తెలియదేమో! నీలాంటి వాష ఎందరో నాకు ఆహారమై బె సూలు విసి 
| a 


తంగా నవ్వాడు అవబుడు.. 


“నేను దశరథ పుతుణ్ని. శ్రీరాముని వమ్ము, సను 
న  తుఘ్నుడంటారు. సీతో య ముద్దం రసం వచ్చాను” గంధీరాంగా అన్నాడు 
రాఘవుడు, | 
a నా మేనమామ రావణు చంబస వాడి తము మ్ముడివా "నువ్వు! 
రిక తస్పకుం డా తీర్చాలి, కొంచెం ఉందు, నా ఆఇమయుధకు 
డి నుంచి కదలబోయాడు మధువు. 


“ఎదుట పడిన $5 శత్రువుని తెలివితక్కువగా ఘన పబటుడు యు 
కతుఘ్నుడు. చూడు ఇప్పుడే నా బాణాలతో నిన్ను రుషుల ఇన్సై వై 
పంపిస్తాను” సౌరుషం' | సదర్శించాడు స సౌమ్మతి, 


శతుఘ్నుడి మాటలకు అవణుడు కోధంతో తాంచడసంచొాడు, 


భయంకరంగా అరిచొటు, యుద్దానికి రమ్మని మాటినూటి. "సవాలుచెశాడు, 


రాఘవుడు ఏ మాతం చలించకుండా- “దురాత్మా! ఆనాడు మా 
చేతిలో చచ్చిపోయిన రావణుణ్ణిచూసి దేవతలూ, స్రీలూ అనండి చారు 
యీనొడు నాతో చచ్చిపోయే నిన్ను చూసి మునులు, పౌరులు సంతో 
షిస్తారు. చూడు వ్యజసమానమైన నా బాణాలు సూర్యకిరణాలు పద్మంతో8 
వోరపడ్డట్టుగా నీ గుండె నెట్లోకి దూనుకుపోతాయి” అంటూ బాణాంయ సంధిం 
చాడుం 

అవణుడు కోపంతో చెట్టుపీకి రాఘవుసి మీదికి విసిరాడు. వాటిన 
మధ్యలోనే ఖండించాడు, శ తుఘ్నుడు, స్‌ ఇదరి మధ్య హోరావోం 
యుద్దం జరిగింది. 

ఆ సమయంలో మంచి అవకాశం చూసుకుని రాక్షసుడు జర పట్లు 
ఎకి బలంగా కొట్టాడు. శ్యతుఘ్నుడి తలమీద, దానికో. ఆయ స్పృటు 
సప్ప పడిపోయాడు కాని అ తస శూలాన్ని “న్నువోగా ఎన బడ్డి 
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ఆహారం తనిదం సుదలు పెట్లాడ.. 
మంలో శతు దు తేచాదు రొసిం డీఓ 1న డిన్య బాణాన్ని 
సంధించా న సం అట (7 సు స Fe పలిగిసొ, శోంది, 
Hr Nm లని ఇ, కంపీంచాయు, జేవచటు భయ, భాంతుర [హ్మ్‌ 
సన co STD we "పెట్టుకున్నారు. [హా ఖీ వాళ్ళని శిర డించి, 
భూ న్ను న “అగింబ చు 


యుద్ధాన్ని చూడటానికి వచ్చిన దేవతలతో ఆకాశం సంస 


సా పెట్టున సింహనాదంచేసీ దిన్యబాణాన్ని అవణుడి' మీద 
పయోగించాడు శతుమ్నుడు. ఆ బాణం రాక్షసుడి గుండెలోంచి దూసుకు 
నోయి, పొతాళానికి వెళ్ళి తిరిగి పచ్చి, శ (గుమ్మడి అమ్ముల. శ 
(ప్ర (ప్రవేశించింది. | 

వ(జపు దెబ్బతో కూలిన es పహ పడిపోయాడు" 

అతని ఆధీనంలో ఊన్న (క తిహలం ఈశ్వరుణ్ణి 'చేరుకుంది. 
ఘ్నుడి మీద పూలవాన కురిసింది. దేవతలు సంతోషించారు. 
దించారు. గంధర్వులు పాటలు 


[ప్రజలు pan బుషులు ఆశీర్వ 
ఇందుడు మొదలయిన దేవళలు 


పొడారు,. అప్సరసలు. ఆడారు. అగ్ని, ష 
పచ్చి, గె సౌమి!తిసి అభినందించి పరం కోర్సుః కోనున్నారు. 

వాళ్ళకి పసం రుంతో నమస్కారం చేసోఈ మీధుపురం మనో జంగా 
ఉంటి. ద్‌స్ని నాకు నివాస యోగ్యంగా ఉండేటట్టు చెయ్యండి" 'అని (ప్రార్థిం 
ue శర! మ్నుడు. అలాగే అను[గహించి వెళ్ళిపోయారు దేవతలు, 

గంగా తీరాన విడిసి వున్న సైన్యం తమ పభువుయొక వ్‌జయ 
ర? రః కర మధుస సృరం చేరు కంద్‌. 

హ్‌ మ్యుమయిస అ సనాఅతోనూ, విశాతనముయిన uw 
అందమైన హర్మ్యాలతో నూ అమరావతీ లాగా తయారయిన మధుపురాసి Si 
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ఖ్‌ 


a wet pe 
క్‌ ఉతర రామాయణ కధలు 


చూ 


ఎ త mf 
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చేసుకోవాలనే కోరిక పుట్టింది అగ స్య మహర్షికి, 


ఆ అడవి మధ్య పెద్ద సరస్సాకటి ఉంది. ఆది నిర్మలమైన సళ్ళ 
తోను, హంసలు మొదర్జి న పక్షులతోను, పద్మాలు, కలువలు సందిలై న 
పుష్పాలతోను చూడముచ్చటగా ఉండేది. దాని ఒడ్డున ఒకఆ్రానుం ఉంట. 
అంచుతో మహర్షు లెవరూ నివసించడంలేదు. 


అగ స్య మహర్షి ఒకనాటిరా[తి ఈ ఆశమంలో వి; నమించాడు. 
- 5 ఇ వ 


మర్నాడు ఉదయం లేచి ఆ సరస్సును సమీపించాడు. అందులో ఒక శవం 
కనిపించింది ఆయనకి. ఆశ్చర్యంతో చూస్తున్నాడు దాన్ని, అంతథి* 
అక్కడికో విమానం వచ్చింది. అప్ఫరసల చెత సెవింపబడుతూ వున్న 
దిప్యపురుమ డొకడు విమాశం దిగి వచ్చి శవ మాంసం తిని'సుళ్ళి వినూ 
నము ఎక్క బోతున్నాడు. 


“అయ్యా! ఫ్సీర్రు వివ్యపురుషుల్టాగా ఉన్నారు. ఈ శవ సూంసం 
తినడానికి కారణమేమిటి"? అని (పశ్నించాడు అగస్త్యుడు. 

Pann గా మ... ళు 
అప్పుడా దివ్యపురుషుడు తన వ తాంతాగణ్ను, జం చెబ్యాడు.. 


“మహర్షి! సీడర్‌ దేశాన్ని సుదేవుడనే రాజు పొలించీవాడు. 


ల్లో 


b 


y - లో న. ల 
ఆయనకి యిద్దరు థార్యలు, "పేద భార్య కుమారుణ్ని నేను. నా పేరు 
శ్వేతుడు. చిన్న భార్య రౌడురు సురథుడు. నూ తండి తర్వాత నేను 
రాజ్యాన్ని పాలించాను చాలాకాలం. తీర్యాత నా ఆయుః [(ప్రమాటం తెలు 


9 


య స్త జ ళీ a : న గ % / చ 
సుకుని, రాజ్యాన్ని కుడి రప్పగించి, నేను ఈ అరణ్యానికి వస్బ 
వలీ 
ఖః ఇ” ఖో న లు 
నాను. ఈ సరస్సు తీరాన వీర్ల కాలం.తపన్సు ఏసీ (బ్రహ్మ లోకానికి 
{ గ క ళ్లు 


గ wa 
1 


Shae 
వెళ్ళాను, అకలి దపులు పోని ఆ లోఠంలో నన్నీ రెం? పదిలి పెట్ల 


ow ఖే | నా 
ఉపరి అ న | క iA! 
rds 


ఖో Spi ఈ, శీ ర్య nT శ థ్‌ శా త్‌ ళ్‌ / శు శ , జీ we Mw it 
చేడు. లీ 1. vw? ష్‌ ta sd : fr మ! లీ alr jp 11 we! wh, i. Mi | గ శే! ul 
శ (a | శీ 
అలు సు 
[బ్రహ్మ ను అడిగ : 
an a 
hay జీ ad ణి ww “nh 4 fo ewe గో నీ ఓ (= క. 
“నువ్వు న tants Fl harp wt er fe య న. 
ul | 
RE Wa amy క్ష. స" ఓ క ఉల లో! స్‌ న నీ జ టో సేం న మనీ 
ఓ she my Di చః టీ "rg ష్‌ a! ww det fi hte se . | | saad Us het OO శ hog met 
ఖ్‌ ళ్‌ Ph / fi 
శో ఖీ > HB wl 14 జ శే 
wy" Wy స శ శ్‌ నం wy ih ak site 
ఆకలి ది సులు నను వి సదు. Nye 0 Ba lwo ఉహు 


అది గ ట్‌ స్మ ఎతరొటి ముగు తర్వాల 8 స్తు ప 


Wr 


pe] 
మహామహిచూపేకుడు. ఆయన కరుణి'స్టీ కాని పని ప్పండదు. నిన్ను 
అయనే ఉద్దరిస్తాడు డు అని సెంవిద్యాయు, 


“అప్పటి: నుంపీ నేను (పతిదినం ఇతడికి వచ్చి నొ భరీరంలోని 
కాంనం౦ తింటున్నాను. అది కలన. ఆకలి దప మలం 2 Lye ఆలాగే . 
వున్నాయి. సుహానుభావా! ఈ దివ్యమైన ఆభరణం తీసుకో. . ఇది చాలా 
మహిమ గలది. సకల సంపదలూ సమకూరి "పడుతుంది. దీన్ని స్వీక 
రించి నా ఆకలి బాధను పోగొట్టి హేయమైన శవనూంస భక ణం నుంచి 


నాకు విముక్తి క్త కలిగించు” అంటూ ప్రార్థించాడు. 
ఈ కథ విని అగస్త్యుడు జాలిపడ్డాడు. శ్వేతుణ్ని ఉద్దరించాల శే 


ఉద్దేశంలో ఆభరణం తీసుకున్నాడు. వెంటనే అక్కడి శవం. “"మోయమై " 
సోయింది. స్వేతుడికి ఆకలి దప్పులు మటు సూయమైనాయి, ఆయన పర. 


చూనందంతో ' “ బహ్మలోకానికి వెళ్ళిపోయాడు. 
(తన ఆ్రనూనికి వచ్చిన రాముడికి అగస్త్యుడు ఈ కథను విని 


పించాడు) న @ 
దండకారణ్య ౦ 


సు పాలించాడు, ఆయన "పెద్ద కొడుకు 


పూర్వం సును (న 
ఇశ్యకువు. కొడుకి. పట్టంకట్టి “నాయనా! నువ్వు సంశ క ర్గపు ఆవు 
తావు. థర్మం తప్పకుండా రాజ్యం బె జైయ్యి... 'సజల్ని శాస్త్ర సమ్మతంగా 


64 ఉ తర రామాయణ కథలు 
కాసీంచు. శఇాస్మృతిని చక్కగా పాటించు” అని రాజనీతిని బోథెంచి 
. ళ్‌ Cd శ | 
స్యర్గస్తుడైనాడు మనువు, 3 

ఇహాషకుడికి వందమంది "కొడుకులు, అందరిలోకి చిన్నవాడు 
దండుడు. ఇతనికి విద్యాగంధం అబ్బలేదు. ఒట్టి మూర్చ్పుడు. మె మొండివాడు. 

ఇతని గుణాలు నచ్చక వింధ్య పర్వతాల మధ్యనున్న రాజ్యాన్ని ఇచ్చి 
పంపేశాడు తండి. అక్కడే న శోషునే సుందర మైన నగరాన్ని 
నిర్మించుకుని, శు|కాచార్యుల్ని పురోహితుడుగా చెసుకుని 'వ్‌లిక అయినాడు 


డండుడు, 
ఒకమాటు దండుడు శుకాచారరుబ వారి ఆ|శమాని! వ అది 
చ్వైత్రమాసం. వసంతకోభ రమణీయంగా ఉంది. అను కంలో విహ 
రిస్తోంది అందాలరాశి, శుక్రుని కూతురు ఆయిన అరజ. దండ ల ఆమెను 
చూసి మన్మథ బాణాగ్ని తప్ప్తుడైనాడు. 
"= కర్టోన్టల్టీ! నువ్వెవరిని? మూ ర్రిభపించిన రొతిలాగా* ఉన్నావు?” 
అమెను సమీపిస్తూ అన్నాడు దండుడు, 
అతని ఆంతర్యాన్ని [గహించిన ఆమె “రాజా! నేను మహాతపళ్ళ క్రి 
సంపన్నుడైన శకాచ ఛార్యులవా చి పెద్దకూతుర్ని. నువ్వు నొ తండి అను 
నుతి లేకుండా నన్ను చేపట్టరాదు. ఆయన్ని అడుగు, ఆయన అంశీరరిసే 
నన్ను స్వీకరి ంచవచ్చు, లేకపోతే తనా తర్మడి శాపానికి బలిఅయిహోతావ”' 
అని వినయంగా చెప్పింది. 


రి 
“ 


చే 


దండుదు రెండు చేతులూ తోడించి “నుం దరి! చను? దయచూడ్న, 
నా మనస్సంతా వ అధినమైపోయింది. ఏది ఏమైనా సా. ఆగలేను. సీ 
పొందుకోసం ఎన్ని కష్టైలెనా అనుభవిస్తాను" అంటూ మితిమీరిన తమ 


తంట కో బలాత్కరింి కన పటణానికి Sen 
Wy) 


లో 4 ఏ 
ఆరజ తనకు జరిగిన అన్యాయానిఓ ఆ కోగట్తూ త్యడీ కోసం, 
ఎమరుచూస్తూ వుండి. 


చన శవం నన న Ma 
కొంత సే పైన తర్వాత శిష్య సపే.శంగా ఇంటికి వాడ, క కుడు 


ర w కా ల నభ. క్ష 
ఉత్తర వొామాలరుతు రభ (ఫ్‌ 


దీనవదనంతో రసన స్తున్న బాతుర్ని చూశాడు. అసలే ఆవలి ఉన్నారు, 
దానికితోడు పంంతుటవై గిన అఆవపహానాన్ని పబసురుగ్యాడు, ట్ర్‌ ఇచ్చ! 
మంటి స షా ద్‌, 

స. చూసు? “చూడండి దందుతు వవాంటి ఉద స్ట గ 
వీడికి పోయేకాలం వచ్చింది.  గుర్కుసోవొం బోసిన ఈ 


J 
cs 
లు 
ర 


ముతా! న క ఇచే నా శాపం... ఇవాల్సీ నుంచి వఏీడురో అడిగిరి సీత 
రాజ్యం సరం నాళసమైసోతుఎది. మట్టి వాన ఏడు రాయు కురుస్తుంది, 
రాజు, వొడి పరివారం, టా. అన్నీ నశిస్తాయి” అని శపిఎడి, 
న్‌ సిటి ల వెళ్ళిపొమ్మని "హెచ్చరించాడు, అలాగే నాళ J 
దరూ ఆ శ్యాన్సి ఖాళీబసి పళ్ళ్శిపోయారు. 

తర్వాత కూతుర్ని చూసిం“ఒక  మూజనం మేర వ్యాపించిన ఈ 
సరస్సు దగ్గరే రాలం గడుపుకో. నా వా పంవల్ల కలిగే దుమ్ము వానవల్ల 
చ సళోవర [ప్రాంతంలోని జంతు న? పశుపజ్యాదులకుగాని స్ట 
అపకారమూ జరగదు” అన్నాడు శుక్రుడు. 

శురోభాప [సభానంవల్ల దండుడి రాజ్యం బూడిద పాటై ౦ది. ఆది 


[ప్ర టఠండ ర్న దేశాన 


ఓ (౫ ఏఏ సివాసయోగ్యం కాకుండా పోయింది. అప్పటినుంచీ దీనికి 
ప టెలి ore ౧౦” అడే గ సరు వచ్చింది. ' | 
టీ 


య! 


క it స అగస్త్యుడు రాముడికి వినిపించాడు తన అ[౪ 


ప్పృతాసులుడు న 


* కోళ్ళు ॥ ఉం లో 
౯ ణీ త్‌ లీ Eo, గస క ఖు! ణో సల / ' 
a sald wy a “మ | ల అనే గ్ర ముడు య. . సు టెం WES Tet) స 


౮ 
ఇ ‘ ఖలీ ఫ్‌ ఎ ల్‌ స ర్తి ఈ... రె రణం 
ge EE he ముర మ. న STE ధిల్భ్యుజ్లా వుడు, బ్యు షు! న 1 
a 4 | 


G6 (| ఉత్తర రామాయణ కథలు 


మూ ర్తి, మూదు త్రోకాల్స్నీ స్నేహ దృష్టితో చూసేవాడు. అతని పాలనలో 


ప: సుభితంగా ఉండేది, [ప్రజలు సర్భసంపషద లతి కో, పాడిపంటలతో 


తులతూగేవారు. 


పాలే వృతుడికి తపస్సు చెయ్యాలనే కోరిక కలిగింది. 
: కొడుక్కి రాజ్యాన్ని అప్పగించి తాను తపస్సుమొదలు పెట్టాడు. ఇం|దుడు 
భయపడిపోయాడు. అసమాన పరాక్రమం గల ఈ వీరుడు తపశ్శక్తి 

తోడైతే లోకఖీకరుడై అన్ని లోకాల్ని తన వశం చేసుకుంటాడు. ఆప్పుడు 
అతన్ని నిర్గించడం కష్టమౌతుందనీ అనుకుని, దేవతల్ని 'తన వెంటబెట్లు 


కుని పిష్ణుమూ ర్తి దగ్గరికి వెళ్ళి మొర కె పెట్టుకున్నాడు. 


“ధర్మగుణ శోభితుడై న వృతుణ్ని నేను చంపను. కానీ దేవతల 
1శేయస్సుని దృష్టిలో పెట్టుకుని నా తేజస్సుని మూడు భాగాలుగా చేసి, 
ఒక భాగం నీలోను, రెండవభాగం స వ[జంలోను, మూడవభాగం భూమ్‌ 
ళోను (పవేశ పె పెడతాను, అప్పుడతన్ని నువ్వు చంపగలవు” అని చెప్పి 
ఇందుణ్ని పంపించేశాడు విష్ణువు. 


ష్లువు అంశను పొందిన దేవేంద్రుడు వృతుడు తపస్సు చేను 
కుంటున్న కన వెళ్ళి చివ్యతేజస్సుతో విరాజిల్లే అతని శిరస్సును 
తన వజంతో సరికేశాడు. కాని ఆతనికి బ్రహ్మ హత్యాపాతకం చుట్లు 
కుంది. అభను తెలివి.తప్పి పడిపోయాడు. (ప్రపంచం. అల్హకల్లోలమైంది. 
భూమి నిస్సార మైంది. వర్షాలు లేవు. నదులు యెండిపోయాయి. 


అటువంటి పరిస్థితిలో దేవతలు అగ్ని దేవుణ్ని ముందు పెట్టుకుని 
చిష్ణువు దగ్గరికి వెళ్ళి దేవదేవా! సి శ్వేశ్వరా! సీ ఆనతి [సకాఠ మే 
ఇం|దుడు వృతాసురుణ్ని సంహరించాడు. కాని |బహ్మహాత్య అతన్ని 
ఆవరించింది. జీనినుంచి ఇందుడికి విను క్తి కలిగించు” ఆస్‌ |పార్థించారు. 


ఉ తర రామాయణ కథలు గ్త్‌ 
దేవతల సురలు ఆలకించి, హారి జ రుని “ఇం|దుడి చేత నన్ను 
ఆవాహనం ఉయించి ఉల మేథ యాగం జరిపించండి, అప్పుడతనికి 
(బ్రహ్మ హత్య నొాంగిపోతుంటిం సట యింద సడ పి లభిస్తుంది" ఆస్‌ 
చెప్పాడు చీవతళంణో, 
ఖ్‌ wh Ae గ ఖో క si p meh | a 
పప్టుబేనున అనతి (ప్రకారం దేవతలు ఇం(దుడిపత ఆఅశ్యమే॥ 
ల్లో శ a ar p ఖీ 
[కతువున్న సక్రమంగా ప్తూర్తి గీయించారు. పంటనే [బహ్మ హత్య 
ఇందుణ్ని పిలి “నా కిప్పుడు స్థానం ఎక్కడ)” కని దేవతల్ని అడి 
| ఖ్‌ శ్లో 


గింది, 


ప 


ముందు నాలుగు భాగాలు కమ్మన్నారు వాళ్ళు (బ్రహ్మ హత్యస్‌. 
పుండడానికి--ఓక 


అలాగే అయి నాలుగు స్థలాలు కోరుకుంది. తాను 1 
నదుల్లో ఉండేటట్టు, 


భాగంతో నాలుగు నెలలు నిండుగా ప్రవహించే 

రెండవ భాగంతో భూమిలో యెప్పుడూ వుండేటట్లు; మూడవ భాగంతో 
రజస్వలయిన స్రీలలో ఉండేటట్టు, నాలుగో భాగంతో బ్రాహ్మణ హింస 
చేసేవాళ్ళలో ఉండేటట్టు. దీనికి సమ్మతించారు జేవతలు. 
... బ్రహ్మహత్య వీడిన ఇం|దుడు పూర్వపు వై భవంతో తన పదవిని 
స్వీకరించాడు, మ. ॥ mr _™ 
అశ్వమేథయాగం యొక్క గొప్పదనాన్ని పైవిధంగా వివరించి, 
రాజసూయ యాగ (ప్రయత్నం మాని అశమేథం చెయ్యమని లక్ష్మణుడు 
రాముడికి సలహా ఇచ్చాడు. సన "| . 0 


ఇశుడు “= 

నికి ఇశుడో అనే. కొడుకుండేవాడు. 
భూమి నేలిన మహా పరా 
చినవాడు*' (పజల్ని కొడుకు 
యకులు, గంధర్వులు, 


మునుపు కర్షమ. (పణాప 
అతను, బాహ్లిక చ్రేశాగికి రాజా, ధర్మబద్దంగా 
[కమవంతుడు. అసమానమయిస కీ రిని గడిం 
బాగా చూసుకునేవాడు. దేవతలు, రాక్షసులు, 


ళ్‌ 
నాగులు ముదలయిసవాళ్ళు అతస్మి గారవించేవాళక్ళు. . 
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వెళ్ళి ఇళ యొక్క. చెలిక ల్లైల్ని పిలిచి విషయమంతా “తెలుసుకున్నాడు, 
“ఇకనుంచీ మీరందరూ కింపురుష స్రీలై ఈ కొండ (ప్రాంతాల్లో సుఖంగా 
నివాసముండండి. మిమ్మల్ని పెళ్ళీచేసుకున్న వాస కింపురుమ లౌతారు” 
ఆన్నాడు, ' 
తర్వాత ఇశను సమీపించి - “నిన్ను | పేమిస్తున్నాను. నన్ను 
దయతో స్వీకరించు” అని అడిగాడు. ఆమె ఒప కున్న ది. చై [తమాస 
మంతా రామ కేరి విలాసాల్లో మునిగిపోయారు వాళ్ళిద్దరూ. . 


అ నెల గడచిన తర్వాత ఇళ పురుషుడిగా మారింది. పూర్వం ఏ 


జరిగిందో గరటదు, 
స్మదసుచి మేలుకుని సరస్సు దగ్గరికి వెళ్ళి, నీటిలో నిలబడి 
స్సు బనుకుంటున్న బుధుజ్జి సమీపించి “మహాత్మా! నేను నా పరివార 


a 


Cd 


ముతో సహా అడవికి వచ్చాను. కాని త న పస విరచి ఎటు' 
ఏలారు శు?" అని అడిగాడు. 


'దానికి బుధుడు “రాజా! సీ వాళ్ళందరూ వడగండ్ల వానలో చచ్చి 
యారు. నువ్వు సూత్రం నా ఆశ్రమంలో నిదపోయావు. యిప్పుడు 


ih} లీ 


వారించి లాభంబేదు, ఇక్కడే హాయిగా ఉండు అన్నాడు. 


wu 


re క! నా వాస్టు లేసి రాజ్యం నాకెందుకు? శశిబిందుదనే - 
వా El అలారం రాజ బ్యథారాన్ని అప్పగిస్తాను " ఇళుడు విచారంతో కుంగి ' 
గీతం అన్నాడు. 

“రాయా! దైర్యంగా ఉండు. ఒక్క సంవత్సరంపాటు యిక్కడే 
*అం గడుసు. తర్వాత నికు మంచి జరిగెటట్టు చెస్తాను” అని ఆయన్ని 


మరీ నెం గడపగానే బ్రా మారిపోయాడు ఇళుడు. ఆ నెలంతా 
1 ళు 
ఇకా బుఘమటు దివ్య: ప ఖాలు. అనుభవించారు, యీ విధంగా గడుపుతూ 


# 
స్వ (ప్రసవించింది రశ, 


గి కో *! + ఆబ్స్‌ స్‌ు ల్‌ 
ఇ 


తొమ్మిబప న పను పవ సు. | 1 


a 


పన్నెండో నెలలో ఇళుడు Ss వున్నాడు. అప్పుడు 
సంవర్తుడు, చ్యవనుడు, అరిష్టనేమి, దూర్వాసుడు మొదలైన మహర్షుల్ని 
పిలిపించి “కర్టమ ప్రజాపతి పుతుడయిన ఇసని సంగతి మీకందరికీ తెలి 
సిందే. అతన్ని కరుణించి శాశ్వతంగా పురుషుడుగా ఉండేటట్టుచెయ్యండి" 
అని (పార్థించాడు బుధుడు. 

ఈ లోపలే కర్ణమ పజాపతి కూడా అక్కడికి వచ్చాడు. వీళ్ళం 
దరూ కలిసి ఆలోచించి ఇళుడిచేత శివ'పీతి కోసం అశ్వ మెథయాగాన్ని' 
చేయించారు. యాగానంతరం ఈశ్వరుడు |పత్యక్షమై ఇకుడికి కాశ్వతమైన 
పురుషత్వాన్ని (పసాదించాడు. 

ఇళుడు బాహ్లిక దేశానికి తన కొడుకైన శశిబిందుణ్ని రాజుగా, 
చేసి తాను మధ్య దేశంలో (పతిష్టానమనే పురానికి అధినేతగా వుండి 
చాలాకాలం రాజ్యంచేసి, చివరకు పుణ్యలోకాలను చేరుకున్నాడు. ఆయన 
తర్వాత 'పురూరవుడు రాజై నాడు, 

[ఆశ్వ మేథ మాహాత్యాన్ని. చెపే బృ ఈ కథని రాముడు లక్మణ 
భరతులకు చెప్పాడు. | ( 


శ్రీరాముని అక ముథం 


ఒకనాడు ఆము భరత, లక్మణుల్ని పిలిచి “సర్యపాపహరం, 
ఇహపర సుఖదాయకం, ధర్మ[పవ ర్ర రకం ఆయిన రాజసూయ 
, చెయ్యాలనే ఆలోచన నాకు కలిగింది. ల ఈ యమాగాన్సి _ చేసిన 
సూర్యుడు, చందుడు, వరుణుడు దిగంత క్రీర్ణి వికాంయలై నాకు. యీ 
విషయం బాగా ఆలోచించి మీ అబిప్రాయాలు చెప్పండి" అని అడిగాడు. 


అప్పుడు భరతుడు అన్నగారికి అంజలి ఘటించి-- “పభూ! సి 
_ పాలనలో ధర్మదేవత చక్కగా నడుస్తోంది. కీర్రి నిన్ను ఆశయిం. 
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, గౌరవిస్తున్నారు. (ప్రజలు నిన్నే తండిగా 
చూసుకుంటున్నారు. ఈ భూమిమీదగల (పాణులన్నింటికీ నువ్వే గతివి. 
అఆశయుఉటి. సీ పాలనలో దుషులు, పాపఠర్ములు అయిన రాజులు లేరు. 
రాజసూయంవల్ల రాజవంగాలు అనేకం. నేలమట్ట మౌతాయి. కాబట్టి రాజ 
సూయం అవసరమని నేను భావిస్తున్నాను” అని చెప్పాడు. 

“రాజసూయం బదులు అశ్వమేథయాగం చేస్తే మంచిది. పూర్వం 
ఇందుడు ఈ యాగంచేసి వృత్రాసుర వధవర్ణి కలిగిన [బహ్మహత్యా 
పాతకాన్ని పోగొట్టుకున్నాడు” అని తన అధి పాయాన్ని తెలియజేశాడు 
లక్ష్మణుడు. 


గింది, రాజను బటి ఎదరూ నిన్ను 


. సోదరుల మాటలు వినీ రాముడు సంతోషించి పూర్వం. _ఇకుడు 
కూడా అశ్వమేధయాగం చేసి శాశ్వతమయిన పురుషత్వాన్ని పొందిన 
సంగతి గుర్తుచేసుకుని, అశ్వమేధమే చెయ్యాలని నిశ్చయించుకుని, దానికి 
కావలసిన ఏర్పాట్టు చేయించమని తమ్ముళ్ళని ఆదేశించాడు. 

వెంటనే యాగ (ప్రయత్నాలు మొదలయినాయి. అందరికీ ఆహ్వా 
నాలు పంపబడ్డాయి. అందులో స్నుగీవుడు; విభీషణుడు, వివిధ 'దేశాధి 
పతులు, మునులు, నటులు, గాయకులు మొదలయిన వాళ్ళున్నారు. 

నై మిశారణ్యంలో గోమతి నదీతీరాన యజ్ఞవాటిక “నిర్మింపబడింది? 
సమస వై భవోపేశంగా యాగం జరిగేందుకు ఏ సృతంగా ఏర్బాట్టు జరి 
గాయి. యాగానికి చూడ్డానికి వచ్చే వాళ్ళ కోసం అన్ని సౌకర్యాలు సమ 
ల స. ( | 

మంచి లచణాలు కలిగి నల్లని దేహకాంతితో (ప్రకాశించే అళార్టిన్ని 
ఆర్బించి రాముడు వదలి పెట్టాడు. రక్షకుడుగా దాని వెంట లక్ష్మణుడు 
బుత్విజులతో సహో బయలుదేరి వెళ్ళాడు. 

త్రరుచాత రాముడు యజ్ఞ వాటికలో (పవే3ంచాడు, నాజు అందరూ 
ఆయనకు కానుకలు సమర్చించారు. భరత శ త్రుఫ గలు అహూతులందర్న 
యథోచితంగా సత్కరించారు" యాచకులరు దానధర్మాలు చేశారు, ఏది 
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శోరిచే జది యిచ్చారు. యాగం సంవత్సరంపాటు జరిగింది. సీని మెచ్చు 
తోని వాళ్ళు నేరు. + 
న్‌ 


యాగం sess , సర్వశోభాయమాసంగా జరుగుతున్నప్పుడు 
థీకి మహరి నిష్యసమేతంగా es Cae యు ప. 
# 
స 


విడిదిలో చేరిన అనంతరం వాల్మీకి కుశ లవుల్ని పిలిచి యిలా 
అన్నాడు, “మీరు రేపటి నుంచి నేను నేర్చిన రామాయణాన్ని . రాజమార్లా 
ల్లోనూ, మునివాసాల్లోనూ, యజ్ఞవాటిక దగ్గరా, రాముని మందిరం వద్ద 
(శ్రావ్యంగా, [కుతి లయబద్దంగా, మంచి. నై సొయిల్తో మధురంగా రోజుకి 
ఇరవై సర్గల చొప్పున పాడండి. ఫలాలు, 'దుంపలు న్యూతచు తినండి, 
ఎవరి దిగ్గరా డబ్బు కోసం ఆశపడకండి. డబ్బుతో మనకి పనిలేదు. “మీరు 
ఎవరి కొడుకులు?' అని ఎవరయినా ' అడిగితే--“వాల్మీకి ఎష్యులం' అని 
స్యూళమే చెప్పండి, [ప్రభువయిన శ్రీరాముణ్ని స్‌ మ్యూతరి. చులకనగా 
చూడకండి.” 

మర్నాడు ఉదయం కుశలవులు వాల్నీకికి నమస్కారం చేసి, 
అయన ఆశీర్వాదం స్వీకరించి, రామాయణ గానం యముదల్లు "పెట్టారు. 
రాముడు ఆ గానం విన్నాడు. అపరిమితమైన ఆనందాన్ని అనుభసందాడు. ' 

యజ్ఞకర్మ వూ ర్ధికాగానే ఒక సభను వీర్పాటు చేశాడు. ఆ నథతో 
మునులు, రాజులు పండితులు, సంగీత విద దాగంసులు, భాషాక్షో నిదులు, 
వేదవేత్తలు, సకల విద్యా పాఠంగతులు మొడర్దై సవాళ్ళు ఆసీనులై నారు. 


అప్పుడు సుభ అవుల్ని పరిచి గానం వెయ్య మన్నాడు రాముడు. 
. నా అ న ॥ 
వాళ్ళు మొదటి సగ్గనుంచి ఇరవై సర్గల వరకు యుతి రమ్యంగా గనం 
చెశారు. నభికుళణందరూ ఆ గానానికి నుగ్గులైనారు. ; 
మ్‌ 
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భరతుణ్ని సిలిచి ఆ పిల్దరిద్ద £88 పద్దెనిమిది వేల బంగారు నాణాలు 
ఇప్యముని చెప్పాడు. కాని నాళ్ళు ఒప్పుకోలేదు. 

రాముడు కుళలవుల్ని ఊద్దశించి “ఈ కాహ్యశ ద్ద ఎవరు? ఆయన 
ఎర్భ్క_డుంటారు? ఈ కావ్య పరిమాణం ఎంత?” అని అత్యంత కుతూ. 
హలంతో [వశ్నించాడు.. 1 

“దీని కర్త వాల్మీకి మహర్షి. 'ఇప్పుడాయన ఇక్కడే. వున్నారు. 
ఆయనే మాకు గురువు. మీ చరిత్రనే ఆయన ఇరవై సత హు శ్లోకాలలో. 
|వాశాడు3 దీంట్లో ఏడు కాండాలున్నాయి. ఆయిదు వందల సర్గలున్నాయి- ' | 
వండ కథలున్నా య. మీకంతగా కోరిక వుంటే ' (ప్రతిరోజూ దీన్ని పాడి ' 
స్స ఏనిపిస్తాం” అన్నారు కుశలవులు సవినయంగా, 


మట దేనికి అంగీకరించాడు. ఆయన అఫీష్టానుసారం వత 
పుతిరోజూ రామోయణాన్ని గానం చేశారు. అదంతా 'విసి ఈ బాలకులు 
నిశ్చయంగా సీతాప్పుతులే అని |గహించాడు రాముడు. 

అ తరువాత దూతల్ని పిలిచి-*మీకు వెంటనే వాల్మీకి మహర 
దగ్గరికి వెళ్ళి సీతానావన చరిత, రశంక రహిత అయినట్టయితే రేప 
సభాముఖంగా సిరూపించుక్‌ వ ని చప్పండి” ఆని చెప్పి. పంపించాడు, 

అలాగే వచి చ్చి నిరూపించుకుంటుందని కబురు చేశాడు మహర్షి. 

అప్పుడు రాముడు సభనంతా కలయజూసి “రేపు సీత తన నిర్గోషి 
తాని [ప్రరటిస్తుంది. కాబట్టి మీరంతా తప్పకుండా సభకు రావాలి, ఆమె, 
పీడ అభాండాలు వేసిన వాళ్ళు కూడా వచ్చి సీకో శపథాన్ని వినాలని కోరు 
తున్నాను.” అన్నాడు. | 
ఆయ (ప్రకటన సన్ను వాళ్ళందరూ “ఇటువంటి ధర్మం సీ కొక. 
డికే చెల్లుతుంది” అంటూ రాముణ్ణి కొనియాడారు. 
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ఆరోజు గడిచింది. మర్నాడు రాముడు సభ తీర్చి ఉన్నాడు, 
మునులు, రాజులు, [ప్రజలు సభను అలంకరించారు, అంతా నిశ్శబ్దంగా 
ఉందిః, ఆ సమయంలో [బహ్మ దేవుణ్ని అనుసరించే వేదంలాగా వాల్మీకి 
వెంబడి వచ్చింది సీళమ్మ. ఆ తల్లిని చూసి సభికులందరూ హర్షధ్వానాలు 


చేశారు, 


అప్పుడు - వాల్మీకి “రామా! ఈమె నీ భార్య. పావనచరిత, నుప్వు 
.లోకంలోని ఆపవాదుకు భయపడి ఈమెను వదిలిపెట్టావు. తన స్వచ్చ 
. మైన శీలాన్ని చాటి చెప్పుకునేందుకు ఈమె వచ్చింది. ఈ యిద్దరు నీ 
ప్పుతులు. నేను [పచేతసుని కొడుకుని, ఆబద్దమాడను. ఈ తల్లిలో రివ్వం 
తోయినా దోషముంటే వేలసంవత్సరాల నుంచిచేసిన నా తపస్పంతా వ్యర్థ 
మవుతుంది.” అన్నాడు. 

“మహర్షీ! మీరు చెప్పినదంతా నిజమని, సీత పరిశుద్దురాలని నాకు 
తెలుసు. స. వధానంతరం ఆమె సౌశీల్యం నిరూపించబడింది. కాని 
తోకలలో వచ్చిన అష్యపథవల్ట ఇలా చెయ్యక తప్పిందికాదు. ఈ బాలకులు 
నా కొడుకులే అని కూడా నా అంతరాత్మ చెబుతోంది. లోకానికి నమ్మకం 
కలిగించడం. కోసమే సీత తన సాధుశీలాన్ని చాటుకోవఐవాలి” అన్నాడు 
[పజారాముడు, 

ఇంతలో సుగంధ పరిమళాలతో చల్చనిగాలి వీచింది. సభలోని 

వారందరూ ఏం జరుగుతోందని ఆస శక్తితో "ఎదురు చూస్తున్నారు. 


కాషాయాంబర భూషిత అయిన సీత సభగంతా ఒక్కూమాటు 


'చూనీంది. రెండు చేతులు తోడించి తవవంచి యిలా “పథం చేసింది. 

(ట్‌ ఇ? iis: ( 

నేను శ్రీరామచందుణ్ని లప్ప అన్యుల్ని తలచనిదాన్నే అయితే 
భూదేవి నా |పవేశానికి “వీలుగా ఉండేటట్టు దారి యివ్యాలి. త్రికరణ 
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ఇళ్ళ బలి 


శుద్ధిగా నేనెప్పుడూ రాబుణ్నీ పూజించేదాస్న్‌ అయితే భూదేవి నా [పపళా 
నికి నూర్గం చూపాలి. రాముణ్ని తప్ప ఇతరుల్ని ఎరగని దానినయితే 
భూదేవి నాకు దారి చూపాలి.” 

సీతాదేవి తనళపధం ముగించిండో లేదో భూమి బద్దలయింది. 
నాగరాజులు మోస్తున్న దివ్య సింహాసన మొకటి పెకి వచ్చింది. దానిలో 
అసీనురాలయిన భూమాత రెండు చేతులతోను సితామాతను దగ్గరికి తీసు 
కుని తన పక్కనే కూర్చో బెట్టుకుంది. ఆకాశంనుంచి సావో న కురు 
స్తుండగా సింహాసనం పాతాళంలోకి వెళ్ళిపోయింది. 

సీత సౌశీల్యాన్ని మునులు, దేవతలు మెచ్చుకున్నారు. వాళ్ళ 
వాక్కులు దశదిశలా మారు మోగపోయాయి. సభాసదులు ఆశ్చర్యాం 
బుధిలో మునిగిపోయారు. (పకృతి విస్మయంతో చలించింది. . కొందరు 
థాానమగ్నులై నారు. మరికొందరు రాముడివంక చూస్తూ వుండిపోయారు. 


కొందరు సీతమ్మను తలుచుకుంటూ చేష్టలుదక్కి. కళా వుండిపోయారు. 
వానరులు దీనులై విలపించారు. అ 
రాముని దుఃఖానికి అంతులేదు. “నా కన్నుల ముందేనా భార్య 
సూయమయింది. నా సీతను అంకనుంచి తీసుకురాగ లిగినవాణ్ణి భూమిలోకీ 
[పవేశించి తెచ్చుకోలేనా? భూదేవీ! అత్తగారివైన నిన్ను మర్యాదగా ' 
ఆడుగుతున్నాను. నా సీతను నాకి పు. లేకపోతే నాకుకూడా దారి యిసై 
సీతను కలుసుకుని, ఆమెతోనే వుంటాను. అలా చెయ్యకపోయావో ఈ 
భూమండలంలో జల|పళయం సృష్టిస్తాను” అంటూ కోధాన్ని ద్రదర్శిం 
చాడు, | 
ఆప్పుడు (బ్రహ్మదేవుడు వచ్చి “రామా! నీకు దుఃఖంగాని కోపము 
గాసి తగనిఏ. నీ నిజస్వరూపాన్ని తెలుసుకో. నీ వైష్ణవస్థితిని గుర్తుం 
చుకో. సీత నాగలోళంలో సుఖంగా వుంది. ఆమె నిన్ను 'స్వర్గధామంలో 
తర్వాత కలుసుకుంటుంది. రాఘవా! సీ చరిత్ర ఉత్తనుకావ్యనువు 
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వ్‌ 


ఏంది. నీ జననం మొదలు ఇప్పటి వరకు జరిగిన కథంతా ాల్న్మీకి 
[వాళాడు, మేమందరము ఇదివరకే విన్నాం. ముందు జరగజోయ శథసు 
కూడా వాల్మీకి [వాశాడు. ఆది కూడా తెలుసుకో. కాని డానిని నువ్వు 
మునులు మాతమే సినాలి” అని చెప్పి పితామహుడు అంచర్దానమైనాడు. 


జరగబోయే తన చర్మితను నురుసటిరోజు వినా?డు రాయుడు. 


జ్ర 


&! 


చు! 
ఇ, (1 
ఫ్య క 


అశ్వమేధం ముగిసింది. యాగానికి వచ్చిన హళ్ళంద మూ తమ శోమ 

| ల |! జ్‌ అబీ గో 

నివాసాలకు వెళ్ళిపోయారు. రాముడు అవకుశులతో అయోధ్యకు చెరు 
త్ర 

(0) 


కున్నాడు. 
అగ) నలా మొల కో 
అక్ష్మణ భరత పుతులకు రాజన్ట్మ వా 
లో అనల్‌! 
అళ్వమేధ యాగానంతరం రాఘుడు అయోధ్యా పాలన చేస్తుం 
డగా, ఒకనాడు కేకయరాజు యుధాజిత్తు | భరతుడి మేనమామ |. శ్రీరామ 
చందుడికి అనేక రత్నాభరణాలు కానుకలుగా పంపి, గార్జ్యముని ద్యారా 
ఒక సందేశం పంపించాడు. 

“రామతందా! మా రాజ్యానికి దగ్గరలో సింధునది వుంది. చానిక 
రెండు పక్కలా నున హరనురున గంధర్వ దేశం ప్పంది, అది ఎప్పుడు 
ఫలసంపదతో నిండి వుంటుంది. మహా పరా,కమో పేతులు, బలిషులు 
అయిన గంధర్వులు దాన్ని కాపాడుతూ ఉంటారు. నువ్వు వచ్చి ఆ 
దెశాన్ని స్వాధీనం చేసుకుంటే బాగుంటుందని నేను భావిస్తున్నాను. .నే 
నెప్పుడూ నీ మేలు కోరేవాడినిల 

మేనమామ సందేశం విని రాముడు సంతోషించాడు. గంధర్యూ 
దేశాన్ని వశం చేనుకుని, డానికి పాలరులుగా తతృడు, పుష్పులుటతు అ 
భదొతుడి కొడుకుల్ని నియమించాలని అనుకున్నాడు. 


Fp అటి అ త్‌ స ఖీ / లా 
అనుకున్నదే తడపుగా వాళ్ళిద్దర్నీ అభి షేకింఎ, వార్యసాభవభారం 
భరతుడికి అప్పగించాడు. 
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- షిక్తుల్ని కావించి, కారుపథ దేశాన్ని వశం చేసుకుని పడమటి సాంతంలో 
అంగదీయం అనే పట్టణాన్ని క కట్టించి అంగదుడికీ, ఉత్తర భాగంలో (చంద 
కాంతమనే నగరాన్ని, నిర్మించి 'చందకేతునుకీ. యిచ్చాడు. హు సందర్శ 
ముగా లక్ష్మణుడు అంగదుడితో వెళ్ళి ఒక్క. సంవత్సరం ఇ పాటు అమ్మే 
వుండి తర్వాత ఆయోధ్యకు తిరిగి వచ్చాడు, భరతుడు చంప కేవ మణీ 
వెంట బెట్టుకుని వెళ్ళి సంవత్సరం తర్వాత అయోధ్యకు వచ్చాడు, 


లక్షణ భరతుల సేవలందుకుంటూ రాముడు ధర్మం 





స. చేస్తున్నాడు. 


లత రణ పరిత్యాగం 
సర్వజన రంజకంగా రాముడు రాజ్యం చేస్తుండగా అవసాన 


దళలో ఒకనాడు యముడు మునివేషంలో అయోధ్యకు వచ్చాడు. రామ 
దర్శనం కోసం వచ్చిన ఆయన ద్వారం దగ్గర వున్న we 
“నేను ఆతిబలుడు అనే మునిపుంగవుని శిమ్యణ్ని * రాముణ్ణి వెంటనే 
చూడాలి” అన్నాడు, 
వెంటనే సౌమితి లోపలికి వెళ్ళి ఈ విషయం అన్నగారితో 
చెప్పాడు, సత్వరం లోపలికి [పవెశ పెట్టమన్నాడు రాముడు. 
“రాజా! నీకు జయం” అన్నాడు "ముని లోపలికి (పవేశిస్తూ, ఆయ 
_ నకి పాదాభివందనం చేసి మర్యాదలు చేశాడు రాముడు. బంగారపు 
ఆసనంమీద కూర్చుని ముని ఇలా అన్నాడు. “రామా! మనము మాట్టాశే 
మాటలు ఎవ్వరూ నినకూడదు. మనల్న యెవరూ చూడకూడదు. ఒకవేళ 
_ఎవళన్నా అలాచేస్తే సై వాళ్ళకి మరణదండన విధించాలి. యీ నియమాన్ని 
నువ్వు గౌరవిసై నేను వచ్చిన పని ఏమిటో చెబుతాను.” 
దీనికి ఒప్పుకున్నాడు రాముడు. ద్వారం దగ్గర అక్మణ. జ్ఞ జీ కాపలా 
వంచాడు. 
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అప్పుడు కసటముని, ఇలా, అన్నాడు. “రామా! నేను యమధర్మ 
రాజుని. నన్ను [బ్రహ్మ దేపుడు దూతగా సంపించాడు. మహాగుభావా! సీ 
మాయా [ప్రభావంచేత నేను పుట్లాను. సి ఆదేశానుసారం నేను అందరిని 
మృత్యువు పాలు చేస్తాను. (బ్రహ్మ యిన్చిన సందేశాన్ని యిప్పుడు నీతో. 
మనవి చేసుకుంటాను. చిత్తగించు. . | 

“దేవా! పూర్వం నువ్వు మహో సముదంలో శయనించాన్న తర్వాత 
సి నాభికనులం నుంచి నన్ను పుట్టించావు. సర్బ్పరాతైన అసంతుణ్ని 
. సృష్ణించావు. మధుకై టభుల్ని సంహరించావు. సృష్టి కార్యకమాన్ని నా 
కప్పగించి దాని రక్షణ బాధ్యతను నువ్వు స్వీకరించావు, దేవతల్ని రశ్షిం 
చావు. రాక్షస సంహారం కోసం. భూలోకంలో అవతరించావు ఆ పని" 
అయిపోయింది. పదకొండువేల సంవత్సరాలు , రాజ్యం చెయ్యాలని నిర్ణ 
యించుకున్నావు.. ఆ కోలం పూరి అవుతోంది. నువ్వు అనుకున్న పను. 
లన్నీ నిర్వ ర్లించావు. ఇంకా రాజ్యపాలన చెయ్యాలని వుంపే నీ యిష్టం. 
లేకపోతే నీ.లోకానికి తిరిగివచ్చి మమ్మల్ని పాలించు” ౨. 

ఈ సందేశం విని రాముడు చిరునవ్వు నవ్వి “యమధర్మరాజా! 
ముల్లోకాల్ని రక్షించడమే నా బాధ్యత. నా స్యస్థానానికే రావడానికి నిర్ణ 
యించుకున్నాను” అని తన ఉద్దేశం చెప్పాడు. 

రాముడు, యముడు సంభాషించుకుం టున్న సమయంలో -రామ 
దర్శన కుతూహలంతో వచ్చాడు దుర్వాసుడు, వచ్చి “లక్ష్మణా! నేను 
అవశ్యం రాముణ్ని చూడాలి” అన్నాడు. 

దుర్వాసుడికి నమస్కారంచేసి. “మహర్షీ! రాముడు అత్యవసళ 
మైన కార్యంలో నిమగ్నుడై వున్నాడు. కొంచెంసేపు ఓసికపట్టండి దయ 
చేసి” వినముడైనాడు సౌమిత్రి. 

దుర్వాసుడు మండిపడ్డాడు. “లక్ష్మణా! ఒకు. కణంకూడా ఆగేది 
లేదు. నేను వచ్చినట్టు రాముడితో వెంటనే చెప్పు. లేకపోతే నిన్ను, సీ 
' అన్నదమ్ముల్ని, నీదేశాన్ని, ని వంశాన్ని శపిస్తాను” అంటూ కళ్ళలోంచి 
నిప్పులు కురిపించాడు. | 
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భయంతో కంపించాడు లక్ష్మణుడు, “నేను లోపలికి 
నే నొక్క_న్నే నశిస్తాను. లేకపోతే ఈర వంశ మే అంతరించి 
పోత్రుం అని ఆల్‌ చించుకుని లోపలికి దూరాళిసుడ్వ 


స ల, 
0, 
య క్ష | 
నట్టు చె చెప్పాడు, 
రాముడు wuss న 
హాయుని!” అని అతిగాదుం 
వపోదేషలో 


డికి నమస్కాారంచెన్‌ “ఏం సెలవు మ 
“ధర్మాత్మా! రామా! వెయ్యి వ నుంచి 
న్న నాకు తిండిలేదు. భరింపరాని ఆకలిగా వుంది. వెంటనే భోజనము 


వెడితే 


వేళ్ళి అన్నతో 


యటికి వచ్చు దూర్యాను 


వ్య ఫా 


య 
పెటించు” అన్నాడు దుర్వాసుడు 

నీ సవ ఇస్‌ 
రాముడు సంతోషంచి మునికి అమృత ౦త్‌ మానట్టున స్ట ఎనాన్ని 
గ్‌ స rn నని 


vn 


పెటి త్చ పిపరిచాడు. భోజనం చేసిన తర్వాత తన ఆ 


పోయాడు ముని, 
| 
తాను యముడి కిచ్చిన వాగ్దానాన్ని గుర్తుకు తచ్చుకునా ద్వరా యు 35, 
సకయిన తన తమ్ముడికి "మర న విధిం హార్చి స్‌ 
సమమ్ముటంలో క్‌ hb al a We 


a స 


రీ డా ఇక 
అత్యంత [బతి పాత 
bs 
అ ree 
సంమతు అపరిమితం; మఃఖించాడు, గోవ గ 
॥ 7 వ. కి ఇ 
కుంగిహోయాదడుం . 
he ళీ Sa క్‌ న్‌ na ళో my) fps శ వ. [ల శు He స 
మట్టశ STITT yo FE 
సీ DY 
(ల్‌ లో టో bag el 4” 
WE లే 4 i i ' Ei 
Wp “ Hy 


సర నుంతో 
కన్నను సూటి 


జ గాజా ఈ, బో oa 
ర నచ్చ సంస గె 


దీన peal 
స్తే పని 
బెజుో, వీ సంకోచ లేకుండా 
బీ 
యు" అని | పార్థించాడు అడ్ముణుడు, 
అం మాటి పని రాముడు నిలు3 లా న 
సంటనే మ మం|తుల్ని, పురోహితున్ని sos) జనిగెసం ౧ 1. 
౧ చై అ Non చెప్పమన్నా డు, 
సభథో ఎవరా పెదవి ఏష లేదు. అస్మడు వకిషు న. “తా +! 
కాహైణాల- 3 బ్ర (ప్రలిజ్ఞసు నవ తేల Es మ. మం 
న ( 
స 1 క | బయు డో నొకరు తెలుసు. అయినాసరే అతసని* టనే సహా 
అనా అ &§ స! 
రించు" అని సలహా యిచ్చాడు. 


శ్రా 
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మహర్షి మాటలు శిరోధార్యాలని భావించి దాముడు తమ్ముడి వంక 
తిరిగి “సాధుపరిత్యాగం మరణ సమానం అవుతుంది. కాబట్టి నిన్ను 
బహిష్క_రిస్తున్నాను " అని పలికాడు. 

వెంటనే సౌమ్మితి తన యింటివ్షైపు కూడా చూడకుండా సరాసరి 
సరయూ నది ఒడ్డుకుచేరి యోగస మాధి గతుడైనాడు, 

ఇం|దుడు అదృశ్యుడై వచ్చి లక్ష్మణుణ్ని తన విమానములో 
కూర్చోబెట్టుకుని అమరావతికి తీసుకువెళ్ళాడు, విష్ణుమూ రి నాలుగో 
భాగం తమ దగ్గరకు. SE దేవతలు ఆనందంతో “పులకించారు. 


శ్రీరామ అవతార సమాప్తి 


లక్ష్మణుడికి బహిష్కరణ శిక్ష ఏధించిన తర్వాత మం [తుల్నీ, 
పురో హితుల్నీ, [ప్రజల్ని రప్పించి, అయోధ్యకి భరతుణ్ని రాజుగాచేసీ, 
లక్ష్మణుడు వెళ్ళినట్రై తాను pee వెళ్ళిపోతానన్నాడు రాముడు. 
అశనిపాతాలయిన ఈ మాటలు విని పురజనులు won 
భరతుడు స్పృహ కోల్పోయాడు. కొంతసేపటికి తేరుకుని “అన్నా! 
నువ్వులేని రాజ్యం నాకు మాతం ఎందుకు? నిన్ను వదిలి నేను వుండ 
లేను. నేనుకూడా సీతో నే ,వచ్చేస్తాను. ఈ కోసల దేశాన్ని రెండుగా విభ 
జించి దషీణ కోసలాన్ని కుళుడి కీ, ఉత్తర కోసలాన్ని లవుడికి యిస్తే 
బాగుంటుంది. ఇదే ధర్మమార్గం. వెంటనే మన మహా ప్రస్థాన విషయాన్ని 
గూర్చి శ|త్రుఘుడ్నీకి కబురు పంపించాలి” అన్నాడు, 
భరతుడి మాటలు [ప్రజల్ని దిగ్భాంతులిని చేశాయి. అందరూ 
తలలు వంచుకుని గార్ఫున్నారు, 
ఆ సమయంలో వళిష్టుడు లేచి “రామా! ఈ (పజల అది పాయము 
కూడా తెలుసుకుని, వాళ్ళ ఈప్పితాన్సి మన్నించు” అన్నాడు, 


ku 
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“నేను ఏం చేస్తే మీకు తృప్తిగా ఉంటుందో చెప్పండి” అని అడి 
గాడు రాముడు |పజలిని ఉద్దశించి, . 
“ప్రభూ! మమ్మల్ని సితోపొటు తీసుకు వెళ్ళాలి. నువ్వు ఎక్కడికి 
వెడితే మేము కూడా అక్కడికే వస్తాం. మా కోరిక ఇదే” ఏక కంఠంతో 
"ఆన్నారు పౌరులందరూ. వాళ్ళ కోరికను [పజారాముడు ఎలా కాదన 
గలడు? 
ఆ రోజే కుశలవుల" సట్టాభి షేకం జరిగింది. కొడుకు లిద్దర్నీ 
[పేమతో దగ్గరకు తీసుకుని తన తొడమీద కూర్చోబెట్టుకుని వాళ్ళ శిర 
స్ఫుల్ని ఆఘాణించాడు రాముడు. ధన కనకవస్తు వాహనాదులతో పాటు 
సైన్యాన్ని యిచ్చి కుశుణ్ణి కుకాపతికి, లప్పుణ్ణి [కావ సికి పంపించాడు. . 
తరువాత దూతల ద్వారా జరిగిన సంగతులన్నీ శతుమ్నుడికి తెలియ 
జేశాడు. 
శతుఘ్నుడు మంతి పురోహితుల్ని రావించి తాను కూడా అన్న. 
లతో పాపే వెళ్ళిపోతానని ఛైప్బి - తన రాజ్యాన్ని రెండు భాగాలుగా చేసి. 
మధురానగరానికి “పెద్దకొడుకు, సుజాహుడినీ, విడిశా నగరానికి చిన్న 
కొడుకు క్యతుఘాతినీ అభి పేకించాడు. 
తదనంతరం అయోధ్యకు రాముడుతోవచ్చి తన నిర్ణయాన్ని చెప్పి 
ఆయన అనుమతి తీసుకున్నాడు. . 
'ఈ లోపల శ్రీరాముడు పెళ్ళిపోతున్నాడని ఇలిసి- వానరులు, 
భల్లూకాలుు ర్లాక్షసులు తండోపచండాలుగా అయోధ్యకు తరలి వచ్చారు. 
- స్యుగివుడు ముకుశతహస్తుడై “రామా! నువ్వు వెళ్ళిపోతే మా కింకా దిక్కె 
వరు? నా రాజ్యాన్ని అంగదుడికి ఇచ్చి వచ్చేశాను. నన్ను, కూడా నీతో 
పాపే తీసుకువెళ్ళు” అని (ప్రార్థించాడు. రాముడు సరే ననాాడు. 
_రాషసరాజు వివీషణడు కుదా. సం పమివచ్ళి నేనో చెప్ప 
బోతుండగా- “వార్యచర్య ధు ఖన్నంత లం నా కథ ఈ తీరములో 
[ప్రజలు చెప్పుకున్నంత కాలం నువ్వు ధర్మబడ్జి మైన హలన చెయ్యాలి. 
స్నేహితుడిగా నిన్ను ఈ విషయంలో అజ్ఞాసిస్తున్నాను. అంతేకాదు. మా, 
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ఇఇాన్షకు వంశానికి జగన్నాథుడు కులిద్దె వం. ఆయన్ని ఎప్పుడూ సేవిస్తూ 
వుండు” అని చెప్పాడు. రామాజ్ఞను శిరసావహించాడు విభీషణుడు. 
తరువాత హనుమంతుడివై పు తిరిగి- “నువ్వు ఎంతో |పజ్జ కల 
వాడిని, నా చరిత ఈ భూమిమీద నిలిచినంత కాలం సుఖంగా. వుండు” 
అన్నాడు రాముడు. || 1 
జ “పభూ! నీ ఆజ్ఞను ఎప్పుడూ పాలిస్తాను” వినయంతో అంజలి 
ఘటించాడు ఆంజనేయుడు. ha 
అనంతరం జాంబవంత,' మైంద, ద్వివిదుల్ని చూసి- “మీరు కలి 
యుగం వచ్చేవరకూ జీవించండి” ఆని ఆశీస్సు లిచ్చి, మిగిలిన _ వానర - 
భల్లూక వీరుల నందర్నీ తనతో తీసుకు వెళ్ళడానికీ సమ్మతించాడు రఘు . 
ఆ రోజు గడిచింది. 
తెల్లవారింది. MD Pg, WEN TA 
| బాహ్మణులు అగ్నిహో శాల్ని, వాజ పేయచ్చ[తాన్ని పట్టుకుని 
ముందు నడుస్తున్నారు. మ 
రాముడు సన్నని వస్త్రాలు ధరించి, చేతివేళ్ళు మధ్య దర్భలు 
ట్టుకుని, మం|తాలను ఊచ్చరిస్తూ వెడుతున్నాడు. ఆయనకు రెండు 
కలా శ్రీదేవి, హీదేవి, ముందు భూదేవి ఉన్నారు. ధనుర్భాణాలు ' 
రుష రూపంతో ఆయన్ని అనుగమించాయి. వేదాలు, గాయి, ఓంకార 
షట్కారాలు ఆ మహాపురుషుణ్ణి ఏ|పరూపంలో అనుసరించాయి. 
(బహ్మర్తులు, విపులు,. భరత శతుఘ్నులు, అంత పురజనులు, . 
(ప్రజలు, వానరులు, రాక్షసులు ఆ పురుషో త్తముని వెంట వెళ్ళారు. 
న అయోధ్యలో వున్న పశుపక్ష్యాదులు తమ 'ప్రభువుతోపాటు [ప్రయా 
.. ణము సాగించాయి. అయోధ్య ఆంతా ఖాశీ అయిపోయింది. . _ =. 
లో శ్రీరాముడు ఆర్ష యోజన దూరం . నడిచి, పడమటి దిక్కుగా.. 
ప్రవహిస్తున్న సరయూ నదిని చేరుకున్నాడు. అప్పటికే దేవతలతోను, 
ముని బృందాలతోను (బహ్మదేవుడు ' అక్కడికి వచ్చాడు: ఆకాశ౦ ' దివ్య 
విమానాలతో నిండిపోయింది: ' | 
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పరిమళ భరితమైన చల్లని పిల గాలులు వీచి ఆహ్లాదాన్ని కలిగిస్త 
a యి. పూల వానలు కురుస్తున్నాయి. దేవతల దుందుధి ధ్యానాలు 
కు ఇంపుగా వినవస్తున్నాయి. గంధర్వులు కమ్మగా పాడుతున్నారు. 

రోలు అమోఘంగా ఆడుతున్నారు. ' 

_ఢ్రీరామచందుడు సరయూ నదిలోకి అడుగు పెట్టాడు. అప్పుడు 
[బ్రహ్మ ఇలా (పార్ధించాడు. " 

౨ “మహావిష్టూ! నీకు శుభమగుగాక! . నీ తమ్ముళ్ళతో కూడా స్థూల 
శరీరాలు విడిచి పెట్టి దివ్యశరీరాన్ని ధరించు. నీకు ఏ రూపం కావాలో ఆ 
రూపాన్ని ధరించు. సకల భువనాలకూ నువ్వే ఆధారం.” 
_పీతామహుడి మాటల్ని ఆలకించి రాముడు సోడరులతోపాటు 
వైష్ణవ రూపం స్వీకరించాడు. ఇందాది. దేవతలు, మహా యోగులు, 
సాధ్యులు, గరుడులు, గంధర్వులు, కిన్నరులు, కింపురుషులు, దైత్యులు, 
దానవులు మొదలయిన వాళ్ళందరూ హర్దాతి రేఠంతో జయజయ ధ్వానాలు 
చేసి ఆ దివ్యమంగళమూ రిని అర్చించాడు; . 
. అప్పుడు విష్ణువు [బ్రహ్మను చూసి- “నా వెంట వచ్చిన వాళ్ళం 
దరూ. నా భక్తులు. నా కోసం ఏద్దెనా చెయ్యడానికి సిద్ధ్దపడినవాళ్ళు. తమ 
సర్వస్వం త్యజించి నాతోపాటు వచ్చిన వీళ్ళకి పుణ్యలోకాలను [పసా 
దించు” అని చెప్పాడు.  ' 

“దేవా! నిన్ను ఆశ్రయించిన వాళ్ళకి-పశు పఖ్యుదులకైనా సరే 
సంతానకమనే ధివ్యలోక నివాసం కలుగుతుంది. “ఇప్పుడు నీతో వచ్చి 
వాళ్ళందరూ ఆ లోకానికి వెడతారు. వానరాదులు తాము ఏ దేవతాంశచే 
జన్మించారో ఆ దేవతాంశలు పొందుతారు, స్యుగీవుడు సూర్యునిలో లీన 
మవుతాడు” [బ్రహ్మ వివరించాడు. 

తాముణ్ణి అనుసరించి వాళ్ల అందరూ “గోపతారం'” అనే తీర్థంలో 
మునిగారు, వాళ్ళకి పూర్వ శరీరాలు పోయ్లి దివ్యశరీరాలు. వచ్చాయి. 

" అనంతరం విమానాలలో తమకు కేటాయించబడిన పుణ్యలోకాలకు వెళ్ళి 


లా ఓం' తోట్‌ సత్‌ 


